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NCUXOJIONMYECKUE ACIEKTbI
CTAHOBIEHUSA BTOPUYHOM A3bIKOBOW IMYHOCTHU
B MPOLIECCE NPO®ECCUOHAIIbLHOW NOArOTOBKA NMHIBUCTOB!

CTaTbs NOCBsLLIEHa OOHOW M3 BaXKHEWLIMX NPoGrneM nefarornyeckoi ncuxo-
noruMn — NpoheccroHanbHOM MOATOTOBKE CMELManMcToB No MEXKYIbTYPHON KOM-
MyHUKauuu. MNpegnaraemblii NOAXo4 MO3BOMSET BbISBUTb 3HAYMMOCTb MOHSTUS
«A13bIKOBOE CO3HaHME» W Crocobbl ero MPUMEHeHUs B MPOLEecce CTaHOBIEHWS
BTOPUYHOW A3bIKOBOW NMMYHOCTU, BBICTYMatoLlell B KayecTBe MeamaTopa B Mex-
KynsTypHOM auanore. ®eHoMeH SI3bIKOBOW JIMYHOCTM paccMaTpuBaeTcs B CTaTbe
C TCUXOIOrMYEcKor TOYKM 3peHusl. B aTol cBsA3W aBTOp NpepsiaraeT CUCTEMHOe
paccMOTpeHWe npoLecca MeXKynbTYPHOU KOMMYHUKALUW, OCHOBaHHOE Ha npef-
BapUTENbHOM PACKPbITUM PErynpYOLEn ponu A3bIKOBOTO CO3HaHWSI B KOMMYHW-
KaTMBHOW [esITENbHOCTY.

Knrodyesble crioga: nNcuxonorvyeckum noaxop; BTOpU4YHaA A3blkOBad JnN4Y-
HOCTb; A3blKOBO€ CO3HaHME; MEXKYIbTYpHaA KOMMYHUKaLNA; I'IpO(*)eCCMOHaJ'IbHaFl
noaroToBka NNHIBUCTOB.
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Vice-rector of MSLU, Head of the Department of Psychology
and Pedagogical Anthropology, full member of RAE,
Dr. of Science (Psychology), Professor; e-mail: nnnechaev@gmail.com

PSYCHOLOGICAL ASPECTS OF SECONDARY LANGUAGE
PERSONALITY DEVELOPMENT AT STUDENTS’ PROFESSIONAL
LINGUISTIC TRAINING

This paper is devoted to one of the topical problems of educational psychology —
the training of professionals in intercultural communication. The author’s approach
specifies the complexity of the notion of language consciousness and the ways to
follow in order to form a secondary language personality capable of playing the
role of a mediator in intercultural dialogue. The paper analyses the phenomenon
of language personality from the point of view of psychology. The author suggests

' B 0CHOBY CTaThH MOJIOKEH J0KIa]1 Ha «Beepoccuiickoit kondpepenunn YMO
1o 00pa30BaHMIO B 00JIACTH JIMHI'BUCTHKH (HESI3BIKOBBIC BY3bl)», COCTOSIBILCHCS
2627 nrons 2014 r. 8 MIJIV.
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a comprehensive, systematic approach to intercultural communication that primarily
requires conscious psychological disclosure of regulative functions of linguistic
awareness in communicative activity.

Key words: psychological approach; secondary language identity; language
consciousness; intercultural communication; professional linguistic training.

B coBpemMeHHOM I7100aIM3MPOBAHHOM MHUPE Ba)KHEHUIIYIO pOJib UTpa-
10T TIPOLIECCHI MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAINH, 3()(HEKTHBHOCTh KOTOPOH
3aBHCHT OT TeX, KTO €€ OCYIIECTBIAET. B mepByro ouepes 3TO OTHOCUTCS
K TIEPEeBOAYUKAM U JPYTUM CIEIHATHCTaM, TpodecCHoHaIbHO pelrato-
LIMM 337241 MEIUalnU B CUTYallUAX MEXKYJIbTypHOro nuanora. OCHOBO-
MOJIATaOIYI0 POJb B PeaIM3allii 3TOTO MPOLecca U B Pa3BUTUH NICHUXO-
JIOTUYECKUX BO3MOXKHOCTEHN UeIOBEKa OCYIIECTBIATh €T0, Ha Halll B3NIAL,
urpaer mncuxonorusi. CBoeoOpa3sHbBIM HOATBEPKACHHEM 3TOr0 MHEHUS
ciyxart ciaosa @. ne Coccropa, OTpakarolue BbIBOJ, K KOTOPOMY MpHIIIET
9TOT BBLIAIONIUIICS JIUHIBUCT Ooiee cTa JIeT Ha3al: «...MokHO mpeacTa-
BHTH cebe HayKy, N3y4alollylo )KU3Hb 3HAKOB B paMKaXx XHU3HU 00IIecTBa;
Takasl HayKa sBUJIAach Obl YaCThIO COLMAJILHOI NMCHUXO0JIOTHH, A, CIICI0BA-
TEJILHO, U 001 el CHX010THH; Mbl Ha3BaIX Obl €€ CEMHUOJIOTHEH (0T epey.
semeion «3Hak»)»! [9; 23].

W3 ckazannoro nousaTHo, yto @. e Cocciop paccMarpuBal ICHXO0JI0-
THI0 Kak 0a30BYI0 HAYKy Ul M3YYEHHUS S3BIKOBOH KOMMYHHMKAIIUN — BaXK-
HEHIero I 4eJI0OBEYECKOro COLMYMa BHIA NEATENBHOCTH, HEMOCPEH-
CTBEHHO CBSI3aHHOTO CO BCEMH IPYTMMHU BUAAMH ACATEIBHOCTH.

Merononoruueckoe 0OOCHOBaHHME ONPENENISIOUICH PONH  JesSTelb-
HOCTH MOYXHO HaiiTH B u3BecTHbIX «Tesucax o Deitepdaxe» K. Mapkca?,
e KaTeropusi IesTebHOCTH oOpeTaeT hyHaaMeHTanbHoe 3HaueHue. Bee
B YEIIOBEKE OIpPENEeNsIeTCS CPEeICTBAMH, COIEpKaHHUEM U pPe3ylbTaraMu
nesirenbHocTH. OHa BeerJa KOJUIGKTHBHA, OHA BCEIZNa OpyAMiHA U Ipea-
METHA, TaK KaK MMEHHO B JESTEIbHOCTH YEIOBEK OCYLIECTBIISET MPe0d-
pasoBaHue oObekTa B mpeaMeT. Ho TouHo TakuM e 00pa3oM NpOUCXOAUT

' 3neck u nanee BoijeaeHo Hamu. — H. H.

2 «I'maBHBINA HEJOCTATOK BCETO MPEANIECTBYIOIIETO MaTEPUATU3Ma — BKITFOUAs
U QeliepOaxoBCKUIl — 3aKITFOYACTCS B TOM, YTO MPEIMET, JCHCTBUTECIBHOCTD, YyB-
CTBEHHOCTH OepeTcsi TONBKO B (hopMe 00beKTa, WK B (OpME CO3epIAHHUs, a HE
KaK YeJIOBeYeCKasi YyBCTBEHHAasl esITeJIbHOCTh, MPAKTHKA, HE CYOBCKTUBHO. ...
Deliepbax X0YET UMETh JICJIO C YYBCTBEHHBIMH O0BCKTaMHU, JICHCTBUTEIBHO OTIHY-
HBIMHU OT MBICIICHHBIX OOBEKTOB, HO CAMOC YCJIOBEUCCKYIO ICATCIBHOCTh OH OepeT
HE KaK MpeaMeTHYI0 nesitenbHocThY (Mapke K., Durense @. Cou. T. 3, ¢. 2).
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H. H. Heuaes

1 «OTIpeIMEYrBaHUe» TOTO 00BEKTAa, KOTOPHII B pe3yabTaTe AesITeIbHOCTH
CTaHOBHTCS 3HAKOM — CTIEIN()UIECKUM TPEAMETOM, BBITTOIHSIONINM POITh
CpeICTBa KOMMYHHUKAIMH. 3HAKN HE TaHbl M3HAYAIBHO, 3HAK TTOSBISIETCS,
POXKIACTCS M CO3MACTCS YSITOBEKOM ISl YeIoBeKa. 3HaK — 3TO JIt000i 00b-
eKT, «OTIPEIMEUCHHBIN 3HAUCHUEM, KaK U JII000H JpyToil Takoi xe 00b-
€KT, TIOTIABIIINI B OPOUTY YEITOBEUECKOH JESITCITHHOCTH.

IlepeBomyeckast AEATETHHOCTh XapaKTepHA TeM, YTO OHA BHEITHE, Ka-
3aJI0Ch OBI, HE CBSI3aHA C COACPKAHUEM TOUM HIIM WHOW MPEAMETHOM mes-
TENBHOCTH, BCJIEACTBHE YEr0 B CUTYalHAX, TPEOYIOUINX OIpeaeIeHHBIX
MIPEMETHBIX MPECTABICHHN, TIEPEBOTUHK MTOTIAIAeT BIIPOCAK: BO3HUKAIOT
KOMMYHHUKaTHBHbIE cOOu. C APYyroil CTOPOHBI, JIFOMSAM, «IOTPY>KESHHBIM
B TIPEJIMETHYIO JEATENbHOCTh B YCIOBHSIX MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKA-
[IUM, TIOAYaC HE Hy)KEH MepeBOmYMK. VM HAaCTOJBKO SICEH caM TMpeaMeT
KOMMYHHUKAITIH, 9TO OHHU C TTOMOIIBI0 HECKOJIBKMUX HEBEPOaJIhbHBIX 3HAKOB
MOTYT Pa3bsICHUTH TO, YTO UMEIOT B BUY. Tak, B JaBHEM OTEYECTBEHHOM
dumsMme o BoitHe «HopMmanmusa-Heman» GpaHITy3cKue u COBETCKHC JICTUH-
KH, HE BJIAJICIONINEe, COOTBETCTBEHHO, PYCCKUM M (DPAHITY3CKUM S3bIKAMH,
TOJTy9ast OJIeTHBIC 33/IaHNUS, TEM HE MEHEee OUeHb XOPOIII0 TOHUMAITH JIPYT
JIpyTa, MOTOMY YTO HETIOXO 3HAJIN CBOW MpEIMeT.

Wrak, npeameTHas IeATENbHOCTh — 9TO OCHOBA MOHWMAaHHUS B XOJIe
KOMMYHHKAIIMA W OCHOBa CaMOl KOMMYHHWKaIuu. Bce 3aBHCHT OT TOTO,
YTO CTOWT 3a JIEATENFHOCTHIO: CIIOBO WJIM JIETIO0 WJIM CIIOBO—AEJO, WIH
JIEII0—CII0BO. DTO HE MPOCTO UTPa CIOBAMH, 37I€Ch OOJbIIIast ICHXOIOTHYe-
cKkas mpoOiiema, KOTOPYIO TIOPO HE 3aMeYaroT, BE/Ib SI3bIKOBasi KOMMYHH-
KaIlusi — 9TO BCET/a COIMATBHBIN MPOIECC, KaK U J00ast Ipyrast 1esTeNb-
HOCTP YeJIOBEKa, KOTOpas MO OMPEeIEHHIO BCETa COIMalbHa, OPYAUITHO
OTIOCPE/ICTBOBAaHA M 3HAKOBO OTIOCPEIOBAHA.

Ecmu peds naet 00 0CBOGHUH 3TOW AEITEIHHOCTH, TO HA KaXKJJOM BUT-
K€ CITUPaIl CBOETO Pa3BUTHS MBI BHOBb M BHOBH IPOXOIUM TOT K€ ca-
MBI ITyTh, KOTOPBINA MPOIIIM B Hadale CBOETO CTAHOBIIEHHUS B KauecTBE
yenoBeka. Kak moka3piBaeT METOAONOTHYECKUN aHajn3, caMoO Pa3BUTHE
HaJI0 pacCMaTPHBATh KaK MOCTOSHHBIA M OOBEKTUBHBIN TpoIIece, MPOHC-
XONIAIINH C YEITOBEKOM ITOCTOSHHO, HE3aBUCHMO OT TOTO, YTO OH B TAHHBIH
MOMEHT JTyMaeT WiH jJenaeT. Ho B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, YTO OH JyMaeT
U JeNIaeT, X0/ 3TOT0 OOBEKTUBHOTO TpoIiecca OyAeT HHBIM.

[Ipu 5TOM Ha Ka)KAOM ypOBHE WIIH dTalle Pa3BUTHUS JIEATEITHHOCTH TIPO-
WCXOHT 3aKOHOMEPHOE «CHATHE TOCTIKEHHI U IIPOBAJIOB TPEIBLIYIIETO

11
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srana. Hamm cioBa akKyMyJupyroT BCIO Hally *u3Hb. Kak cka3al Korja-
To I'erens: «CroBa 3By4ar OJMHAKOBO U B YCTaX FOHOLIM, U B yCTaX 3peio-
IO My’Ka, HO Y TIOCJIEHETO 332 HUMU — LeJasi >KU3Hb.

K coxaneHnunto, MHOTHE JTHHTBUCTHI HE 3HAKOMEBI ¢ pa00TaMH Ki1accrKa
otedyecTBeHHOM ncuxosnoruu JI. C. BBIroTcKkoro, mocBsIeHHBIMU POJIH 3HA-
Ka B JiesTeNbHOCTHY uennoBeka. [IpuBenem Haubosee momHyr GopMymupoB-
Ky 3aKOHA, U3BECTHOTO B OTEUECTBCHHOU MCUXOJIOTMH KaK 3aKOH BhIror-
ckoro: «Kakast BeICcIas icuxudeckasi (QyHKIHs TOSBISETCS B MPOIECCe
Pa3BUTHS TOBEICHUS JIBAXK]IbI — CHaYaJIa KaK (DYHKIIHSI KOJUIEKTUBHOTO I10-
BeJICHMS, KaK (popMa COTPYHUYCCTRBA W B3aUMOICHCTBUS, KaK CPEJICTBO
COLIMAJIBHOTO MPHUCIIOCOOICHHUS, T. €. KaK KaTeropHsi HHTEPIICHXOJOruYe-
CKasl, a 3aTeM BTOPUYHO KaK CII0CO0 WHIWBUTYaJILHOTO IMOBEICHUS peOCH-
Ka, KaK CPEICTBO JIMIHOTO TPUCITOCOOICHUS, KaKk BHYTPEHHUH MPOIIECcC
MTOBEACHMS, T. €. KaK KaTeropys HHTpaICuXoIormueckas» [2, ¢. 197].

CyTb 3TOro 3aK0Ha B TOM, YTO BCE MCHXOJIOTHYECKHUE BO3ZMOKHOCTH,
proOpeTaeMble YEIIOBEKOM, Ha CAMOM JIeJie €CTh MPOAYKT PAa3BUTHUS €TO
COBMECTHOM NEATENbHOCTH C APYTUMH JIIOAbMU: CHayaja 3TO B3aUMOJCH-
CTBHE, a 3aT€M — €ro COOCTBEHHas JCATEIBHOCTh, B KOTOPOW OOIICHUE
«CBEPTHIBACTCS» B 0000I1ICHNE, a2 0000IICHHE «Pa3BEePTHIBACTCS B O0IIIe-
Hue. IMEHHO B paMKax 3TOTO B3aHMMOJCHCTBUS, PA3BUBAIOTCS IICUXOJO-
TUYECKHE BO3MOXXHOCTH, 00€CIIEUMBAIOIIUE JeATeIbHOCTD. MTaK, nepBoii
3Tar CTAHOBIIEHUS 3TUX BO3MOYKHOCTEM — 3TO BCErja pealbHbIi KOHTAKT
C IEWCTBUTEIHLHOCTHIO, KOTJIA MIPOUCXOAUT €€ ONPEIMEUUBAHUE, T. €. 6bl-
se/leHue CyObeKTOM 3HAYMMOTO IS HETO MIPEAMETa NeATCILHOCTH, 3aTeM
BBISIBJICHHBIN MPEAMET — yKe KaK 3HAUEHHUE — «ITOJIXBAThIBAETCS SI3bIKOM
KaK CpeJICTBOM COIIMAJIbHOIO B3aMMOJEHCTBUS M Pa3BepThIBAETCS B JHUC-
KypcC — npouecc KoMMyHuKauuu. O4eBUIHO, YTO AUCKYPC KaK XKUBask peUub
YeloBeKa MpeACTaBIsueT cO00H HIeanbHy0 (OPMY COLMATHHOTO B3aUMO-
JEUCTBUS C PEaIbHOCTHIO C MOMOIIbI0 KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB
JTOH IESITECIbHOCTH.

Ha nam B3misi, 5TOT MOAXO/ 3a4a€T HAMpaBICHUE I IICUXOJIOTuYe-
CKOTO PACKPBITHUS MOHATHUS «SI3BIKOBASI INYHOCTHY, AKTUBHO HCIIOJIb3YEMO-
rO B COBPEMEHHOU JTUHTBUCTHKE, TUHTBOAUIAKTUKE, U 32 UX MPEACIaMu.
[To muenuto 0. H. Kapaysosa, s3bIk0Bast TMYHOCTh — «...COBOKYITHOCTb
CroCOOHOCTEH U XapaKTepUCTUK YEJIOBEKa, 00YCIOBINBAIOIINX CO3IAHIC
1 BOCTIPUSTHE UM PEUEBBIX MPON3BEICHUH (TEKCTOB), KOTOPHIE pa3IMIatoT-
CsI CTETICHBIO CTPYKTYPHO-SI3BIKOBOM CIIOKHOCTH, TNTYOMHON W TOYHOCTHIO
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OTpaXXEHUS JEHCTBUTEIHHOCTH, a TaKkKe ONpe/IeICHHOM 11eJIeBOM HarpaB-
JIEHHOCTBION [5, ¢. 3].

MsI monaraeM, 4To B TIPOIECCE PEUEBOM KOMMYHHKAIMH S3HIKOBAS
JUYHOCTh BBICTYIAae€T B KadecTBE CyOBEKTa AESTETHbHOCTH B IHIMPOKOM
CMBICJIE: YEJIOBEK KaK SI3bIKOBAst THYHOCTh OCYLIECTBISIET KOMMYHHKALIUIO,
0COOEHHOCTH KOTOPOH OMPEACISIIOTCS S3bIKOBBIM CO3HAHUEM U Yepes3 AHC-
KypC peau3yloTcsi B KOMMYHUKATUBHOM MTOBEICHUH.

[Tpu TakoM MOHUMAHUH S3BIKOBOE CO3HAHUE HE €CTh HEUTO OTACIbHOE
oT apyrux GopMm U crocobOB 0CO3HAHMS JEHCTBUTEIHLHOCTH. DTO CO3HA-
HUC MHAWBHUIA, OCYHICCTBIIAIONICIO PCUCBYIO KOMMYHUKAIINAIO. OHO BBI-
TOJHSET PETyIUPYIONIYIO GYHKIHMIO, 33]1aBast KyJIbTYPHO 00YCIOBICHHBIN
CHEKTP BO3MOXKHOCTEH PACKPBITHS MPEAMETHOTO CONIEp’KaHUs, COOTBET-
CTBYIOIIETO KOMMYHHUKaTHBHOW 3a/1a4e, Ha KOTOPYIO MHIWBHI OCO3HAH-
HO WJIM HEOCO3HAHHO OPHUEHTUPYETCS, OCYIIECTBIISAS PEUeBbIC NEHCTBHA.
CaM nucKypc MpencTaBisieT co00i OMHOBPEMEHHO H MPOIIECC, U Pe3yIlb-
TaT peueBO KOMMYHHUKAIMH (KOMMYHUKAaTHBHOTO TIOBEACHNUS) MHIUBU/IA,
OTpaXkaeT, TaK CKa3arhb, UCIIOJIHUTEIILHYIO CTOPOHY €r0 KOMMYHHUKATHBHO-
peUeBOH IESATETBHOCTH.

C sTux no3uuui npouecc GOpMUPOBAHUS «BTOPUIHOM S3BIKOBOH JINY-
HocTh» o6o3HavyeH M. U. XaneeBoil kak mporecc CTaHOBJICHUSI COBOKYII-
HOCTH CIIOCOOHOCTEH (KOMIETEHIHMI) M JTMYHOCTHBIX KayecTB, oOecrie-
YUBAIOIIUX TOTOBHOCTb K UHOA3LIYHOMY OOWAEHUIO 8 MENHCKYTbHYPHOU
chepe, uto mpennonaraetT dPQPEKTHBHOE HUCIOIB30BaHUE WHOCTPaHHO-
TO A3BbIKa B PA3IMYHBIX cdepax ACITeTHHOCTH; caMo ee (hOpMHUpPOBAHHE
JIOTDKHO paccMaTpuBaThCs Kak caMOpa3BUTHE CyObEKTa B SI3BIKOBOI Cperie,
CTaHOBSIICHCSI KOHTEKCTOM ero AesTebHoCTH [10].

Pacmmpenne u yrimyOneHHe MOHUMAHUS «S3BIKOBOW JUYHOCTHIO»
CMBICJIOBBIX M MTParMaTn4ecKuX 4epT «MHOSI3BIYHOW» I Hee JTHYHOCTH,
OBIIQZICHUE COOTBETCTBYIOIIUMHU CPEJICTBAMHU MEXKYIBTYPHOH KOMMYHH-
KAl BeJeT K €¢ OOBEKTUBHOW NCUXOIOTHYECKOU «mpanchopmayuuy
¥ 3aKOHOMEPHOMY MPEBPALICHUIO BO «BTOPUYHYIO» SI3BIKOBYIO TUYHOCTb.
[Ipobnema 31ech 3aKitO4aeTCs B COOTHOMICHUH M B3aMMOCBSI3H «CTHXHIA-
HOTO» U «YIPaBIsIeMOro» (HOpMHPOBAHUS «BTOPUYHON SI3BIKOBOW JTMYHO-
CTH» B X07le 00pa30BaTeIbHOTO MpoIecca.

CrienmanbHO MOUEPKHY, YTO JUTS TICHXO0JI0Ta 00pa30BaHUE — HE CTOJb-
KO CITeIaJIbHO OPTaHN3yeMbIil yaeOHO-BOCITUTATEIHHBIN MPOIIECC, CKOIBKO
MOTHBAIIMOHHO 3HAYMMAasi K 0CO3HABAEMasi CAMUM YeJIOBEKOM JIeSITeTbHOCTD,
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HarpaBiieHHasl Ha PEIIeHUe 3a/ad «CAMOM3MEHEHHSD» — yueOHAA esTeIb-
HocTh [11]. [Ipn aTOM MBI OTIpeessieM IesTeIbHOCTh KaK y4eOHYI0 BOBCE
HE TIOTOMY, YTO OHa OCYIIECTBIIIETCS B YIEOHBIX ayTUTOPHSX, BEIlb, KaK CKa-
3an1 M. TBeH ycTamu cBoero nepcoHaxa 'exka @unHa: « S HuKoraa He mo3Bo-
JISUT, YTOOBI MOM TIKOJIBHBIC 3aHATHS MEIIAId MOEMY 00pa30BaHHIOY.

OCOOCHHO SIPKO 3Ta TO3UIIUS MIPOSBIIACTCS TPUMEHUTEIHHO K BBICIIIC-
My o0pa3oBaHHI0. B 1ukiie uccnenoBaHuii, IPOBEISHHBIX O] HAIIIUM PY-
KOBOJICTBOM, OBLIIO TIOKa3aHO, YTO BhICIIee MpodeccroHaibHOe 00pa3oBa-
HHUE — 9TO CTAHOBJICHHE CIICIIUAIUCTA, OCO3HAHHO BIIAJICIOIIETO CHCTEMON
CII0COO0B «OCBOEHUS» MHUPA, CUCTEMOH, TTO3BOJIAIONIEH JOCTUTATh YPOBHS
CBOETO BBICIIEr0 (Ha CEroIHANIHUN JIEHb), HO CIENHAJIH3UPOBAHHOIO
Pa3BUTHS €T0 TIO3HABATEILHBIX BOBMOKHOCTEH [7].

HecmydaitHo TOBOpAT 0 (pu3mdeckoil KapTHHE MHPA, TEXHUYECKOM
B3NSl HA MUP, XyJ0KECTBEHHOM BHUJICHUH JEHCTBUTEIBHOCTH, MaTeMa-
TUYECKOM WJIH FOPUAMYECKOM MBIIUIEHUH, COIMOIIOTHYECKOM BOOOpaske-
HUU, U ... I3IKOBOM CO3HAHHU, 1 «BTOPHYHOW» S3BIKOBOM JINYHOCTH.

C 5TOl TOYKM 3peHHUs S3bIKOBOE CO3HAHWE — 3TO BCETIa OINPEICIICH-
Hasi KapTUHA MUpPA, Y HOCHTEIsSI KOTOPOW BO MHOXKECTBE CIy4acB Jaxe
HE BO3HHMKAeT COMHEHHH B ee ajiekBaTHOCTU. OJTHAKO YeIOBEK, KOTOPBIN
CUMTAET, YTO MHOTHE BUJIST MUP TaK XKe, KaK BUJUT OH, omubaercs. K co-
JKAJICHUIO, U «BTOpHUYHAaA» SA3bIKOBAsl JIMYHOCTb MOXKET CTAaTh PE3yJIbTaTOM
npodeccuoHanbHOU nedopmaliu. B 3ToM ciydae Bceraa BCTaeT BOIPOC O
paCIIMPEHUN YEIOBEKOM TOPU30HTOB CBOEH JICSITEILHOCTH, 3aKOHOMEPHO
M3MEHSIIOUIEH ero CO3HaHue.

Ham He xBaraeT KOMITJIEKCHOTO, CHCTEMHOTO TOAXOMAa K MpobiemMaM
MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAIIMK W TTOHHUMAHHUIO €€ POJIM B CTaHOBIICHHUH
«BTOPUYHOW S3BIKOBOM JIMYHOCTH, YTO B TIEPBYIO 04epenb TpedyeT comep-
JKATEIBHOTO TICHXOJIOTUYECKOTO PACKPBITHS OPUEHTUPOBOYHOH (DyHKIIMA
SI3BIKOBOTO CO3HAHUS B KOMMYHUKATHBHOW JIEATETHHOCTH UYellOBeKa. Tak,
Ha MPaKTHKE YaCTO UMEET MECTO CUTYAIHs, KOTJ[a MEXKKYJIbTypHasi KOMMY-
HUKAIWsI PeajbHO OCYIIECTBISCTCS, HO HEOOXOIUMOIO OCO3HAHUS UCIIONb-
3yEeMBIX IPU 3TOM CPECTB U CIIOCOO0B HET. Vi HarpoTHB: YeJI0OBEK OYCHb
TOHKO OCO3HACT OTTCHKH BBIPAXKEHUsI CMBICIIA MOCPEACTBOM SI3bIKa, HO HE
OYCHb YMCCT UMHU IIOJIb30BATLCA B coOCTBEHHOM pequoiz'I JACATCIbHOCTH.

OOBACHUTH 3TU MaPaJOKChl MOXKHO CIEAYIOUUM 00pa3oM. 3HaUYEHUs
€CThb HC y CJIOB WJIM INHUPE — Yy A3BIKOBBIX CIUHHUI, a Y YCJIIOBEKAa — HOCH-
Tens sA3bIKa. SI3p1koBas hopMa mpo3padHa i TeX, KTO BIaJIeeT CTOSAIINM
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3a Hell comeprkanreM. Korma MBI CIBIIIAM TOBOPSIINX HAa TIOHATHOM HaM
S3BIKE, MBI KaK OBl HETIOCPEICTBEHHO BOCIIPHHUMAEeM COAEpKAHHME CKa-
3aHHOTO, TIOCKOJIbKY 3HAYE€HHUS [Tl HAC «OTKPBITBD, HO €CIIH JIOI TOBO-
PAT Ha COBEPIIEHHO HE3HAKOMOM SI3BIKE, TO I HAC ATO JIUIIb KAKOW-TO
Ha0Op 3BYKOB — BO3HUKAET Oapbep MOHUMAHUA, 32 KOTOPBIM CTOUT HHOE
S3BIKOBOE CO3HAHUE.

Bot nmouemy npobiaemMbpl MeXKYIBTYpPHOH KOMMYHHUKAIIUHU H SI36IKOBOTO
CO3HAHMA BO MHOTOM HEpa3JeIMMBI, U 3Ta B3aUMOCBSI3b 0COOCHHO Ba)kHA
Ha YpOBHE OOBIIEHHOTO CO3HAHUSI.

T'oBops 00 0OBIIECHHOM CO3HAHWH, MBI TIOIPa3yMEBaeM TO, YTO MHOTOE
B TIpOTIecCe KOMMYHHKAIINN OCTaeTCsl HeoCo3HaHHBIM. OOBIIEHHOE CO3HA-
HHUE — 9TO B3I YeJIOBeKa Ha MHp, HE TIPEAITONATaloNIuil OCO3HAHUS TeX
CPEICTB M BOZMOXXHOCTEH, KOTOpbIe 00eCIIeunBatoT 3TO 0co3HaHue. Mox-
HO CKa3aTh, YTO OOBIICHHOE CO3HAHHME — ATO OECCO3HATENBHOE SA3BIKOBOE
CO3HaHHE, B KOTOPOM M MTOCPEICTBOM KOTOPOTO OCYIIECTBISETCS MPOIECC
OCO3HaHUSA NEHCTBUTENHFHOCTH. HO Tak Kak IMEHHO YeJIOBEK SBISETCS HO-
cUTeNeM 3HaYeHHA, TO PU BOSHUKHOBEHUH HEOOXOANMOCTH B OCO3HAHUN
TIpeaMeTa IeATEIbHOCTH CBOIO OTIOCPETYIOIIYIO POJTb HTPAET SA3BIK: A3BIKO-
BOE CO3HAHWE HOCHUTENS 3HaY€HUI MTOMOTaeT OCYIIECTBUTH HEOOXOAMMOe
oco3nanue. Opaniry3ckoe BeIpakeHHe «prise de conscience» — «I00bI4Ya
CO3HAHHA», «3aXBaT CO3HAHMEM» O3HA4YAeT, YTO OCO3HAHUE MPOUCXOIUT
KaK TOJIbKO MBI CTaBUM ce0e 3a/1ady Ha OCO3HAaHWE, BOSHUKAIONIYIO JIUIIh
TOT/Ia, KOTAa BO3HUKAET pobiaeMHas cutyarus. Takum oOpa3oM, yBepeH-
HOCTH B TOM, YTO MBI H3HAYAIIFHO 0CO3HAEM BECh MHpP — JTO WJUTIO3MSI, Ha
CaMOM J1eJIe MBI TOCTOSTHHO BBIHYK/ICHBI PEIIaTh 3a/1ady Ha OCO3HAHUE TeX
WJIH WHBIX XapaKTePUCTUK OOBEKTHBHOTO MHpA.

C »TOM TOYKM 3pEHHUS S3BIKOBOC CO3HAHUE €CTh (popMa CyIiecTBOBa-
HUS 00BIIEHHOTO CO3HAHUS C COOTBETCTBYIOIIEH IITUPOTOI 0XBaTa MOBCE/-
HEBHOM KU3HEIEATEIIbHOCTH YeJI0OBEKa N OAHOBPEMEHHO — C OTCYTCTBHEM
peduiekcuu Ha TO, KaK MBI TOBOPUM H TTOYEMY MBI TaK TOBOPHIM.

Jpyrumu cioBamMu, camMo SI3IKOBOE CO3HAHHME KaK CIIOCO0 OCO3HAHUA
JIEHCTBUTEIHHOCTH B TIOBCETHEBHOM OOIIEHUH OCTAE€TCS HEOCO3HAHHBIM.

OpHako eci KOMMYHHUKAITUS HOCHT MEXKYJIBTYPHBIN XapakTep, 4To
MIpeIoiIaraeT BO3HUKHOBEHHE MHO)KECTBA HEOIHO3HAYHBIX KOMMYHH-
KaTUBHBIX CHUTYallUi, TO TOAOOHBIC yCIIOBUS 00s3aTeIhHO TPEeOYIOT II0-
CTAaHOBKH W PEIICHHs 3a/ladd Ha OCO3HAaHWE CBOETO S3BIKOBOTO CO3HA-
Hus. Hay4yHOH OCHOBOM Takoro OCO3HAaHMS SIBJISIFOTCSI M JIMHTBHCTHKA,
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Y JTMHTBOAMIAKTHKA, F TICHXOJIOTHS pe4eBOH nesTenbHoCTH. Ho mpu aToM
MBI JIOJKHBI TIOHUMATh, YTO HAyYHOE OCO3HAHUE SI3BIKOBOW JIEHCTBUTEh-
HOCTH M $I3BIKOBOE€ OCO3HAaHHWE IEHCTBUTEIBHOCTH TOPOXKIAIOT pa3HbIC
«TPOEKINI» NeHCTBUTEIHLHOCTH.

Kak B cBOe Bpems OTMEUYasl BBIJAFOIIUICS OTEYECTBEHHBIA TICUXOJIOT
I1. 5. T'anpnepus, y4eHUKOM U MOCIEA0BATEIEM KOTOPOIO A SIBJISIFOCH, CIELI-
npuKa «OTOOpAKEHHUSD B SI3BIKOBOM CO3HAHUHM OOBEKTOB JCHCTBUTEIHHO-
CTH TI0 CPaBHEHHIO C HAYYHBIM «OTOOPAKEHUEM» 3aKJIFOYAeTCsl B TOM, UTO
B S3BIKOBOM CO3HAHUHM OAHU M TC KC XapaKTCPUCTHUKHU HGﬁCTBHTCﬂBHOCTH
PaCKpbIBAOTCA € TOYKU 3pCHMA 3a1a4 KOMMYHHWKAIKU, OTHIOb HE IIPEATIOJIa-
ralonmXx 00bEKTUBHCTKU «TOYHOT0» MHPOPMUPOBAHHS O «3HAECMBIX)» CBOM-
CTBaX OKPY’KAIOIIET0 MUPA. SI3BIKOBOE CO3HAHUE «OTPAKAET BHES3HIKOBYIO
JEWCTBUTENFHOCTD IIPUCTPACTHOY, 00ECIIeYNBasi HE CTOIBKO OMPE/IeTICHHOE
MOHNUMAaHME THX BEIIEH, CKOJIBKO OIPEe/IeIeHHOE OTHOIIeHHE K HUM [3].

B sToM 1 ipenmyIIiecTBa, ¥ OTpaHUYCHHUS S3BIKOBOTO co3HaHus. [Ipen-
MYIIIECTBO 3aKJIF0YAeTCS B TOM, YTO, CKa)KeM, IIEPEBOAYMKY YaCTO HE BaXK-
HO 3HaTh, B YeM COCTOUT IIPEeIMETHAS CTIeNU(DUKA IEATEIIEHOCTH TEX, KOMY
OH TOMOTaeT KaK MEIUAaTop, PACKPHIBAIOIINNA UX OTHOILICHUE K ACHCTBU-
TeabHOCTH. HO mpu 5TOM OH JIerk0 MOXKET MOMACTh BIPOCAK UMEHHO H3-
3a TOrO, YTO HE OCO3HACT MPEAMETHOM CIEeIU(PUKU TOU NIEATSIILHOCTH,
0 KOTOPOM HJIET peyb.

B IMPOCTCHLKOM S3KCHIEPUMEHTE, NPOBOAUMBIM MHOIO HCOOAHOKPATHO
B CTY/ICHYECKOH ayJIUTOPUH, 51 IEMOHCTPUPYIO Teae(oH, U Ha Bonpoc «Uto
9TO?» BCE CTYIEHTHI MPAKTHYECKH €IUHOIIIACHO OTBEYAIOT, YTO STO TeJje-
(¢on. Ho Bemp B NEHCTBUTEIPHOCTH UM ITOKA3bIBACTCA OOBEKT, KOTOPHIH,
SIBISISICHY Tene(oHOM, MOXKeT OBITh M (OoTOoanmapaToM, U TUKTOPOHOM,
U TIeepoM U T. 1., U JIaXKe M3MEPUTEITbHBIM WHCTPYMEHTOM, U TIPOCTO
rpy30M, He JAOIIUM JIHCTaM OymMaru pas3jieTeThCs, U JIp., T. €. OAWH H TOT
e OOBEKT MOXKET SIBIIATHCS JIUISL HAC Pa3HBIMU «IIPEIMETaAMI.

OTHUM SKCIIEPUMEHTOM $ MBITAIOCh YKOPECHUTH MPEACTaBICHHE, YTO BCS-
KHif 00BEKT — 3TO YHUBEPCYM, a BOT MPEIMETHI — 3TO TO, YTO MbI CACIIAIH
" AcjiaeM C HUM, «BBIABJIASA» €TI0 CYIIHOCTD. HpI/I 9TOM U C METOAO0JIOTHNYEC-
CKOMH, U C TMICUXOJOTUYECKON TOUKH 3pEHHUSI OOBEKT HE UMEET CBOICTB, TaKk
KaK caMm 1o cebe OH — KaHTOBCKAas «BEIb B c€0e». DTO MBI CBOCH JESITEIhb-
HOCTBIO, CO3MIAsl TC WU WHBIC «IIPEIMETHI», HAIEISIEM €T0 OMpeaciicH-
HbIMHU CBOﬁCTBaMH, BBICTYIIAOIIUMU U HAC KaK BO3MOXXHOCTH JAaHHOT'O
00BEKTa CIY)XUTh HAM B TOM WJIM MHOM KadecTBe. B pesymbprare Hamieit
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JIeSITETFHOCTA OJINH M TOT K€ OOBEKT, Onarofaps MesATeNbHOCTH C HHM,
MOYKET BBICTYIIUTh CAMBIMH Pa3HBIMU IPEMETaAMHU.

Ja, OObeKTHBHBIN MHpP CYIIECTBYET caM I0 ceOe, He3aBUCHMO OT Ha-
miero co3Hanus. Ho B Xozie Hare 1esi TelIbHOCTH, OCYIIECTBIISIEMOI B 3TOM
00BEKTHBHOM MHpPE, OH MPEBPAIIAcTCS B MUP IIPEAMETOBY Hallled Jes-
TEIBHOCTH, & TEM CAMBIM — B MUP 3HAUEHUH, KOTOPHIE «IIOAXBATHIBAIOTCS
U «YIIEP>KUBAIOTCS» JIJIs HAaC ()OPMAIILHBIMU CTPYKTypaMu si3bIka. B aToM
ClIydac CUCTEMaA pCUCBbIX 3Ha‘lCHI/II>'I, MMPpEACTaBJICHHBIX B A3bIKOBOM CO3Ha-
HUU, — 3TO BCETNa CPEJCTBA U MOIbITKA «IIPOOpAThes» K 00BEKTUBHOMY
MHUPY 4Y€pe3 MUp MpeAMETOB. Mup NpeaIMeToB, CO3/1aBaeMbIX HAMH, — 3TO
Hame BUACHUC MHpPA, a A3BIKOBbIC 3HAYCHUA — 3TO TO, KAK Mbl OCO3HAEM
3TOT MU, TIPEICTAIONIHIA TIEpeT HAMU KaK MU TIPEIMETOB, a CIIeI0BaTEIb-
HO, — M 00BeKTOB. U ecimu psiioM ¢ HaMH €CTh HEKTO C APYToi CHCTEMO
3HaYeHHH, TO BO3ZHHUKAET MMpodiieMa a/IeKBaTHOCTH MEXKYIBTYPHON KOM-
MYHHKAIIAHU TI0 TTOBOAY OOBEKTUBHOTO MHPA, KOTOPBIH MOXKET BHICTYTIATh
JUTSI HOCUTEJIEH MHOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHMS MHBIMU MTPEIMETAMHU JAESTEIhb-
HOCTH, B COBOKYITHOCTH COCTABJISIOIUMH HHYIO KapTUHY MUpA.

C 9T0ii TOUKHU 3peHUs TFOO0H «IIPEIMET» €CTh PE3yIbTaT Helecoodpas-
HO020 TIPAKTHYECKOTO JACHUCTBHS ¢ OOBEKTOM U OAHOBPEMEHHO CO3JaHHAs
MyTEM ATOTO K€ MPAKTUUECKOTro ACUCTBHS C 00BEKTOM U 3a(UKCUPOBaH-
Hasl C MOMOIIBIO A3bIKa MPeAMETHast abCTpaKus OT O0BEKTa AesATeNLHO-
CTH, HEOOXOIUMast ¥ 1151 JaIbHEUIIIero MPeIMETHO-CIIeIIU(DUIINPOBAHHOIO
JIEHCTBUSA C OTUM OOBEKTOM, W ISl PEUCBOTO BO3ICHCTBUSA HA JIPYrOro
Y4acTHHUKA COBMECTHOH AEATEIBHOCTH. 3716Ch MOYKHO BCTIIOMHHTH CIIOBA
JI. C. BBITOTCKOTO 0 pONM 3HaKa: «3HAK HUYETO HE M3MCHSAET B 0OBEKTE
TICUXOJIOTHYECKOW OTIepaIliy, OH €CTh CPENICTBO IICHXOJIOTHIECKOTO BO3-
JISHCTBHSI Ha MTOBEIEHUE — YY)KOE€ WM CBOE, CPEACTBO BHYTPEeHHeIl fes-
TEIhHOCTH, HAPABICHHON Ha OBJAJICHUE CaMHUM YEIOBEKOM; 3HAK Ha-
npasJieH BHYTpb» [1, c. 90].

B mporecce MeXKYIBTYpHOH KOMMYHHUKAIIUH TTOJOOHBIE «BHYTPCH-
HUE» PEYeBhIC JCHCTBUS C 00BEKTOM 03HAYAOT TOSBJICHUE 32/1a41 Ha CMe-
HY npeamMeTa ACATCIbHOCTH, TaKasd 3aJa4a BO3SHHUKACT, HAIIPUMCP B yCJIO-
BUSIX MYJIbTHJIMHIBU3MA. Tak, B UTAIBSIHCKOM ropone Tpuecre, KOTOpbIi
Ha MPOTAKCHUHU IMMOCTICAHNX BEKOB BXOAUJI B COCTAaB pa3HbIX CTPAH U UMIIC-
P, KHUTENIN TIoIYac JIoMa TOBOPST Ha OJTHOM SI3bIKE, Ha YIIHIIEC — HA JPY-
TOM, B OUIIMATILHOM MTPUCYTCTBUH — HAa TPEThEM. DTO — CTUXHUITHBIN BapH-
AHT CTAHOBJICHUA MYJIBTUIIMHIBU3MA,; B OIPEACICHHBIC paMKU HO,ZIO6Ha$I
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CUTYyalusl, Kak U3BECTHO, BBejieHa B [1IBeiiiapuu, rie Kax bl rpakJJaHuH
00s13aH 3HATh YETHIPE SA3bIKa, BKIFOUAs M PETPOPOMAHCKUH, SBISIOIINIACS
POIHBIM JIJIs1 O4EHB HEOOIBIIION OOIITHOCTH JIIOICH.

C 9TO# TOYKH 3peHHs YCIIEIIHOCTh «YyTPaBIsieMoro» (HOpMHUPOBAHUS
BTOPWUYHOM SI3BIKOBOW JINYHOCTH TIPEATIONAraeT pelieHrne Hanoosee BaKHBIX
METOIMYECKUX 3a/1a4, K KOTOPBIM B TIEPBYIO OYepelh OTHOCSATCS CIIEAYFOIIIHE:

— OCO3HaHWE OOBEKTHBHOM TUAIIEKTUKHA «OOBEKTa» M «IIpeIMEeTa)
Y IIpoIIecca MeXKYIBTYPHON KOMMYHHKAIIUN Kak ()OPMBI COBMECT-
HOW JIeATETPHOCTH Yepe3 pa3BepThIBAHNE CHCTEMbI OAa3MCHBIX Ka-
TEropuil U MOHATHUH;

— (QopmupoBaHNe BHYTPEHHUX MEXaHM3MOB OCO3HAHUS 3a/1a4, YCIIO-
BHU U a/ICKBATHBIX UM CPEJICTB I METOIOB KOMMYHHUKATHBHOM Aes-
TEJIbHOCTH, MOTPYKEHHON B KOHTEKCT TOW WJIM MHOM «IIpeIMeT-
HOI» NesATENbHOCTH.

Breimaromuiicss oTedecTBeHHBIH (QMIOocOd), JTUHTBUCT, CIEIHATHCT

0 ACTETHKE, YEJIOBEK C dHIMKIonenndeckumu 3HanusMu A. @. Jloces
CUWTAJ, YTO JTUHTBUCT-TIPO(PECCHOHAI — 3TO TOT, KTO BCE BPEMS YUHTCH.
ITo BeIpaskenuto A. @. JloceBa, 3HaueHne T000TO CiioBa ((hpasbl, TEKCTA)
eCTh (PYHKITUS, KOHKPETHBIE JICHOTAThl KOTOPOH (B 3aBHCHMOCTH OT KOH-
TEKCTa PEYEeBOrO OOIICHUS) BBICTYMAIOT KaK OCCKOHEYHBIH Psil BO3MOXK-
HBIX KOHHOTAIIM, TOHNMaHNE KOTOPHIX pPacIIMpPsieT TOPHU3OHTHI «KapTH-
HBI» MHpa 9eJ0BeKa U JeTAJTU3UPYET €€ CoJepKaHMe.

Ecnu mepeBomuMK XO4eT MOHATH, KAKOE 3HAUYEHHE CTOWT 3a TEM WIIH
WHBIM CJIOBOM Yy HOCHUTENEH S3bIKa, OH JOJDKEH OCBOWTH CHUCTEMY TIPEe-
METHBIX 3HAYCHH, CTOSIINX 32 ITUM CIIOBOM B Pa3IMYHBIX aKTaX KOMMY-
HUKAaIlMU, OH JIOJDKEH MCKAaTh WHBAPHWAHT, MPEICTABICHHBIH B S3BIKOBOM
CO3HAHWY NapTHepa M0 KOMMYHHUKAIIH.

[Iporecc He «CTUXUHHOTO», @ «YIIPaBIAEMOTr0o» (POPMUPOBAHHS BTO-
PUYHOM S3BIKOBOH TMYHOCTH €CTh 0CO3HAHHOE MPEO0ICHUE CIIOKUBIITIXCS
YCTaHOBOK M CTEPEOTHUIIOB, a 3aKOHOMEPHOE Pa3BUTHE CIIOCOOO0B Mpodec-
CHOHABHOW JeSTeTbHOCTH €CTh U CYTh, U PE3yJbTaT YIeOHOH IesTeNbHO-
CTH Oy/IyIIEero JIMHTBHCTA B By3€, B IPOIIECCE KOTOPOH MEePEBOIIUK CTAHO-
BHTCSl «BTOPUYHOI» S3BIKOBON JTMYHOCTHIO, CTIETIMAIMCTOM, 00JIaIal0IiM
npogeccHOHATBHO 0CO3HABAEMBIM «HHOSI3bIYHBIM CO3ZHAHHEM)).

SI3bIKOBBIC 3HAYEHHS KaK «3JEMEHTBI» SI3BIKOBOTO CO3HAHMS BBICTY-
Maf0T CPECTBAMU KOMMYHHUKAITUH JIJISI PACKPBITHS «IIPEIMETA» JAeATENb-
HOCTH, a BEepHEe MPEeAMETOB, MO0 YCIOBUS KOMMYHHUKAIUH, KaK OBLIO
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MOKa3aHO BEIIIE, MOTYT MOTPeOOBaTh CMEHBI MpEIMEeTa, CKakeM, B KOH-
TEKCTe TIepexo/ia YelloBeKa K MHOH CoIMaabHOW ponw. Takum oOpaszom,
MIPEIMETHI ICATEITPHOCTH MOKHO TIOHUMATh OYeHb IT0-PAa3HOMY, H YMEHHE
«MaHEBPHUPOBATH)» B ATOM TI0JI€ U €CTh IpodeccnoHanusm [7].

B cuity ncropuueckux 0o0CTOATENBCTB Pa3BUTHS JACATEIBHOCTH U 00-
HICHUS TPEAMEThI CHeNU(PUIHBL IS KaXJTO0H MCTOPHUYSCKONW OOIIHOCTH.
[TosTOMYy MBI TOBOPUM O SI3LIKOBOM CO3HAHUM HApOJAa, TOBOPSIIETO Ha
JaHHOM A3BIKE. OI[HaKO C MCHUXOJIOTUYECKON TOYKHU 3p€HUA Mbl JOJIKHBI
paccMaTpUBaTh SI3HIKOBOE CO3HAHUE B KOHKPETUKE TICHXOJIOTUYECKOTO OBI-
THS KOHKPETHOTO 4esioBeka. KoHeuHo, HaunHaTh 9TO pacCMOTPEHHUE HAIO
¢ 0a3mCHBIX aOCTpaKIMil: OTCIOAa BO3HHMKACT HECKOIBKO ypOBHEH pac-
CMOTPEHHS S3BIKOBOTO CO3HAHMS. SI3BIKOBOE CO3HAHME MOXKET OBITH pac-
CMOTPEHO, TT0 KpallHeH Mepe, Ha TPeX YPOBHAX 000OIICHNUS W KOHKPETH-
3aIHd TPU TOJOOHOM «BOCXOXKIEHHM» OT aOCTPAKTHOTO K KOHKPETHOMY:
HAIMOHAIBHO-KYJIETYPHOM, COIIMOKYIBTYPHOM, TICHXOIOTHIECKOM.

Ha nayuonanvno-xynemyprom yposre — si3bIKOBO€ CO3HAHUE BBHICTY-
MAaeT KaK «HaIMOHAIIbHAS KapTHHA MHpPA, B TOW WU HHOH (popme 1 Mmepe
MIPHCYINAsk HOCUTEISIM JIaHHOTO si3biKa. Ha coyuokynvmyprom yposue si3bi-
KOBO€ CO3HAaHHE MPECTABICHO MOCPEICTBOM TaK HA3BIBAEMBIX COILHATIb-
HBIX SI3bIKOB WJIM COUMAJIbHBIX JUAJICKTOB, B TOM YUCJIC CIICHHUAJIN3UPOBAH-
HbIX IOABA3BIKOB pa3JIMYHbIX BUI0B HpO(bCCCHOHaHBHOﬁ KOMMYHUKaIlUH.
Ilcuxonoeuueckuii ypogens CyIeCTBOBAHUS S3BIKOBOTO CO3HAHUS — KOH-
Kp€THasA peycBasd ACATCIIbHOCTbL KOHKPETHOIO MHAUBHJA B KOHKPCTHBLIX
CUTYyaI¥sIX, KOTZa TOBOPSAIIUI Bia/leeT OMpEAETICHHBIM CIEKTPOM 3Ha-
YeHUH W MOXKET, UCXOS U3 COOCTBEHHBIX IICJICH PEUYEeBOTO BO3IACHCTBHS,
WCTIOJh30BaTh PAa3HOYPOBHEBBIE ENWHUIIBI S3BbIKA [UISI aKTyalIn3alyn
CTPYKTYP S3BIKOBOTO CO3HAHMSA cirymatomiero. [lomuepkaeM: JaHHBIH ypo-
BEHb B KOHKPETHOU OpMe «PEe3IOMUPYET» U HAIIMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIMH,
Y COIMOKYJIBTYPHBIA YPOBHU SI3bIKOBOTO CO3HAHUS, SIBJISIFOIIMECS ero ab-
CTPaKTHBIMH XapaKTEPUCTHKAMH.

KoHkpeTuka IesTebHOCTH 3/1eCh — BaXKHEWUIIIee yCIOBHE, HO TIOH00-
Has KOHKPETUKa O3HA4YaeT ACHCTBUE «3IECh U Ceiluacy, a 3HAYUT «3aBTpa
U TaM» 3TO I[GI\/'ICTBI/IC MOXKET 6I)ITI> OHH/I60‘-IHI)IM, TaK KaK yCJIOBHUA ACATCIIb-
HOCTH U3MCHSATCA.

IIpo6remMbl MEKKYIBTYPHON KOMMYHHUKAIIUW, CBSI3aHHBIC C CEMAaHTH-
YECKOW CTOPOHOM s3bIKa, HanOoJIee SBCTBEHHO BBHICTYMAIOT HAa YPOBHE OT-
JIebHOTO ciioBa. Ecim, HarmpuMep, B3STh CIIOBO «table» Kak clIoBO aHTITHiIA-
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CKOTO WJTH (PPaHITy3CKOTO SI3BIKOB, TO Ja)Ke IMIKOJILHUK, BEPOSITHO, CKAXKET,
YTO TO CJIO0BO O3HAYAET «CTOJ». OIHAKO ITUM K€ CIIOBOM HOCHTEJIHN SI3bI-
Ka 0003HAYA0T 1 TAONHITY, ¥ BEPXHIOIO IIOCKYIO TPaHh OpMILTHAHTA, U Ba-
POYHYIO TIaHENb Ha KyXHE, U JIEKY B P My3bIKallbHBIX HHCTPYMEHTOB,
U Ja)Ke CKpMXKalld, Ha KOTOphIX BeIONTHI 10 3amoBenert Mowuces. [lonsT-
HO JIM 3TO HOCHUTEIISIM PYCCKOTO $I3bIKOBOTO CO3HAHMSI, B KOTOPOM CJIOBO
«CTOJ» MOTHUBUPOBAHO JIECUCTBUEM «CTJIAThY», U MOTOMY HUKAK HE CBSI3aHO
HU ¢ Tabnuiamu, Hu ¢ OpwrinanTaMu? OTMETHM, YTO aHAJOTHYHOE pa3-
HOoOpa3ue ICHOTaTOB B POAHOM SI3bIKE HE BBI3BIBACT BOIIPOCOB, PSIIOBOI
HOCHUTENb SI3bIKa OOBIYHO HE 3aTyMBIBACTCS O TOM, YTO OH, HampUMeEp,
HCIIONIB3YET CIIOBO «KOCa» K 0003HAUYCHUIO BEChMa Pa3HBIX BeIIeH (IeBU-
9bs KOCa, IecuaHas Koca, Koca KaK CelIbCKOX03sHCTBEHHBI NHCTPYMEHT),
WHBApUAHT KOTOPHIX CBOMUTCS K (DUKCAIMH YETO-TO JIUIIL IO MPH3HAKY
«Y3KO€ U JUTMHHOE».

B onnoit u3 cBoux pabot JI. C. BeiroTckuil IUTHPYET pacckas 4elo-
BeKa, KOTOPBIH, Ha3bIBasl CIIOBA, 0003HAYAIOIINE «HOXK» B PA3HBIX S3bIKAX,
YBEpPEH, YTO PYCCKOE «HOX» — CamMoOe€ TOYHOE W IMOoIxojsiiee ciioBo. OT-
HOIIICHHS C JCUCTBUTEIBHOCTHIO, 3a)MKCUPOBAHHBIC «CBOUMY SI3BIKOBBIM
CO3HaHUEM, JUIsl OOBIZICHHOTO CO3HAHHMS MPEICTABISIOTCS €CTECTBEHHBIMU
U eIMHCTBEHHO NpaBWIbHbIMH. HO T0700HOE OTHOIIEHHE K HOCHUTEIISM
JPYTOTO SI3bIKAa 3aKOHOMEPHO MPUBEIET €r0 K KOMMYHUKATHBHON HEyaue.

B o701 CcBsI3M BHOBH HEOOXOIUMO TMTOMYCPKHYTH BAKHOCTD JTOCTHKCHHUS
npodeccroHanTn3Ma TEMH CIEIHATUCTAMH, IEATEIIEHOCTh KOTOPBIX CBSI3aHa
C TIpoIIeccaMy MEKKYIBTYPHOW KOMMYHHKAIUU. Ha aerne 3To o3HagaeT, 9ro
B pamMKax Mpo(eCCHOHAIBHON JIMHTBIUCTUYICCKON TOATOTOBKH B BBICIICH
IKoJIe MpU (HOPMUPOBAHUH HHOSI3BIYHOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHHUS OIHOBpE-
MEHHO JTOJPKHO TIPOUCXOANTH M OCO3HAHUE «CBOETO» SI3BIKOBOTO CO3HAHWSI.

B cootrBercTBUM € Hamied KoHUeNUuen [7] MOKHO TOBOPUTH O TPEX
OCHOBHBIX YPOBHSX (POPMHPOBAHUS SI3BIKOBOTO CO3HAHHS: TPEAMETHOM,
TEOPETUUECKOM U MPAKTUYECCKOM.

[oBOpst 0 MpeIMeTHOM YPOBHE, HEOOXOIMMO YYUTHIBATh, UTO «IIPE-
METHBII B3MISI HA COACPIKAHUE JICSITETHLHOCTH, M0 OMPENCICHUIO, BCETIa
OIHOCTOpOHEH. IMEHHO 1M03TOMY HE0OXOIMMa CUCTEMHAST KOHIICTIITUS MEXK-
KyJIBTYpHON KOMMYHHKAIIAH, HAIICJICHHAS HA BBISIBIICHUE TIPESAMETHON CTICII-
H(PUKH KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa B PEaJbHON MPAKTHKE MEKKYJIBTYPHOIO
o0rmieHns1. BaykHO TOHUMATh, 9TO PEeaTbHBIC aKTHl KOMMYHUKAITHH — 3TO BCET-
Jla TIPSIMETHO-CIICIIMATN3UPOBAHHBIA yUeT TPeOOBAHUI CHCTEMBI Pa3HBIX
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HayK, H3Y4aroIHX [IPOLECC KOMMYHHMKALUH: C TOUKH 3PEHHS U COLIMOIOTHH,
1 JIMHTBUCTUKU, U TIpaBa, U, KOHCYHO, C TOUKHU 3pCHUS IICUXOJIOTUH.

B 5T0i1 cBsI3M BaXHBIM JUIsl IOHUMAHUS CYTH IPEIMETHOIO YPOBHS
MOATOTOBKM CIIELUAIMCTOB 10 MEKKYIbTYPHOW KOMMYHHKALUU TIpel-
CTaBISIETCS CJICAYIOIIMI Te3uc: ¢GopMupoBaHue NPOo(HecCHOHATBLHOTO
MHOSI3BIYHOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHUS, U TEM CaMbIM — «BTOPUYHOM» SI3BIKO-
BOW JIMYHOCTH JOJDKHO OCYLIECTBIISTHCS B JIOTUKE CUCTEMHOTO OCBOCHUS
CPENCTB M CIIOCOOOB MEXKYIBTYPHONH KOMMYHHKAIIMH, IIEIOCTHOTO Pa3-
BUTHSI MPodeccHOHANBHON eSITeIbHOCTH. DTOT MOJXOMA OTINYAeTCs
OT TPaIUIMOHHOW MPAaKTHUKHU, JJI1 KOTOPOH XapaKTEPHO «IO3JIEMEHTHOEY
pacimpenre Habopa OTAETbHBIX CIIOCOO0B ACATEIBHOCTH, 0€3 PACKPBITHS
UX OPraHMYECKUX B3aUMOCBSI3€il IpYyT C APYTOM.

Teoperuueckmii ypoBeHb B IOAIOTOBKE CIIELMAJIMCTA, OCO3HAHHO
BJIAJICIOIIET0 CUCTEMOI CPEeCTB U CIOCOO0B MEKKYIBTYpPHOW KOMMYHH-
Kalluy, — 3TO PacKpBITHE CYIIHOCTH TEX MPOLIECCOB, KOTOPbIE OCYIIECT-
BIISIIOTCSL B XOJIe KOMMYHUKaTUBHOU aesTenbHOCTH. ChopMmynupyeM Hux
B BHUJE CHCTEMbl TPeOOBaHMI K OpraHU3alUM JESTCIBHOCTH YYaIUXCS.
31ech Mpex/ie BCEro BayKHbI:

— TIOTHOTa M 00OOIIEHHOCTH CITOCOO0B MEKKYIETYPHOH KOMMYHHKA-
1M, KOTOpasi pealin3yeTcsl Yepe3 UX COMOCTaBleHUue U U(PepeHIUPOBKY
KaK BHYTPH U3y4aeMOrO0 SI3bIKa, TAK U MEXKLY SIBICHUAMH POLHOTO M U3y4ae-
MOI'0 MHOCTPAHHOIO $5I3bIKa, U OPUEHTHPOBAHA HA BBISBJICHHE COOCTBEHHO
JIMHTBUCTHYECKUX 3HAYEHUH, CKPBITBIX 3a €T0 (hOPMaJIbHBIMHU CTPYKTYPaMH;

— camo comocTtasieHue ¥ AnpepeHIMPOBKa N3yYaeMblX SIBICHUM
IpU OCBOCHUHM HHOCTPAHHOIO $3bIKa MPEIIONAraeT «IepeocoO3HAHUE
(T. €. 0OCO3HAHHOE YCBOEHHE TOT0, KaK TO )K€ CAMOE «IIPEIMETHOE» COIep-
JKAHNE «OCO3HAETCS HOCUTEIISIMH N3y4aeMOro SI3bIKa);

—  TOJIBKO IIOCJIE 3TOr0 MOXKHO IEPEXOIUTh K (YOPMAIBHBIM CTPYKTY-
paM, KOTOpbIE€ HCIIOJIb3YIOTCSI HOCUTESIMUA JAHHOTO SI3bIKA IJIST BBIPAXKe-
HUSI COOTBETCTBYIOILETO «IIPEIMETHOI0)» CONEPKAHU.

[Ipu 3TOM HOHATHO, YTO B paMKax LIEJICHANPABICHHOIO OBJIAJCHUS
Cpe/ICTBAaMH M CIIOCO0aMH MEKKYIBTYPHOM KOMMYHHKAIIUK MMEHHO OpTa-
HU3alHs «IIEPEOCO3HAHMS» SIBISICTCSI Hamboliee CIOKHOW 3agadeid, Mo-
CKOJIBKY 3HA4EHUS TPEICTAaBICHBI HE B (POPMAIBHBIX CTPYKTYpax si3bIKa
U yxke TeM Oojee HE B MX CJIOBapHBIX ACOUHHULHUAX, a B ACATEIHHOCTH
HOCHUTENCH sI3bIKa B KOHKPETHBIX CUTyallUsX peasbHOro obmeHus. I1os-
TOMY HX BBISIBJICHUC JOJIKHO CTAaTh COACPIKAHUEM CHICIHUAIbHBIX yqe6Ho-
HCCIIEN0BaTENbCKUX 3a/1ad.
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B cepenune mponuioro Beka HM3BECTHBIM aMEpPUKAHCKHM JIMHIBHUCT
H. Xomcku BBeI MOHSATHE ITyOUHHBIX U TOBEPXHOCTHBIX S3BIKOBBIX CTPYK-
Typ. He BAaBasch B OLIEHKY €ro KOHICMIMH, YTBEPKIABIIEH BPOXKICH-
HBII XapakTep S3BIKOBBIX CTPYKTYP y YelIOBeKa, KOTOPYIO MBI TaK ke, KakK
¥ MHOTHE JpPYTHE MCCIEeNOBATEIH, CYNTaeM HENpPHEeMIIEMOH, monpodyeM
ONEPEThCs HA IPUHITOE COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKOM pa3IMueHUE MEKIY
[JTyOMHHBIMH M TTOBEPXHOCTHBIMH JIMHTBUCTUYCCKUMH 3HAYCHUSMU, BbI-
pakaeMbIX (POPMAITEHBIMH CTPYKTYPAMH.

JJis minTrocTpany BCIIOMHIM M3BECTHYIO (pasy, COYMHEHHYIO KOT/Ia-
to JI. B. lllep0Ooii:

I'mokast ky3apa mTéko Oymmanyita 00kpa u KypAsduT OOKpEHKa.

Ona mpezacrapisieT coOOH MpUMEp aKTyalu3allMy JIMHTBUCTUYECKUX
3HAYCHUM, XapaKTEePHBIX IS PYCCKOTO SI3BIKOBOTO co3HaHus. Peub maer
0 3HAUCHUSX, aKTyaJIn3alns KOTOPBIX OCYILECTBIAETCS IOCPEACTBOM (op-
MAaJIbHBIX CTPYKTYp, B IaHHOM city4ae, apQUKCOB M OKOHYAHHUI CJIOB, CUT-
HAJIM3UPYIOIIUX O IPUHAJISKHOCTH ATUX CJIOB K pa3HbIM YacTsaM peur. [Tpu
3TOM, HECMOTPSI Ha TO YTO CaMH CJI0BA CO31aHbl HCKYCCTBEHHO, JIMHIBUCTH-
Yyeckue 3HaueHUs ad(hUKCOB JIETKO «CUMTBHIBAIOTCSD) HOCUTEISMH PYCCKOIO
SI3bIKA, TPUYEM, KaK [TOKa3aJIn SKCIIEPUMEHTBHI, 1a)Ke TOIIKOIbHIKAM.

Kazanocs Obl, 3Ta (paza UMeeT CMBICI TOIBKO JJIs1 HOCUTEIISI PYCCKOTO
s3b1Ka. OZIHAKO €€ MOJKHO TIEPEBECTH U Ha APYTHE SI3bIKU, €CIIH ONUPAThCS
Ha IIYOUHHBIE CTPYKTYPBI SI3bIKOBOIO CO3HAHUS, XapaKTE€PHOTO JUIsl HOCHU-
TeJled NaHHOrO s3bIKa. [TpuBeneM HeCKOIBKO IPUMEPOB.

Anen. A glock coozdre has steckly boodled a boker and is curding a bokerlet.

Hem. Eine gloke Kusdra hat den Bokren steckenhaft gebudlet und kiirdelt
das Bokerchen.

@p. Une coustre glaque a stéquement boudlonné le bocre et courdoie le
bocreau.

Hcn. La gloca cusdra ha budlanudo estecamente al bocre y cudrache al
bocrenito.

HUman. La cusdra gloca ha stecamente budlanato il bocro e sta curdiacciando il
bocrino.

Jlam. Cusdra gloca bocrum steciter budlavit et bocrellum curdecit.

AHAJIOTMYHBIA DpUMEp B paMKax OJHOW M3 3alady MEXKYIbTYpHOH
KOMMYHHUKAaIIUU — TIEpeBojia Ha pycckuil A3bik cTpok JI. Kappona u3 kHu-
rH «Anuca B 3a3epKaibey, SBISIONIUXCS SPKAM TPUMEPOM «II0I3UHU

22



H. H. Heuaes

HOHCeHcay. HecyriecTByromme clioBa 0CO3HAIOTCS, Onarojapsi JIMHTBU-
CTHYCCKUM 3HaueHUSAM ad(PUKCOB U OKOHIAHHH.

Twas brillig, and the slithy toves Bapxkanocs. XIHMBKHE MIOPEKH
Did gyre and gimble in the wabe: [Te1psince o HaBe,

All mimsy were the borogoves, W XprokoTasu 3eIoKH,

And the mome raths outgrabe. Kak MroM3uky B MOBeE.

OTU MpUMEPHI AEMOHCTPUPYIOT POJIb TIIYOUHHBIX JTUHTBACTHYECKHIX
3HAYCHUHN, MPHUIAIONIMX CMBICI (DOPMaIbHBIM SI3BIKOBBIM CTPYKTYpam,
PaBHO Kak crelu(rKy 3TUX 3HAYCHUH B KaXKJIOM sI3bIKE, YTO BHOBb YKa3bl-
BaeT Ha HEOOXOANMOCTh OBJAJICHHsI TOHUMAaHUEM TOTO, KaK OJTHO U TO JKE
COZIep’KaHHe CO3HACTCS HOCUTEISIMH PA3HBIX SI3BIKOB.

Kak mokazanmm Harmm wccineaoBanus [8], 3TOT MOAXOI MO3BOJISET TOBO-
PHUTH O BOBMOKHOCTH CHCTEMHOTO OCBOEHHMS JISKCUKH MHOCTPAHHOTO SI3BIKA
C OTIOPO¥i HA TITyOWHHBIE HHBAPUAHTHI JISKCHUECKUX 3HAUYSHHNH, UTO TTO3BOJISET
CTPOUTH COOTBETCTBYIOIIUE CTPYKTYPBI, XapaKTEPHBIE IS PA3HBIX S3BIKOB.

B nmanHOM ciydae cHCTEMHOE OCBOCHHE JIEKCHKA — OCO3HAHHE TITY-
OMHHBIX JMHTBUCTHYECKHX 3HAUYEHUH, CKPBITBHIX 32 MOpP(OIOrHYecKOn
CTPYKTYPOH CIIOB, U OCBOCHHE KOHKPETHBIX CIIOCOOOB MX yIoTpeOIeHus —
pelaercs 4epes3 OBIAJACHUE CPEACTBAMH U cliocodamu cioBooOpa3oBa-
Hus. Ha crmoBooOpa3oBaTebHOM YpPOBHE CKPELIMBAIOTCS JIGKCHUECKOE
Y IpaMMaTHYECKOE B CJIOBE, CO3aeTCsl BOBMOKHOCTD JIBUYKEHHSI OT [JTyOu-
HBI K TIOBEPXHOCTH SI3bIKa: OT IPAMMaTHYECKUX 3HAYCHUH K JIEKCHUECKON
CEMaHTHKE U TParMaTHKe KOMMYHHKAIIHH.

TakuMm 00pa3zoM, Ha TEOPETHYECKOM YPOBHE POPMHUPOBAHUS SI3BIKOBO-
TO CO3HaHHUSA, 00S3aTEILHOM IS BBICIIETO TPOodeCCHOHATBFHOTO 00pa3o-
BaHWs, HEOOXOTUMO HAaYMHATE C 0a30BBIX a0CTPAKITHi, KOTOPHIE, Ka3aJ0Ch
OBl, HE MMEIOT 3HA4YEHUs I KOHKPETHOH MparMaTUKd MEXKYIbTYpHON
KOMMYHHKAIIAW, HO OBJIAJIeBasi MU, YEJIOBEK TOIyYaeT BO3MOKHOCTh CO-
PUCHTHUPOBATHCS B KAYKIOH KOHKPETHOM CHUTYAIUH.

Jliis mpuMepa BHOBb 0OpaTUMCs K HallleMy MccliefoBaHuo [§], Tae Ha
Marepuane OCBOCHHS aHIJIOA3BIYHON JIEKCUKH Ha OCHOBE CIIOBOOOpa3oBa-
HUSI, MOCIENOBATEIbHO PAcCMaTPUBACTCS BO3MOXKHBIA IMyTh MONOOHOTO
«TIEPEOCO3HAHMSD.

[lepBblii miar — pa3BepThIBAaHUE B UCXOIHYH) KOMMYHHUKATUBHYIO CUTYa-
MO TOTO COZICPYKAHMsI, Ha KOTOPOE YKa3bIBaeT OCHOBA JJAHHOTO MPOH3BO-
JTHOTO CJIOBA U KOTOPOE XapaKTEepPU3yeTcsl C MOMOIIBIO JAHHOTO aduKca.
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BTopoii mar — mogesimpoBaHue 3TOr0 OTHOILICHUS C IOMOIIbIO CUCTE-
MBI «TTyOMHHBIX» JIMHIBUCTHYECKHAX XapaKTEPUCTHK, KOTOPHIMH BBICTY-
TIafOT CBSI3U B CUCTEME 3HAUCHUI CII0BOOOpa3zoBaTeslbHOTO addukca.

Tpetuit mar — nepexoa K GopMajbHbIM «eAUHULAMY», T. €. JIEKCe-
MaM, CIIy’KallliM B M3y4aeMOM SI3BIKE CPEACTBaMH BBIPAKEHHS dTHUX Ka-
TEropui, JPyTUMHU CIOBaMH, P€Yb HJIET O BBHIOOPE S3BIKOBOW €IMHUIIBI,
COOTBETCTBYIOIIEH PEYEBOMY 3aMBICITy W KOHKPETHBIM OOCTOSTEIECTBAM
COOOTIIeHUS.

PaccmoTpuM mmst mpriMepa rpymiTy 0B PyCCKOTO sI3bIKa ¢ cypdurcom
-U3M:

MCXaHU3M JapBUHU3M BaHOAIU3M
Ooprafnuim KarmuTaJausm HUMIIPECCUOHU3M
AJIKOTOJIU3M cagusm BCIIU3M

Bo Bcex cnmydasix cloBaph JaeT TOJIKOBAHUE COOTBETCTBYIOIETO Tep-
MHUHA C JIOTIOJTHEHUEM, KacaromuMcs cdepbl ero Hcrojib3oBaHus. Ha-
MpUMEpP: «MEXaHU3M» — ..., TEXHHUECKHHU TCPMHH, «OPTaHH3M» — ...,
Ouoyiornyeckuil TepMuH, U T. 1. [Ipu 3TOM Jie-pakTo UrHOPUPYETCS TO
o01iee, 4To €CTh y JIAHHOW TPYIIIBI CJIOB, @ UMEHHO: €IMHas CJI0BOOOpa-
30BaTeNIbHAST MOJICNIb, B KOTOPOUW M3BECTHBIH CYyQQHKC -u3m, UMEET TIy-
OMHHOE JIMHIBHUCTUYECKOE 3HAUCHHE — «CUCTeMa» (CHCTEMHOCTB). Takum
00pa3oMm, UCITONIB3YS CIIOBO ¢ CY(DHOUKCOM -u3M, YIACTHUK JUAIIOTA YKA3hI-
BaeT MapTHEPY MO0 KOMMYHHMKAIIMK Ha CUCTEMY (CHCTEMHOCTB) TOTO, YTO
BBIPXXEHO MOCPEJACTBOM OCHOBBI JaHHOTO ciioBa. C TOUKM 3peHuUs Ooliee
IUPOKOTO dPPeKTa Takoe 0000IIEHHOES TTOHUMAHKUE JaeT BO3MOXKHOCTh
0CO3HaTh TIyOWHHBIC 3HAUCHHS CJIOB C JAHHBIM adPUKCOM, 3aPUKCHPO-
BaHHBIC B CJIOBAPSIX, YBUJICTh UX COJCPIKATECIHHOE SAHHCTBO.

PaccMoTpuM aHaJOrWYHBIA pUMep U3 (paHIly3CcKOro s3bIKa — CIIOBa
¢ cypurcom -ier, IpeCTaBICHHBIC B CJIOBApPE HAa OYKBY «Ax:

abricotier alisier amidonnier arbalétrier
aconier alizier amodier arbousier

ailier alleutier anacardier arbustier
alandier allier anecdotier archetier
albergier allumettier anémier archichancelier
alevinier altier annoncier ardoisier
alfatier amandier apostasier aréquier
aliboufier ambulancier apparier arétier
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arganier armurier audiencier aventurier
argentier arquebusier aumonier avocassier
argotier artificier aurifier avocatier
argousier atelier autoroutier azerolier
armorier aubier avelinier anier

Kax mokazan Hamr aHanw3 JIGKCHYECKOTO MacCHBa MOAOOHBIX CIIOB,
MOKHO TIPEIIITOJIOKUTE, UTO TIIYOMHHOE 3HaYCHUE JaHHOTO cy(ddukca, ak-
THUBHO HCIIOJIb3YeMOT0 B JKUBOW KOHKPETHOU JIEKCUKE, — HOCHUTENb TOTO,
O Y€M T'OBOPHUTCS B OCHOBE». HpI/I TaKOM IIOAXOAC ITOABIIICTCA BO3MOXK-
HOCTh «CBEPXI'CHEpAIN3alluu», T. €. CO3JaHUS CJIOB, TIOPOH HEU3BECTHBIX
JlakKe HOCUTEJISIM SI3bIKa, TAK KaK X «[TOBEPXHOCTHBICY 3HAYCHHS OKa3bIBa-
FOTCSl IOCTATOYHO JaliekuMu. Tak ObUIO ¢ BOCIIPUSITUEM Cii0Ba «plumiery
OTIBITHBIM (PPAHKOS3BIUHBIM TIEPEBOYUKOM, IEPBOHAYAIBHO 3aSIBUBIINM,
YTO TAKOTO CJ0Ba BO (PpaHIly3CKOM si3bIke HET. J[eso B TOM, 4TO JaHHOE
CJIOBO SIBJISIETCS TIPOM3BOIHBIM OT «plumey, 4TO 03HAYaET KIIEPOY, & CIIOBO
«plumiery», Bce e HaliJICHHOE B CIIOBAape, O3HAYACT «II€HA», OCO3HaBae-
MO€ KaK «HOCHUTEIb IePhEeB», UeM HCTOPUYECKH U ObLT reHat. [loHsaTHO,
YTO CEMaHTHUYECKasl CBS3b, CYIIECTBOBABIIAS MEKIY UCXOIHBIM H TIPOH3-
BOJHEBIM CJIOBaMH, Oclladlia B CHUTy H3MEHEHHS 00pasa >KU3HH JTronei (Te-
Meph B TIEHAJIaX Mephs He XPaHsT) — OTCIONA MOHITHA MIPUYMHA HeloyMe-
HUS OIBITHOTO MEPEBOTUMKA.

Bor IMOYeMYy JJid1 CTAHOBJICHUS A3BIKOBOT'O CO3HAHUA HaA TCOPETHUYC-
CKOM YPOBHE€ BaXXHLIM SABJISICTCSA CUCTEMHOC MNPCACTABJICHUC SA3BIKOBBLIX
3HAYCHUH, OA3UPYIOIEeCs Ha BBIABJICHUU T€X UX CYIICCTBEHHBIX CBS3CH,
MMOHUMAaHUE KOTOPHIX 00ECIICYMBACT aJICKBATHOE U OCO3HAHHOE UCTIONB30-
BaHUE TEX WJIM UHBIX S3bIKOBBIX CPEJICTB B YCIOBHSIX KOMMYHUKAIUH.

IIpakTHyeckuii ypoBeHb S3HIKOBOTO CO3HAHHS OTPAKACT PEANbHYIO
MPAKTHKY KOMMYHHKATUBHOTO B3aMMOJICHCTBUS, YTO IMPENIoaraeT Bia-
JIEHUE TUCKYpCaMH Pa3HBIX THIIOB.

HamomHuM, 9T0 TUCKYpC — 3TO pedb, BRICTYNAIOMIAS KaK «IIeJIeHAITPaB-
JICHHOE, COIMaIbHOE AecTBHEY [6]; BAKHBIM Ui IOHUMAHHS JAHCKypca
SBIISIETCS TAKXKE TO, YTO ATO HE TOJNBKO pedeBOe MpPOM3BEACHNE (TO, UTO
CKa3aHo), HO ¥ pEYEBOU 3aMbICe (TO, YTO MMEJIOCH B BUIY), CIICIOBATEIIh-
HO, TUCKYPC HEOTAEITUM OT CUTYalluU OOIIEHUS U €€ XapaKTEePUCTHK.

BLIILeJ'IeHI/Ie TUIIOB AUCKYpPCa MOKET MPOUCXOAUTH B COOTBETCTBUHA
C JIMHIBUCTUYECKOW NparMaThKoil, Ha OCHOBE COOTHECEHHUs CO03]a-
BaeMBIX TEKCTOB CO c(hepaMu JEATEIbHOCTU: MOJUTUYCCKHIA JTUCKYPC,
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OPUANYECKAN AUKYpC U ap. [Ipr COIMONMHTBUCTHYECKOM TOAXOAE TUIIBI
JHMCKYpCa BBLACISIOTCS. B COOTBETCTBHHU C COLMANBHON CTPYKTYpOH 001ie-
CTBa: B 3TOM CJIy4ae WHCTUTYLHOHAJIbHbIC THUIIBl JUCKypca (HayuHbIH,
MearoruuecKuii ¥ p.) NpOTUBOIMOCTABICHBI OBITHITHOMY ANUCKYPCY, CBS-
3aHHOMY C IPOSIBIIEHUSIMU «BBICOKOI» KyJBTYpPbI (XY10’KECTBEHHBIE IIPO-
W3BEICHUS U JI.), a TaKKe OBITOBOMY JHUCKYpCY [4].

OTO 03HAYAET OIPE/IEIEHHYIO CIIELUAIN3aII0 IPEIIMETHON esITeNb-
HOCTH CHEIHMAIUCTA M0 MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIMH, 4TO IMpeanoia-
racT HeoOXOmMMMOCTh OoJiee TITyOOKOTO BXOKIeHHE B Mareprasl. CKaxeM,
cyaeOHBIH mepeBos] TpeOyeT TOYHOTO 3HAHMS Pa3IMYHBIX aCTIEKTOB MpaBa,
XyJ0K€CTBEHHBIN NIEpeBOJl TPEOyeT TOHKOTO IIOHUMAHUS CTHIIUCTHYECKON
OKpPaCKHM TEKCTOB KaK MaTepHaJIbHBIX PE3YyNbTaToB TUCKYpcoB. 1 BHOBBL
MTOYEPKHEM OIACHOCTH, COCTOAIIYIO B TOM, YTO MEPEBOIUHK, CTICIIHATH-
3UPYIOLIMICS B OINpPEICICHHOW 00JacCTH MOXKET HACTOJIBKO YIIyOHTBHCS
B COOTBETCTBYIONIYIO MPAKTUKY, YTO OyJET HE TOTOB K MEXKYIbTYpHOH
KOMMYHHKAIIMU B KaKUX-TO Oosiee oOmmx cdepax. B aToit cBs3u xouercs
HAIIOMHUTH O/1vH 13 adopusmoB Jlapomnidyxko: «/IByx Beliel 04eHb TPYIHO
n30ekKaTh: TYIOYMHS — €CIIM 3aMKHYTBHCSI B CBOCH CIIEIIMAIbHOCTH, U HEO-
CHOBAaTENIbHOCTH — €CJIM BBIATH U3 HEe.

Ha npaktudeckoM ypoBHE CTaHOBIIEHHS I3BIKOBOTO CO3HAHMS 3aKOHO-
MEPHO MTPOUCXOUT JalbHeWIIee pasBUTHE MTPOPECCHOHATIBHO «OIIpeMe-
YEHHOW» MHOS3BIYHONW KOMMYHHMKAaTMBHOM KOMIETEHLIMH — CIIOCOOHOCTH
aJICKBaTHO 00IIAThCS B KOHKPETHBIX MHOTOOOPA3HBIX PEYEBBIX CUTYAIHIX
3a CYET:

— auddepeHIHANMT U CTIENUATUZANMHA S3BIKOBBIX CPENCTB 0CO-
3HaHUS «IIPEIMETHOTO» COEPIKAHUS, COOTBETCTBYIOIETO Pa3HbIM
acreKTaM M BujaM Npo(hecCHOHATBHON IS TeTbHOCTH;

— HHTerpauuu s3bIKOBOTO CO3HAHM, 00€CICUNBAIOIICH peLIeHHE
pa3HO00pa3HbIX 3aja4 MPO(hECCHOHATLHON HHOS3BIUHON KOMMY-
HUKALUH.

Takum 00Opa3om, 4TOOBI CTaTh MPOPECCHOHATIOM, CTYACHT IOJDKCH
MIPOMTH BECh BUTOK «CIHPAJIN» CTAHOBJIEHHS NMPEIMETHO CIIEIUAIH3HPO-
BaHHBIX CHOCOOOB HMHOSI3BIYHON MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKauu, (op-
MUPYIOLIEH €ro Kak «BTOPUYHYIO SI3BIKOBYIO JINUHOCTBY», OOJaJaIOLIyI0
npogecCHOHATBHBIM SI3BIKOBBIM CO3HAHWEM U BIAJICIOIIUM MHOT000-
pa3ueM CpeiCTB U CIIOCOO0B BO3MOMKHBIX AMCKYPCOB.

[TocTostHHOE M OCO3HAaHHOE U3MEHEHHE U JalIbHENIIIee pa3BUTHE CIIOCO-
0OB MHOSI3BIYHON MEKKYIBTYPHOH KOMMYHUKAIMH SIBISIETCS] CYUIHOCTBIO
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JeSITENIbHOCTH MPO)ECCHOHaNa U 3aJ0roM ero npodeccHoHaIbHON MO-
OMIBHOCTH, KOTOpAasi 3aKIII0UacTCs HE BO «BCE3HANCTBEY», 2 B BO3MOXKHO-
CTH MepecTpanBaTh CBOIO JICATEILHOCTh, CO3/1aBasi yCIOBUS JIISL €0 MPo-
(heccroHaTBLHOTO Pa3BUTHSL.
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K BOMPOCY O NMPUHUUNAX N dYHKLUUAX
EBPOMENCKOIO s3bIKOBOIO MOPT®ENA ANA BbICLUEMN LLKOJbI'

EBponerickuin a3bikoBon noptdens (EAMN) ocHoBaH Ha mpuHUMNax, B pamkax
KOTOPbIX NOABEPraloTCa NepecMoTpy TpaaNLIMOHHbIE METOALI U3YHEHMS 1 O0y4eHUs
WHOCTPaHHbIM A3blkaM, YTO OTpaXkaeTcd Ha obpa3oBaTenbHOW MONMUTUKE U CcUCTe-
me. Bnagenbuem EAN aBnsaetca cTyoeHT, B mpoLecce U3yYeHUs UM MHOCTPaHHOIo
s3blka EAM BbINONHAET TP OCHOBHbIE (PYHKLMK: Neaarormiyeckyto, MpoBEPOYHYHO
n Katanutuyeckyto. [ns apdektmBHoCT ucnonb3osaHusa EAMN B nepuoa nonydye-
HYS BbICLLEro 0Opa3oBaHUsi U OBMaeHNsi OCHOBHbIMU TEOPETUHECKUMU 3HAHUSMMN
HeobX0AMMbI Hay4YHOEe PYKOBOACTBO M Ananor npenogasartensi U CTyAeHTa, B pe3syrib-
TaTe 4Yero By3bl U NpenogasaTenn CTaHOBATCS coragensuamu noptdens. EAMN —
3TO UHCTPYMEHT Ansi KOMMEKTUBHOIO NCMOMb30BaHNS LEMNbIM PsifoM OOMONHUTENb-
HbIX COBMafenbLeB (M rpynn COBMafenbLeB), KaXabli U3 KOTOPbIX npecrenyeT
OnpeAeneHHy Uernb: HanpuMep, BHEAPEHNE HOBbIX UOEW U METOAOB, NMOBbILLEHNE
KadyecTBa 0Opas3oBaHMs M HOPMOTBOPYECTBO; MHOrOA3bl4Me, B3aMMOMOHUMaHUE
1N MOBUNBHOCTB B Pa3nUYHbIX NMOMUTUYECKMX YCITOBUSIX; COMOCTaBUMOCTb U B3anM-
Hoe Npu3HaHve KBanuduKaumin 1 KOMNETEHLUIA NPU YCTPONCTBE Ha paboTy B €BPO-
nenckmnx ctpaHax. ViHHoBaumoHHasa molb EAN cocTonT He B OTAENbHbLIX NPUHLIK-
nax u yHKUMSAX, @ B TOM, HACKOINMbKO OHM B3aVMOCBS3aHbl, HACKOMBKO U3y4atoLLuii
WHOCTPaHHbIN A3bIK HEMNOCPEACTBEHHO BOBMEYEH B 3TOT MPOLIECC U KaK CO BpeMe-
HeM NpOosIBNSIIOTCS pe3ynbraTtbl 06y4veHusi. [oBops 0 BbicLleM 06pa3oBaHuK, aBTop
[aHHOW CTaTbM cuuTaert, YTo Heobxoaum Gonblunit 06beM anddepeHLPoOBaHHON
S3bIKOBOM 1 MEXKYNBETYPHOWN MHpopMaLum, 4Tobbl NpMBNeYb BHUMAHUE U OLEHUTb
€€ aKTyanbHOCTb Npu NPOBEOEHNM UTOTOBOrO KOHTPOSS.

Knroyeenie crioga: EBponencknin s3bikoBor nopTdens; Bnagenel; cosna-
AernbLbl; KaTanusartop; NpoBepKa 3HaHWIN, akTyanbHOCTb.

Rolf Scharer

Honorary doctor at MSLU, Honorary member of the Academic Council of MSLU;
e-mail: info@rolfschaerer.ch

REVISITING THE PRINCIPLES AND FUNCTIONS
OF THE EUROPEAN LANGUAGE PORTFOLIO
WITH A FOCUS ON TERTIARY EDUCATION

The European Language Portfolio (ELP) is based on principles which tend to
challenge traditional learning and teaching practices and thus impact on education

! Crarps nmeyaraercs B aBTOpCKOﬁ peaakuuu.
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policy and systems. The primary owner of the ELP is the learner, and as a personal
language learning companion, the ELP has three core functions: pedagogic,
reporting and catalytic. For it to be effective, guidance and dialogue are needed
during the highly formative years of formal education, and teachers and educational
institutions have to accept the role of co-owners. The ELP as a collective tool is
used by a variety of additional stakeholders and stakeholder groups pursuing
their own purposes, e.g. innovation, quality development and standard setting in
educational domains; plurilingualism, mutual understanding and mobility in political
contexts; comparability and mutual recognition of qualifications and competences
across workplaces in Europe. The innovative strength of the ELP lies not in its
individual principles and functions but in the ways in which they interrelate, involve
the learner directly, and bundle outcomes and effects of learning over time. With
particular reference to tertiary education, this article argues that more differentiated
language and intercultural profiles are needed in order to sharpen the focus and
increase the relevance of such information in high-stakes situations.

Key words: European Language Portfolio; ownership; stakeholders; catalyst;
reporting; relevance.

1. Introduction

The Council of Europe (CoE), the European Union (EU), and their
member states recognize the rich heritage of languages and cultures in
Europe as a valuable common resource and promote language policies that
aim to convert that diversity from a barrier to communication into a source
of mutual enrichment and understanding through education. The idea of a
European Language Portfolio (ELP) was introduced at a CoE symposium
in 1991, shortly after the fall of the Berlin Wall and the disintegration of the
Soviet Union, at a time when the need to foster dialogue beyond historic
divides was particularly manifest. The ELP is based on a set of five principles
which tend to challenge traditional learning and teaching practices: it is the
property of the learner; it focuses on what the learner can do; it values
learning, competence and experience regardless of whether they were
acquired inside or outside formal education; it has a lifelong perspective;
and it is based on a common European framework. As a personal tool the
ELP has three core functions, pedagogical, reporting and catalytic. As
acollective tool it serves a variety of purposes identified in policy statements
by stakeholder groups at various hierarchical levels in different contexts.
For example, in policy documents it is seen as supporting the promotion of
plurilingualism (CoE) and multilingualism (EU) and the development of
the communicative and intercultural competence of individuals as a way of
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living together, enhancing life options and employability, and facilitating
mobility. It can be used to protect and promote linguistic and cultural
diversity, strengthen social cohesion, deepen mutual understanding among
European citizens, and foster respect for diversity of cultures and ways
of life. It can also help to promote transparent descriptions of language
competence and qualifications, stimulate criterion-based dialogue,
and enhance comparability of educational provision and outcomes. In
administrative documents it is seen as supporting the development of the
language learner, promoting plurilingualism in a lifelong perspective,
fostering learner autonomy and independent learning, and contributing
to coherence and continuity in educational provision. In pedagogical
documents it is seen as clarifying learner and teacher roles, supporting
dialogue and the negotiation of learning objectives, facilitating learner
self-assessment, helping learners when they transfer from one educational
level to the next, and motivating learners by enabling them gradually to
take charge of their own learning.

Ideally, visions, concepts and principles would directly translate into
actions and produce the desired outcomes quickly and economically.
Reality is different, however: coherent and sustained effort is needed over
prolonged periods of time to bring about change in any complex system.
The pan-European ELP project is no exception to this rule, but some unique
characteristics add unusual challenges as well as potential for innovation.

1.1. Oscillating scope

The ELP is primarily a personal learning companion. It is the property
of individual learners, yet teachers and schools have to accept co-ownership
for the period of formal education; cooperation and dialogue are essential.
The ELP is also a tool to promote linguistic and cultural diversity through
education; yet educational provision is inevitably limited to key subjects
and key competences to be reached within a limited time span.

1.2. Oscillating ambitions

The ELP promotes a learner-centred, communicative and inclusive
approach to language learning in a lifelong perspective; yet formal education
is organised into sectors with more or less selective transfer points. The
ELP is designed to promote plurilingualism, intercultural competence and
mobility. However, these are political goals not shared in equal measure by
educational decision makers or influential sections of society.
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1.3 Oscillating accountability

Education is in general organised in multi-layered systems and decisions
are often decentralised. Visions, concepts, guidelines and principles tend
to be reinterpreted at different levels, where decisions are taken on the
basis of specific goals, priorities and evaluation criteria. Both achievement
in educational programmes and competence gained in and outside formal
settings are valid and have to be taken into account.

2. The ELP as physical instrument:
common European core and variations

Altogether 118 ELP models have been validated by a European ELP
Validation Committee (EVC) set up under the authority of the Steering
Committee for Education of the CoE (CDED) from 2000 to 2010. Each
of these ELP models has been designed around a common European
core, making it recognisable and comprehensible across Europe and user-
friendly, relevant and effective for specific learner groups in national,
regional, local and institutional contexts. The steps from the concept of
“a European Language Portfolio” to “the ELP” as a common label, to the
different operational ELP models, are governed by common Principles and
Guidelines approved by the Education Committee of the Council of Europe
(for the latest version, see Council of Europe 2011) [5]. Authorities who
undertake to produce an ELP for one or more groups of learners are expected
to develop the ELP models in conformity with the aims and principles
described in that document and the Common European Framework of
Reference for Languages (CEFR; Council of Europe 2001) [3].

These include:

— adhering to terminological conventions, standard headings and
rubrics as specified by the CoE, in at least one of the two official languages
(English or French) and the relevant national language(s);

— respecting the basic division of the ELP into three parts (language
passport, language biography and dossier) so that the learners can use
each of these according to their particular needs in different learning and
reporting contexts;

— developing where appropriate distinctive ELP models for different
age groups whilst taking measures to ensure mutual recognition of all
models and continuity between different educational institutions, levels,
sectors, regions and countries;
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— respecting the European character of the ELP so as to promote
mutual recognition within and across national boundaries, including the
reporting of competences in an internationally transparent manner by
relating them to the categories and levels of proficiency described in the
CEFR;

— seeking to improve the ELP in the light of experience.

Explanatory notes were added in a new edition to the Principles and
Guidelines in 2003 (Council of Europe 2011) [5]. They reconfirm that
the ELP should reflect the political and educational concerns of the CoE,
including:

— thedevelopmentofplurilingualismasalifelongprocess:increasingly
the individual’s language learning needs are likely to be dynamic rather
than static, evolving over a lifetime in response to educational, vocational /
professional and individual / social requirements;

— transparency and coherence in language learning programmes:
these are key principles underlying the CEFR. When they are transferred
to the ELP, they imply that each model should be coherent in its structure
and fully self-explanatory. They also require that ELPs should be designed
in such a way that they help learners in formal educational contexts to
understand the purpose and direction of the language learning programmes
they are following;

— clear descriptions of language competence and qualifications in
order to facilitate mobility: the ELP’s international reporting function
depends on its use of the common reference levels of the CEFR.

The CoE promotes common European goals through recommendations
and descriptive documents, leaving implementation to the member states
and INGOs. The CEFR provides a descriptive, transparent, coherent and
comprehensive framework for the development of curricula, programmes,
tools, systems and procedures for language and intercultural learning,
teaching and assessment. The ELP is intended to mediate the visions,
values and concepts promoted by the CoE to learners, teachers and schools,
fostering effective language learning both in formal educational settings
and as a lifelong process. There is a strong interconnection between the ELP
and the CEFR. They are both descriptive and promote reflection, coherence
and transparency in language learning provision. There are explicit links
between the two tools: the global reference levels, illustrative descriptors,
checklists and self-assessment grids cross-referenced by competences and
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levels. However, neither of the two documents prescribes the learning
goals to be reached or the methods to be employed.

It is remarkable that between 10,000 and 15,000 professionals have
been involved in the Europe-wide processes of designing, piloting and
implementing ELPs. They have had to make choices when creating age-
and context-specific ELPs for their specific contexts. They have had to
decide on the potential role of the ELP in their educational environments
and, in so doing, open but also limit the choices available to ELP users:
learners, teachers and schools. ELPs document choices made by educational
authorities and designers. The relative weight given to pedagogic, reporting
or catalytic functions can vary considerably from model to model. Taken
together, validated and non-validated ELPs illustrate a wide range of
interpretations of the European common core.

There are good reasons for producing different ELP models, including
the following: ELP models should reflect the linguistic and cultural diversity
of Europe; creating and designing ELPs requires reflection and builds up
know-how; innovation and development might adversely be affected by
over-regulation. There are also reasons for restricting the proliferation
of ELP models, including the following: the need for guidance and
consultation cannot be satisfied as the pan-European project grows; one or
a few generic ELP models might be more suitable to maintain quality and
protect the common European core; generic electronic ELP models might
prove more adaptable and cost-effective.

Views on whether and how the common core should be strengthened
differ. Three basic questions should be considered:

(i) Isit desirable to maintain the pan-European dimensions of the ELP?

(i1) Is it feasible to maintain a convincing common core?

(ii1)Is it really essential and feasible to limit the proliferation of ELP

models?

Although opinions differ on how and to what extent the European
common core should be strengthened, it seems clear that proliferation
is perceived as undue when varieties of ELP models compete, crossing
the boundaries between areas of responsibility or spheres of influence.
ELP models can be considered as useful scaffolds supporting language
learning in changing contexts over a lifetime. But to be relevant they have
to stimulate and facilitate age- and context-appropriate processes which
lead to desirable outcomes for individual learners and learner groups.
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2.1. Age- and contex-specific variations

Each ELP model is unique, but broad patterns of age- and context-
specific variation are discernible. Among the validated ELP models, there
are three for very young learners, aged from four to seven and 26 for learners
in the primary sector, aged from six to eleven. ELP models for very young
and primary learners generally constitute or directly reflect the language
and intercultural learning curriculum and programme. These models cover
periods of personal development characterised by dramatic shifts from
unstructured learning by trial and error to structured, formalised learning.
Primary ELP models generally promote a ludic approach to language and
cultural learning. They contain age-appropriate foreign language learning
objectives and encourage the pupils to bring their out-of-school experience
into the classroom.

The language and the “can do” statements used in these models have
been simplified. Mon premier Portfolio des langues, developed in 1997
by Francis Debyser and his team at CIEP in France [4], exemplifies how
the cognitive and affective development of young learners can be taken
into account. ELP models for very young and young pupils seek to address
two challenges: to develop language in order to succeed in the educational
programme provided and to give value to the linguistic and cultural
competence that children from minority and migrant backgrounds acquire
outside school. Pupils at the end of primary education tend to be divided
into different educational streams, yet the competence levels reached
in the first and second foreign language taught are rarely used in these
screening processes, in contrast to the level reached in the language of
general instruction.

Thirty-five ELP models have so far been validated for lower secondary
education, the 10—15 age group. The allocation of teaching hours and the
levels to be reached in the foreign languages taught by the end of lower
secondary education are generally described in the curricula. Benchmarks
for each school year tend to be reflected in the teaching materials used and in
the checklists of lower secondary ELP models. The ELP is intended to foster
the declared language learning goals, skills and competences necessary for
learners to gradually take charge of their own learning. Learners complete
compulsory education in most European countries at the age of 15 or 16,
when lower secondary education ends. Some take up work, some enter
vocational training, and many transfer to higher secondary education.
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ELP models for post-compulsory education mirror that added diversity.
Altogether 23 ELP models have been validated for higher secondary and
professional education (the 15-20 age group) and 22 for adult education (the
16+ age group). Typically, checklist descriptors are modified and adapted
to specific social, educational and professional needs. The emphasis is on
reflection and reporting beyond the educational contexts.

2.2. ELP models for tertiary education

So far six ELP models have been validated for tertiary education. These

are listed below in chronological order with their validation number:

1. Model no. 27.2002 for language teachers, translators and interpreters,
Moscow State Linguistic University, Moscow RF.

2. Model no. 29.2002, CERCLES, European Confederation of Language

Centres in higher education.
Model no. 35.2002, ELC, the European Language Council.
Model no. 40.2003, Universita della Calabria, Italy.

5. Model no. 98.2009, for academic and professional purposes, Technical
University Madrid.

6. Electronic ELP model no. 112.2010, Universita degli Studi Guglielmo
Marconi, Italy.

Two electronic ELP platforms based on validated ELP models from

different sectors have been developed in higher education contexts:

e EPOS is an interactive ELP platform. It bundles descriptors of
different accredited ELP models; facilitates individual learning
and communication between students, tutors and teachers; and is
actively supported by the Fremdsprachenzentrum der Hochschulen
im Land Bremen, Germany [2].

* LOLIPOP is a multilingual, interactive on-line version of an ELP
with enhanced intercultural dimensions. It is the result of a three-
year project (2004-2007). It has been developed in partnership by
twelve institutions of higher education from eight countries across
Europe [10].

A number of ELP models have been developed for specific purposes in

academic contexts, but have not been validated, including:

*  ELPmodel for academic purposes developed by a group of students
supported by the Student Union and the University of Ljubljana,
Slovenia (ISBN 961-6211-88-9);

B w
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e ELP model for economists (2004), British Council, Kiev, Ukraine
(ISBN 966-7043-74-6);

* ELP model for business and the professions, City University,
London.

* ELP for students of the faculty of economics and business (2005—
2006), University of Maribor, Slovenia;

*  EPOSTL (European Portfolio for Student Teachers of Languages,
2007), European Centre for Modern Languages, Graz, Austria.

e Selected features of validated and non-validated ELP models for
tertiary education, and where relevant from other sectors, will be
considered and discussed in the following section, focusing on the
pedagogic, reporting and catalytic functions of the ELP.

3. The ELP in practice

An estimated total of 3,500,000 ELPs has been produced, distributed
and to a large degree used in different contexts, more or less intensively,
for varying periods of time. The primary owner of the ELP is the language
learner. The concept of ownership goes beyond having and maintaining an
ELP. Itincludes the right to be involved in decision making and responsibility
for gradually taking charge of one’s own learning. Teachers and educational
institutions are co-owners for highly formative but limited periods of time.
Co-ownership between learners, teachers and educational institutions
means partial rights and shared responsibilities. Dialogue and cooperation
are needed for co-ownership to flourish; procedures and boundaries have to
be mapped out, objectives and criteria for success negotiated.

“Learning for life, not for school” is a slogan most people willingly
accept, but a concept not easy to live up to in practice. In formal education,
tangible short-term results are needed to maintain a dynamic process and
learner motivation. Taking a lifelong perspective is a challenge because
empowering learners to take charge of their own learning requires
structured and sustained effort that crosses the boundaries of traditional
subject divisions and educational sectors. Effects show over time but rarely
immediately. Yet learning to learn, to assess one’s own competence and to
report learning outcomes are educational objectives transversally useful in
and beyond school.

The ELP values learning, competence and experience regardless of
whether these are acquired in or outside formal education; its focus is on
what learners can do. Living up to these principles broadens and enriches
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learning environments but also adds complexity. To be relevant learning
needs focus, and to be meaningful it needs depth. In an ideal world, these
requirements would be complementary; in practice they tend to compete.

The ELP has a further dimension. Because it aims to fulfil an
international reporting function in order to facilitate mobility, it describes
language competence and qualifications, referenced to the CEFR, in
a coherent, transparent and meaningful way. This poses a serious challenge
to educational institutions in the vocational, tertiary and adult education
sectors: learning outcomes have to be assessed and reported in terms of
achievement and in terms of competence.

The challenge of finding and maintaining an appropriate balance
between competing needs and priorities in education is not new; yet the
high-level goals and underlying principles of the ELP affect a range of
influential stakeholder groups involved in educational processes, in planning
and in providing services and products. Stakeholders and stakeholder
groups pursue their own goals and priorities, focussing on activities that
are important from their perspective and assessing outcomes according to
their own criteria and time horizons. Their beliefs and attitudes impact
on the conditions, scope and status attributed to the ELP as a personal
and collective pedagogic instrument and as a recognised reporting tool in
international contexts, in education and in the world of work.

4. The ELP as learning companion

Discussing and evaluating the Finnish pilot project (1998-2001),
V. Kohonen [7; 8] reports that the ELP:

— provides an important interface between learning, teaching and
assessment;

— motivates and enables learners to gradually take more responsibility
for their own learning;

— produces “invisible learning outcomes” such as tolerance of
ambiguity and uncertainty in communicative situations, and learning
skills and strategies necessary for continuous, independent language
learning;

— helps to develop learners’ ability to assess their own language com-
petence.

These findings are based on a relatively small sample of data collected

during a pilot project in a geographically and culturally limited context.
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Yet, they seem generalisable since they coincide with formal and informal
feedback received from a wide variety of other contexts.

There does not seem to be a single right way of using the ELP. This is
one of the reasons why “if used appropriately” is a qualifier generally added
in reports when claims are made that the ELP works and that it produces
desirable effects. A generally acceptable definition of “appropriate” does
not exist; appropriate as a quality dimension has to be negotiated by the
stakeholders in specific contexts.

R. Perclova[11, p. 218-220] focuses on teacher and learner beliefs and
attitudes and relates her findings to key issues of innovation and collective
ELP use. She argues that in order to achieve success in language and
intercultural learning and to develop the ability gradually to take ownership
of one’s learning the following factors are of key importance: learner
confidence and motivation; the creation of a rich positive environment and
a wide variety of opportunities; frequent practice; and the ability to evaluate
one’s own work. In a qualitative empirical evaluation of working with the
ELP in Irish post-primary schools, Ushioda and Ridley [18, p. 12] report:
“Ultimately, the success or effectiveness of the ELP as a pedagogical tool
must be gauged with reference to the particular teaching-learning context
in which it is implemented, and validated in relation to the evolving
experiences of those engaged in working with it.”

Given the encouraging impact of the ELP on individual learning
processes and learning outcomes, it could be assumed that the shift from
individual to collective use would be a smooth, unproblematic process. Yet
moving from individual use in voluntary groups to collective use that is
recommended or compulsory for whole educational institutions, can have
far-reaching consequences. Educational authorities and teachers deciding
how to make collective use of the ELP may be faced with a dilemma.
Recommended use seems to be in line with the principle of learner
ownership, but might split a group into users and non-users, leading to
undue problems in the use of the ELP and a potential loss of benefits; while
compulsory use may be beneficial for all learners but seems to be in conflict
with the concept of learner ownership and may provoke resistance.

5. Creating favourable conditions

For widespread implementation to succeed it is necessary to reach broad
agreement on purpose, status and roles of the ELP and to communicate that
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agreement to all stakeholders. Formal and informal feedback show that
the relation between purpose, strategies and resources in given contexts
impacts considerably on ELP use and its outcomes. It is important that
stated objectives and available resources are perceived as equitable. Ideally
there should be a balance between prescribed requirements and free space
for spontaneity and local initiatives.

The attitude of teachers towards the ELP is a key factor in its effective
use both by individual learners and across educational institutions.
Feedback gathered via interviews, reflection meetings and questionnaires
indicates that a large majority of teachers using the ELP believe that it
can make a difference in educational practice. However, adequate teacher
and learner preparation and ongoing support beyond the initial phases of
implementation are essential.

Ownership and co-ownership have a strong impact on motivation for
a majority of learners and teachers, but not all students and teachers favour
a shift of responsibility to the learner.

Dialogue and mutual respect are needed to balance out interests:
“beliefs and attitudes are inseparable from human learning and the context
in which they are formed” [11, p. 244].

Focusing on what the learner can do means building on success rather
than concentrating on deficits. It is a strategy which allows learners to
experience a sense of achievement, however limited that might be at any
one time, without limiting high-flyers.

Taking a lifelong perspective is a challenge for learners, teachers,
parents and educational institutions for the following reasons:

— the benefits of investing effort and time in learning how to reflect,
how to negotiate goals, how to learn, how to assess and report learning
outcomes are in general not immediately visible, hence hard to appreciate;

— it seems close to impossible to predict the competences needed in
evolving individual circumstances in a fast changing world;

— alack of continuity at transfer points between educational sectors
as well as different time horizons among users of the ELP can negatively
affect motivation to use the ELP;

— educational institutions can generally not include all minority and
migrant languages and cultures in their official curricula.

The principle that “all learning counts” is an invitation to transfer
and apply competence gained outside formal education, including partial
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competence, across the curriculum. It is an effective strategy to balance out
short- and long-term goals and to improve the relationship between effort
invested and effects produced.

Feedback includes statements such as the following:

* The main reason for the students’ enthusiasm for the ELP approach

was due to working on topics of their own interests [7, p. 239-267];

* Das Schonste war die Anerkennung von Kompetenzen in jenen

Sprachen, die sonst bei uns nichts gelten [13];

» The ELP is particularly relevant in migrant language learning due to:

1) the potential for the development of “learner autonomy” which
gradually transforms into “real-life autonomy”

2) the acknowledgement and promotion of plurilingualism and
pluriculturalism

3) the value placed on all language and all intercultural learning,
whether gained in formal educational contexts or outside them
(Lazenby Simpson 2006).

An increasing number of examples of strategies and practice illustrate
the extent to which a reasonable balance between competing variables has
been found and how it has influenced implementation. See ELP project
reports [14—17].

6. The ELP as a reporting tool

The most important criterion in reporting is relevance. Information
passed for a purpose from sender to receiver should be as undistorted
as possible, and what is reported should be concise and of interest to the
addressee(s); information overload or lack of focus can reduce relevance.
Reporting is a demanding activity, but it is also rewarding because it can
satisfy the need to experience a sense of achievement and thus boost self-
confidence. Reporting according to ELP principles includes language and
intercultural competence and experience, regardless of whether they were
acquired in or outside formal education, whether they have been formally
certified or self-assessed. It covers a wide spectrum from the early years,
through education, to adult life.

Self-assessment is a competence central to purposeful action and
meaningful reporting. It belongs to an assessment culture with a wide
range of assessment strategies and formats, including third-party
assessment, examinations and tests. Self-assessment may lack face-validity
and reliability in high-stakes situations, yet it is relevant in assessing
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opportunities, requirements, one’s own strengths, and the potential
benefits of deciding whether, when and how to act in particular situations.
Adequate self-assessment can be decisive for success in educational
settings and beyond in real-life situations. Regular opportunities for
assessment and teacher guidance are crucial if learners are to develop the
capacity to adequately gauge their linguistic, communicative and inter-
cultural competences.

Reporting can be a serious challenge when reports have to satisfy
multiple purposes, addressees are not clearly identifiable, and assessment
criteria are defined according to different categories. There is a striking
similarity in the structure and format of language passports and of
standard reporting requirements in validated ELP models. Differences
in language requirements and language needs are generally taken into
account in the language biography section, but do not show in standard
Passports. In compulsory education, the purpose and hence the relevance
of competences reported in learning contexts and at transfer points differ
from sector to sector, inside sectors, from teaching establishment to
teaching establishment, from class to class. In competitive high-stakes
situations, such as gaining admission to prestigious vocational or academic
institutions or applying for a job, information seems insufficient if language
is of primary concern in a specific domain and cumbersome if language is
not a specific requirement.

The standard language passport and the ELP as a whole are only
partially adequate in these diverse situations; more differentiating profiles
are needed to increase relevance. It can be desirable to reduce complexity
in some cases but to add domain-specific competence in others. The CEFR
describes aspects of language learning and language use which are not so
far reflected in standard profiles in the passports. The variety of reference
scales in the CEFR may facilitate the inclusion of more context- and task-
relevant information and the development of more focused reporting
formats for language and non-language specialists.

ELP models produced and used by employers typically feature work-
relevant competences and benchmarks. Companies tend to state their
needs in fundamentally different categories from those used by language
specialists: e.g. customer satisfaction in frontline offices has to be
improved; accidents in a production line must be reduced; new markets
need to be won. Language might be considered an important factor in
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reaching stated goals but it is not the only one. Work-specific profiles may
have to include additional competence domains. Spider diagrams can be
helpful in capturing these and more flexible then checklists and grids in
representing relevant competence in work contexts. Enriching reporting
profiles by adding competence domains may reduce comparability, but
it increases focus and relevance in specific contexts. A prerequisite for
using spider diagrams is a set of coherent and transparent domains-specific
scaling frameworks that may be widely accepted as common standards or
limited to more narrowly defined contexts.

The goal in the current programme of the CoE is the development and
implementation of curricula for plurilingual and intercultural education. This
implies a significant increase in scope compared with previous programmes,
which focussed on foreign language learning, and non-language specialists
will outnumber language specialists. As objectives evolve from educational
sector to educational sector, the need to adapt to new environments reoccurs at
each transfer point. The ELP can facilitate these processes provided that there
is meaningful reporting and a willingness to take account of what learners
can already do; to relate what they can do to new learning objectives; and to
engage in dialogue instead of relying heavily on administrative procedures.
Again, where language competence is not of primary concern, breaking
down language profiles into five skill areas and six levels is cumbersome;
where it is of primary concern more specific information, on quality, range,
communication skills, etc. may be useful.

In the educational context the division of the ELP into three parts —
language passport, language biography and dossier — stimulates activities
which parallel reporting requirements. The three parts have different functions
but interrelate; how to use them, however, needs reflection. The outcome of
these processes and the quality of competence achieved does not seem to
be sufficiently reflected in the standard profile and the standard language
passports currently in use. It might be productive and of general interest to
revise the standard profile by increasing its flexibility, providing space for
domain-specific aspects of competence and promoting the use of additional
sets of competence scales from the CEFR and from the world of work.

Samples of successful attempts to move in this direction include the
following:

» The Griglia per [’autovalutazione delle competenze linguistic-

accademiche developed and used in validated ELP model no.
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40.2003 (Universita della Calabria, Italy), the rationale and
development of which are reported in C. Argondizzo [1];

»  The descriptions of modules for Banking and Finance, Local
Administration, Tourism, developed for vocational purposes with
validated ELP model no. 48.2003 [9];

*  The self-assessment scale developed over a five-year period by
Linguistic Gymnasium No. 23 in the City of Vladimir, Russian
Federation, to value the competence gained by learners and to
profile and promote the school in a highly competitive educational
market. One of the conclusions of this project is that self-assessment
is a competence which can be successfully taught and learnt.

6. The ELP as catalyst

Richterich and Schneider [12] foresaw that the ELP might facilitate
innovation and bundle outcomes and effects of different teaching
approaches and learning activities. This third set of ELP key functions
does not seem to have been developed further or promoted over the years.
However, outcomes of ELP use show that the ELP has been producing
effects and added value as predicted by Richterich and Schneider. The
innovative strength of the ELP is not in its individual principles and
functions but in the ways these interrelate and, by addressing the learner
directly, change from a top-down to a bottom-up strategy.

ELP work stimulates innovation, produces considerable pools of added
know-how, and a significant enrichment of dialogue and cooperation at
international, national, regional and institutional levels. Motivation to
implement the ELP is generally based on broad educational considerations.
Language competence (first, second, foreign) is viewed as a prerequisite
for dialogue and communication in education and the outside world. The
ELP is considered a potentially useful tool to foster participation, self-
awareness and social integration.

Decision makers at different hierarchical levels adopt and implement the
ELP for multiple reasons and purposes, e.g. to position and value languages
in the curriculum, to set standards and evaluate outcomes, to foster quality
and continuity across educational sectors, to cope with diversity, and to
introduce and manage change. What is of interest in discussing the ELP’s
function as catalyst is how the relation between purpose, strategies and
available resources has influenced outcomes in different contexts.
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The catalytic function is of particular relevance for institutions
of tertiary education. Communication and language competence play
a crucial role in developing domain-specific knowledge and expertise in
all fields of study. The savoir, savoir-faire, savoir-étre, savoir apprendre of
students at tertiary level are valuable assets to be taken into account and
put to good use.

Academic study programmes and activities are specialised and focused,
yet the choice of courses on offer is diversified and varied. Individual
students with individual learning and language biographies and own
backgrounds and aspirations select the courses and learning paths which
seem appropriate and desirable to them.

Higher academic institutions are complex entities with declared and
implied education and language policies, with varieties of teaching and
research agendas, with formal and informal cooperation and competition for
recognition and resources in- and outside the institution in an international
context. Furthermore, higher academic institutions are at the crossroads
between formal education and the wide world of social and professional
life beyond education.

When individuals change from educational to ‘real life’ contexts they
switch their roles from learners to autonomous users of competence.
Communication and language use is no longer shaped by pre-set learning
curricula and activities. It is geared to prevailing circumstances: the
intentions, roles and backgrounds of the actors involved.

A key group of actors in the world beyond education are employers.
They act for smaller, mid-size and large institutions rendering service and
producing products, generally for profit, in competitive environments.
They are in their large majority non-language specialist but buy in
communicative, language and intercultural competence as required to fulfil
tasks directly related to the company’s policy and goals.

The ELP has proved its value as learning companion, reporting and
catalytic tool in a wide variety of contexts and settings in formal education.
And, it has also helped foster the declared political goals such as social
cohesion and European citizenship, mutual respect and understanding,
plurilingualism and intercultural competence during the highly formative
periods of compulsory education. And, foreign language teaching and
learning also produced °‘invisible learning outcomes’ as reported by
V. Kohonen.

44



P. Ilepep

The language profiles promoted through the standard Language
Passport of the ELP do not seem to reflect these added values, yet these
seem highly relevant in tertiary education, communication and ‘real-life’
language use as well as in relation to life-long and autonomous learning.
Chapter 4 of the CEFR (43-93) Language use and the language user /
learner describes in some detail further aspects which affect the catalytic
function but are not reported in the standard ELP Language Passport [3].

Reporting and catalytic functions interrelate. Both are needed to produce
meaning and the basis for informed dialogue in multi-faceted ventures,
processes and tasks. Informed dialogue is essential to achieve coherent
processes when participants with different backgrounds and roles need to
bring in their specific know-how, competences and skills to achieve agreed
goals in given circumstances.

The common principles and guidelines for the ELP and CEFR, both
descriptive tools, were formulated in 1991 out of the perspectives of the
time and primarily focused on policies and processes in foreign language
and intercultural learning in formal educational settings. In the meantime,
general contexts, options and challenges around us have evolved (i.e.
information technology, the Bologna declaration, Pisa studies, etc.) while
in parallel pools of know-how and experience in the application and use of
the CEFR and the ELP grew.

Descriptive tools leave users room for interpretation. Guidelines
supplementing descriptive tools focus and at the same time limit users
interpretation: i.e. in relation to context (CEFR: political and educational;
ELP: foreign language learning in formal education settings), in relation
to approaches (CEFR: action-oriented; ELP: life-long perspective), in
relation to principles (CEFR: transparency and coherence; ELP: learner
ownership of own learning, inclusion of all learning).

The pools of information of know-how, experience and studies on ELP
use relate in their majority to applications within the common principles and
guidelines. There are considerable variations between those applications
but all closely respect the defined common European core. There are,
however, also examples in which the Common European Core itself has
been stretched, adapted or modified:

Alternative approaches followed in other projects include:

* The authors of Profile deutsch [6] emphasise that goal and level

definitions should be used for purposes of orientation rather than
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as normative standards and that users should be enabled to produce
their own specific profiles. The open framework thus created is
designed to serve practitioners as a compass in interrelating goal
definitions, “can do” descriptors, communicative means and level
definitions.

» The talxx-language profiles for the sales and train staff of the Swiss
National Railway System (2002)

* The ELP models of Integrate Ireland Language and Training (IILT)
for migrant learners feature checklists organised by tasks and
spreading over two to three language levels.

* The ELP models of employers tend to incorporate spider diagrams
to add work-relevant domains.

» The Europass is a set of documents promoted by the EU and the CoE.
It is a framework which comprises five transparency tools, among
them a Europass Language Passport. This passport is a more user-
friendly format for the world of work than the standard passport
generally promoted as part of the common core in ELP models.

The principles and functions of the ELP proofed adequate and productive
in a wide variety of contexts and educational settings throughout Europe
over the last two decades. Yet experience shows that the importance of ELP
functions shift as language, learning and communication needs evolve; that
ownership changes meaning as learner autonomy develops; that guidelines
may serve in one context but not be suitable in another.

Both ELP and CEFR primarily reflect formal learning / teaching
perspectives. Institutions of higher and professional education, standing
at the crossroad between formal education and the wide world of social
and professional life, could find it beneficial to analyse the potential of the
ELP (and CEFR) beyond education, taking the perspectives of autonomous
social agents and language users.
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B coBpeMeHHbIX ycnoBusix «MHOCTpaHHbIN A3bik» CMOCOBeH cTaTb CUCTEMO-
obpasyLmmM npeamMmeTom npodeccMoHanbHOM NOArOTOBKU creumnanicta HOBOro
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MeTHoI obnacTu. [JaHHasi BO3MOXHOCTb pearnuayeTcsl 3a CHET LieneHanpaBneHHo-
ro MCMosnb30BaHNs MHOCTPAHHOTO si3blka Kak CpeAcTBa pasBUTUS MOTUBALMOHHO-
NIMYHOCTHOTO acnekTa npodeccuoHanbHOro Co3HaHUs CTyaeHTa.
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HEeA3bIKOBOIo ﬂpOd)Mﬂﬂ; MOTVIBaLI,VIOHHO-ﬂMHHOCTHbIVI acCnekKkT ﬂpO(*)eCCVIOHaJ'IbHOFO
CO3HaHWS; NUHIBOAMAAKTUYECKMIA MPUHLMN MHTEPHAaLMOHanM3aumMmn npodgeccuo-
HanbHOW NOAroTOBKM cneumanuncra.
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SUBJECT “FOREIGN LANGUAGE”
AND DEVELOPING A PERSON AS A PROFESSIONAL

In the present-day world, Foreign Language (as a subject of the university
curriculum) has sufficient potential to become the system-forming component
of the entire non-linguists’ vocational training and an inalienable instrument of
students’ evolving into real professionals in any field. The possibility comes true
through shifting emphasis on the personal-motivation component of professional
consciousness as a first priority that underlies the development of foreign language
inter-cultural professional competence.

Key words: the development of non-linguists’ professional consciousness;
the personal-motivation component of professional consciousness; the
linguodidactic principle of internationalization of non-linguists’ vocational training.

Hosrie peannu XXI B. mpuBenr K OCO3HAHHUIO OOIIECTBOM HEOOXO-
OUMOCMU NONUNUHSBANBHOT NOO2OMOBKU CREYUANUCINO8 HOB020 NOKO/e-
HUsi — TOTOBBIX K 3()()EeKTUBHON MEKKYIBTYPHOH HHOSI3BIYHOM Tpodec-
CHOHAJIbHOH KOMMYHHUKAIlMM B MYJBTHKYJIBTYPHBIX HPOQecCHOHANBHBIX
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cooOriecTBax, B TOM YHCIIE aKTHBHO CKJIAJ(BIBAIOIINXCS B BHPTYaJbHON
cpenie, K KOHCTPYKTHBHOMY B3aUMOJICHCTBUIO U COTPYIHHYECTBY C TIpe]i-
CTaBHUTEJISIMU WHBIX JIMHTBOKYJIBTYp. OfHAKO ceromHs B cepe MHOS3bIY-
HOW TIOATOTOBKU MPO(ECCHOHANBHBIX KaJpPOB, C HAIICH TOUKU 3PCHUS,
CKJIaJIbIBACTCS TIAPaIOKCaIbHAS CUTYAIHS.

C onHO# CTOPOHBI, aHATHM3 PHIHKA TPYZa MOKA3bIBACT, YTO B YCIOBHUIX
100aTM3MPOBAaHHOT0 KOMMYHHUKAIIHOHHOTO MPOCTPAHCTBA CIICIIHATHCTHI
HEA3BIKOBOI'O HpO(I)I/IJ'IH B HEMEHBIIEH CTCIICHU, YEM JIMHI'BUCTBI, HYXJa-
IOTCSI B Pa3BUTUHM CHOCOOHOCTH OCYHIECTBIATH 3((eKTHBHOE OOIICHUE
C MpEACTAaBUTCIIAMMN UHBIX KYJIbTYpP, U Ooiee TOIro, B OTJIMYMUEC OT BBIITYCK-
HUKOB JIMHIBUCTHYECKUX (DaKynbTeTOB (IpernoaBareiei, IepeBOqINKOB),
KOTOpbIC 10 OKOHYaHWHU BYy3a, KaK MPABWJIO, HAYMHAIOT CIEIHATH3HPO-
BaThCsl B OJJTHOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE, CIICIHATICTI-HEITMHIBUCTRI, Pabo-
Tas Ha COBPEMEHHBIX MPENNPHUATHSIX, PEATU3YIOT CBOE MPOQECCHOHATb-
HOE OOIIECHNE HA HECKOJILKUX JTMHIBOKOTHUTHBHBIX OCHOBaHUsX. [10 9TOM
npuYrHe paboToJaTeNln 3aMHTEPECOBAHBI B KaJpax, BIAACIOIIUX yKE HE
JBYMsI, @ TpeMsl 1 00Jiee MHOCTPAHHBIMHU S3bIKAMU; TIPUYEM, €IIIe Pa3 Moj-
YEpKHEM, YTO YPOBEHb BJIAICHUS S3bIKAMU JIOJDKEH 00€CTIeunBaTh dghgex-
mueHoe pohecCuoHaAITbHOE O0IICHHE.

C apyroli CTOpOHBI, CKJIAJBIBAETCS BIIEYATIICHUE, YTO B 00pa30BaTEIIb-
HBIX Kpyrax OTCyTCTBYET YETKOE IIOHHMMaHHEe TOro, Kak odecnednts (op-
MHUPOBaHUE TAKOTO CIICIHAIICTA B YCIOBHUIX BY30BCKOTO OOYHCHHUS: /e
M3bICKaTh HEOOXOAMMBIE PeCypChl Y4€OHOTO BPEMEHH, KaKk MOTHBHPOBAThH
CTYJICHTOB-HEJIMHI'BICTOB K OCBOCHHUIO HECKOJIBKHX WHOCTPAHHBIX S3bIKOB
U TIPH 9TOM 00ECHeYnTh BHICOKHI ypOBEHb KadecTBa 0OydueHus. Hampu-
Mep, MpOTaraHupyeMblii CETOHS BapHaHT aHTIHICKOTO s3bika Globish
HEe TpeaycMaTpuBaeT (OpMUpPOBaHUE KOMMYHHKATHBHOM KOMITETCHIIMU
JI0 YPOBHSI, TIO3BOJISIFOIIETO CICIUATUCTY C TOMOIIBEO HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka OMEepPaTHBHO U KAYECTBECHHO MPHOOIIATHCS K aKTyallbHOMY TpodeccHo-
HAJILHOMY 3HAHHWIO, peliaTh MPOU3BOJACTBEHHBIC MPOOIEMBI B YCIOBHAX
MHOTOHALIMOHAIBHBIX KOJJICKTUBOB / pabO4MX TpYI; €ro MOTCHLHAl —
IMOHUMAHHWE PYKOBOAAIINX I/IHCprKL[I/II\/’I, KOMaHO U T. II., YTO MOXECT 6I)ITI)
BOCTPeOOBAHO «TPETHECOPTHBIMIWY CHEIHUATUCTAMH, 00CITYKHBAIOIINMHU
MHUPOBYIO TPO(HEeCCHOHAIBHYIO JITUTY, OTHAKO OTHIOAb HE camoil mpodec-
CHOHAJILHOM 3JIMTOM MM TIO KpaifHel Mepe BBICOKOKBAIH(PHUIINPOBAHHBI-
MU KaJApaMu HpO(i)eCCI/IOHaHOB, K BOCIIMTAHHUIO KOTOPBIX CErogHsA CTOUT
CTPEMUTHCS JIIOOOMY OOIIIECTRY.

49



Becmnux MIJ1Y. Buinyck 14 (725) / 2015

O1HaKO B HACTOSIIIICE BPEMSI IIPUXOAUTCS KOHCTATUPOBATh, YTO YPOBEHD
BJIJICHUS BBIITYCKHUKAMHU BY30B JIaXKe OJIHUM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM He-
PEIIKO OKa3bIBACTCS HETOCTATOUHBIM TS 3 HEKTUBHON pean3aium Mex-
KYJIBTYPHOW HMHOSI3BIYHON MPOPECCHOHATBHON KOMMYHHUKAIMH, MEXKIY
TEM UMEHHO MEXKYJIBTYPHBI KOMIIOHEHT MPO(eCCHOHAILHOTO OOIICHHS
B YCIIOBHSIX MHTEHCHUBHO MPOTEKAIOIIHMX MPOIECCOB TII00ATU3AIUN CTaHO-
BUTCS Bce 0ojiee BOCTPeOOBAaHHBIM MPOQECCHOHATBHBIMEI COOOIIECTBAMU
[3], MPOUCXOUT OCO3HAHUE TOTO, YTO A3bIK KAK UHCIPYMEHM NO3HAHUS HE
MOdHCEm He 6IUAMb HA POPMUPOBAHUE NPOPECCUOHATHO2O COZHAHUSL TUY-
nocmu. HecoBnaienne 00pa3oB mpodeCcCHOHaNIBHOTO CO3HAHUS (Kak opra-
HUYHON YacTH OOIIECTBEHHOIO CO3HAHMS) MPEACTABUTENICH pPa3IuYHbIX
JIMHTBOCOIIMYMOB IPEMATCTBYET aJeKBATHOMY BOCIPHUITHIO MMAPTHEPAMH
JIpyT Ipyra, uX B3auMOIOHHMAHUIO ¥ 3(PPEKTHBHOMY B3aMMOICHCTBUIO
B pelieHnd npodeccuoHaIbHBIX MpobiaeM. OHAKO B YCIOBHSIX OTpaHH-
YeHHOTo 00beMa y4eOHOrO BPEMEHH, OTBOJIMMOTO HA OCBOCHHME HHOCTPAH-
HOTO sI3bIKa, MHOTHE BY3bI JI)Ke HE CTaBSIT 3371a4i COPMUPOBATH Y CBOUX
CTYJICHTOB TOTOBHOCTh K MEXKKYJIBTYPHOMY 00IIeHHI0. boee Toro, Tam,
rjae y4eOHble IUIaHbl MPETyCMATPUBAOT M3YUYCHHE JBYX WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, HEPEJIKO BCTACT BOMPOC O MPAKTUIECKOU 11e71eco00pa3HOCTH 3TO-
I'0: BBICKA3bIBACTCSI MHEHHE, YTO JIy4Ille 00SCIICUUTh JIOCTOMHOE BIIaJICHUE
BBINIYCKHUKAMHU By3a OJIHUM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, Ye€M PaCCPEIOTOUYH-
BaTh YCUJIUS CTYICHTOB Ha U3yYCHHE HECKOJIBKUX SI3bIKOB, YPOBEHbB BIIaIC-
HUS KOTOPBIMHU OKa3bIBACTCSI COMHUTEIIBHBIM.

[TomoOHast MmocTaHOBKAa BOMpOCa IMPEACTABIISACTCS HEIPABOMEPHOA.
Ecnu 00111eCTBO MCIIBITHIBAET OTPEOHOCTD B CIICLIMATMCTAX, BJAJICIOIINX
HECKOJbKUMU MHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMH, TO YUPESIKICHHS BBICIIETO IPO-
(beccroHambHOro 00pa30BaHuUs JIOJDKHBI HE UCKATh «OOBEKTUBHBIE OCHO-
BaHUsI» JJIs1 OOBSCHEHUST HELENeco00pa3HOCTH, a Mo CYNIECTBY — CBOCH
HECTIOCOOHOCTH BBIMOIHUTE COIMANBHBIN 3aKa3, a pa3padaThiBaTh UHHO-
BaIlMOHHBIC TTOIXOJIBI U MOJIEIH MPO(ECCHOHAILHOTO O0yUeHUS, UCXOIIsS
M3 HOBBIX peanuil. Ecim ucmonb3yeMble B HACTOSIIEE BPEMs CIIOCOOBI
00y4YeHHs HE IO3BOJISIOT FOTOBHTH CTOJIb BOCTPEOOBAHHBIX OOIICCTBOM
MOTHIMHTBAILHEIX CIIEIHAINCTOB, TO, OYEBUIHO, HEOOXOAUMO ITOMEHSITH
STH CIIOCOOEI.

MEI mojaraeM, 4To IOJOOHBIE M3MEHEHHMS JOJDKHBI OBITH CBSI3aHBI
C IPUMCHCHHUEM TaKHUX 00pa30BaTEIHHBIX TEXHOJIOTHA, KOTOPHIE pa3pado-
TaHbI Ha OCHOBE «ITOJHUIICPCICKTUBHOIO» IOAX0/1a K pelaeMoii mpooieme,
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00eCIeunBaloOIIero aJIekBaTHOE MPUMEHEHHE Pe3yJbTaTOB HAyYyHOTo T0-
WCKA W3 Pa3IMYHBIX PEICBaHTHBIX MPEIMETHBIX 001acTell. DTO MO3BOJISIET
MHOTOKpAaTHO YCHJIUTH JIeHICTBHE BCEX pecypcoB U Oaroiapst UX akTUBHO-
MY CHCTEMHOMY B3aWMOJICHCTBHIO MOTYYHTh 3HAYUTEIBHBIA CHHEPreTH-
yeckuil A (EKT, B TOM YHCIIEe PEUIUTh U T€ 337a4H, KOTOPhIE CTOST Tepes
HCCJICAO0BATCIIAMU (IIPUBJICUCHHBIX» HAYK.

Onpenensisi cTpareruto nMpodeccHoOHaNLHOTO Pa3BUTHS JIMYHOCTU
cpencrBamu npeamera « THOCTpaHHBIN SI3BIK», MBI, PyKOBOJICTBYSICh ITH-
MU COO6pa)K€HI/IHMI/I, CTPEMUJIUCH AKTUBHO <<3aI[€I>iCTBOBaTB» IIOTCHIIMAJI
(umocodum 006pa3oBaHUS, TICUXOJIOTHH, TICHXOTUHTBUCTHKH, JIMHTBOIH-
JTAKTUKW ¥ METOIVKH MPETOaBaHUsl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB [7].

*khk

PaccmatpuBasi OCHOBHYIO 3a/1a4y MpOQecCHOHaIbHOTO 00pa3oBaHusl,
COBpEMEHHBIE MCCIIE0BATENIN CXOIATCA BO MHEHHH, YTO TPEXIE BCe-
ro HeoOXOIUMO JaTh YEJIOBEKY HEPCHEKTUBY — HOHUMAHHUE CYTH BELIEH,
uzeH, TeHACHIMH, CHOPMUPOBATH Y HETO TOTOBHOCTDH LIEJICHANPABICHHO
H3MEHSITh CBOU BO3MOKHOCTH B HOBBIX YCIOBHSX [4—6]. Perenne nanuoit
3aJa4M CBsI3bIBAaeTCA ¢ (popMUpoBaHHEM HPO(ECCHOHAIBHOIO CO3HAHMUS
JUYHOCTH; TIPH 3TOM MOAYEPKHUBACTCS, YTO B Ipoluecce 00yueHHs Hello-
CTaTo4HO C(OPMUPOBATH CHUCTEMY TPEIMETHO-CICIHAIN3NPOBAHHBIX
Cr0co00B AEATENBLHOCTH (T. €. IPEAMETHO-OIepalliOHAIbHBIN aCIIeKT Aes-
TEJILHOCTH ); Ba3KHO, YTOOBI Y OyIyIIEro CelualncTa ClIoKUIach CUCTEMA
npoQeCcCHOHANBHO-THYHOCTHBIX YCTAaHOBOK — OCO3HAHHOE IIEHHOCTHO-
CMBICJIOBOE OTHOILIEHHE K OCBAaMBAECMOM JEATEILHOCTH U €€ KIIHOUEBBIM
3aga4amM, 00eCIeynBaloIIee CaMOPEaTn3aluio JMYHOCTH B XOA€ OCYILECT-
BJICHUS ITOU ACSITEIBHOCTH (MOTUBAIIMOHHO-TUYHOCTHBIN acmekT) [5].

B HacTosiiee BpeMst yeHHOCIHO-CMbICI080€ OMHOWEHUe K npogec-
CUOHANBHOU OeamenbHocmu (POPMUPYETCs T0J, BO3ACHCTBHEM III0OaIIb-
HOTO KOHTEKCTa pa3BUTHs Mpodeccuu, ¢ y4eToM MHPOBBIX TEHJICHIINH,
OIbITA APYIMX CTPaH M HAPOAOB B OCBAMBAEMOM NpPEIMETHOW 00JacTu
[7]. 3HakoMsACH C TUMM TEHAECHUUSAMH U OIBITOM, aHAJIU3UPYS U OLIEHU-
Bas MX, CTYJAEHT — OyAyIIHUi CTIEUANINCT — TEM CaMbIM YUUTCS «IIPEIBU-
JeThb U NMPOrHO3UPOBATH IIyOMHHBIE U3MEHEHMS 3a7a4 U YCIOBHH CBOEH
JESITEIbHOCTU W pa3palaTbiBaTh CIIOCOOBI M CPEICTBA UX PELICHMS», HA
YeM HacTanBaIOT MCCIIEIOBATENHN TPOOIeMbl IPOodecCHoHANEHOW MOOUITB-
HOCTH JIMYHOCTH [5, ¢. 32]; yUuTCS OPHEHTUPOBATHCA Ha «CYITHOCTHBIE»
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XapPaKTEPUCTHUKH JICSITEIbHOCTH, TCHACHIIUH €€ Pa3BUTHSI, HA €€ B3aUMOC-
BS3b C IPYTUMH (pOpMaMH U BUIAMH JICITEILHOCTH. DTO co3naer hyHaa-
MEHT JJISl €T0 MOCJIEAYIOIEro YCTOWIUBOTO Pa3BUTHSI B OBICTPO MEHSIO-
HIEMCS TI00ATU3UPOBAHHOM MHUPE.

B 9THX yCIOBHUSIX 3HAUUTENBHO BO3PACTAET POJIb CHECHUATLHON HHO-
SI3BIYHOM MTOJITOTOBKH KaK CPENICTBA MPOPECCHOHAILHOTO Pa3BUTHS JINIHO-
CTH CTYJICHTA, KaK MHCTPYMEHTA, PACIIUPSIOIIEIO HAIIMOHAJIBHBIC PAMKH
npodeccur, odoramarmero ero Npo(ecCHoHaIbHYI0 KapTUHY MUPA, KaK
MHPOBO33PEHYECKOT0 PyHIaMEHTa JTMYHOCTH NpodeccroHana HOBOTO IMo-
KOJICHUsI, Bce OoJiee aKTMBHO BOBJIEKaeMOTO B IPOIECCHI ITO0AIN3aAIHH.

OTO O3HadaeT, 4TO B YCIOBUAX MiobOanmu3anuu, oOydas Oymymiero
CIICIIMANINCTa MEKKYIBTYPHOU MHOS3BIYHON MPOheCCHOHATEHON KOMMY-
HHUKAITUH, HEOOXOAMMO, HO HEJOCTAaTOYHO OOECIeYUTh (POpMUPOBAHHUE
«BTOPUYHOTO» JIMHIBOKOTHUTHBHOTO OCHOBAHUS, XOTS OHO W SIBIISIETCSI
HE3bIONEeMBbIM (PYHIIAMEHTOM MEXKYJIBTYPHOTO HMHOS3BIYHOTO Mpodec-
CHOHAIILHOTO 00IIeH!s. [[pUHIIMITHATBLHO BaXKHO, Ha HAIl B3MJISI, YTOOBI
B mporiecce (M B pe3ysbrare) 00yUYeHUs1 y CTYACHTA CIOKUIOCh OCO3HAH-
HO€ YEHHOCIMHO-CMbICI080€ OMHOUEHUE K MEHCKYIbHYPHOMY ACHEKHy
oceausaemoli npeomemnol obnacmu u ee KIo4egblM 3a0auam 6 ceeme
2100anbH020 pazeumus, odecneyusaiouee NOTHOYEHHYI0 Camopeanu3a-
YUI0 TUYHOCMU 8 CO3HAMEIbHO bIOPAHHON BpOgheccuu.

[IpakTuka MokaspIBaeT, YTO JAHHAS BO3MOYKHOCTH MOKET OBITh pealii-
30BaHa B TOM CITydae, €CII UHOCMPAHHBILL A3bIK C NepEblx OHell 00VYeHUs
8 8y3e gvicmynaem HeoOX00UMbIM CPeOCm8oM @opmuposanus npoghec-
CUOHATLHO2O CO3ZHAMUSL CReYuanucma Hesa3vikogoz2o npoguius. ITlpu stom
WS He «y3yprnupyer» 3aa4u APYTHX CHEIHATbHBIX JTUCIUTUIMH B CBSI3U
¢ hopMHUPOBAHHEM CHUCTEMBI TIPEIMETHO-CIICIIMATN3UPOBAHHBIX CIIOCOOOB
JESITENbHOCTHU. 3a 0CHOBY (hopmuposanus npopeccuoHanbHOl KOMNEemeH-
yuu cpedcmeamu npeomema « MHocmpanmwlil A361K» npednazaemcst 635mb
onepeycaroujee pazeumue MOmuGaAYUOHHO-TUYHOCIMHO20 ACREKMA RPO-
geccuonanvnoii deamenbHOCMuU, NPU KOMOPOM «BMOPUUHOEY TUHCBOKO2-
HUMUBHOE OCHOBAHUE 0CBAUBACMCsl OYOVIUM CReYUATUCINOM KAK peaill-
3ayus OCO3HAHHOU UM JUYHOCMHOU NOMPEeOHOCMU 8 NPOPECCUOHATbHOM
pazeumuu. C HalIed TOYKU 3PCHIS, TAKIM 00pa3oM 0OECIeUnBacTCs Cy-
[IECTBEHHOE YCJIOBUE PAa3BHTHUS JIMYHOCTH CTY/IEHTA, Korna «B Tpodec-
CHOHAIILHON MOATOTOBKE, OCYIISCTBISIEMON Ha yPOBHE BhICIIEro 00pa3o-
BaHUsI, ¥ B MOCIEyoNIel TpodecCHOHANTBHON IeATEIbHOCTH, TOCTOSTHHO
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TpeOyIomIeit Takoro 00pa30BaHUS, 30HaA OnUdICAliUEe20 PA38UMUs Popmu-
PYemcs peanviviMu npogheccuoHanbHulMU npodiemMamiu, BOSHUKAIOIIMU
B XOZ¢ JCSITEILHOCTH, 9TO, COOCTBEHHO, M nOpodicoaem NnompeoHoCcmy
6 camopazeumuil, «IPOBUTAIOIIEM» TIPOLIecC pa3BuTus» [3, c. 28]

Ha meTtommaeckoM ypoBHE 3TO 03Ha4aeT cleayromiee. B mensx moBbI-
nreHus: 3QPEKTUBHOCTH 00pa30BaTEILHOTO Mpollecca MPH OpraHU3aluu
00yYeHHUS CTYIECHTOB HESA3BIKOBOTO MPOGHIS WHOSI3BIYHOMY Mpodeccro-
HaJILHOMY OOIICHHUIO 32 OCHOBY ILI€I€CO00pa3HO B3STh HE CUCTEMY SI3bIKA
(boHETHKY, TPAMMATHKY, JJEKCHKY) U BECTH HE acCIeKTHOE IpeTnoaBaHue,
KaK 3TO UMEET MECTO B SI3IKOBOM By3€ M 4aCTO B CTPEMJICHHH ITOBBICUTh
KadecTBO 00yUYeHUs ITPH JOCTAaTOYHOM KOJIHYECTBE ayIUTOPHBIX YaCOB TIe-
PEHOCHUTCSI Ha YYSOHBIH TIPOIIECC B YCIOBUSAX HES3BIKOBOTO BY3a, a Chey-
UPUKY nPpoGeccuoHanbHOl 0essmelbHOCIU 68 MOl NPeOMemHoll 0bacmu,
KOMOpYIO CIyO0eHm 0ceausaem.

braromgaps mHOCTpaHHOMY SI3BIKY CIIEIIHATBHOCTD C MIEPBBIX JHEH 00yde-
HUS B By3€ MOXET W JIOJIKHA OTKPBIBATHCS CTYACHTY B UUPOKOM KOHMEK-
cme 2100abH020 PA38UMUSL:

a) B KOHTEKCTE B3aMMOCBSI3aHHOTO Pa3BUTHsI Pa3jIMYHBIX OoOiacTeil
3HAHUS, OTKPHIBAsA YEIOBEUECKOE «M3MEPEHUE» OCBAMBAEMOH MPEI-
METHOM 001acTH;

0) B Pa3IUYHBIX COLMOKYIBTYPHBIX KOHTEKCTaX, YTO B 3HAYUTEITHLHON
CTCTICHN O0ECIICYMBACTCS MEKKYJIBTYPHOU MapagurMoi JIMHI'BO-
TTUTaKTHAKH;

B) B pa3HOOOpa3HBIX 00pPa30BaTEIbHBIX KOHTEKCTAX, KOTOPBIC CTYICH-
THI «OTKPBIBAIOTY, 3HAKOMSCH (TP pean3aiy HHANBUATYaTbHBIX
U TPYIIIOBBIX UCCIIECAOBATEILCKUX MPOEKTOB, a TAKXKE B XOJIE I10-
CIEIYIONNX 3apyOeKHBIX CTAKHPOBOK) ¢ HAaHOOJIEe pacipocTpa-
HEHHBIMU U TIPU3HAHHBIMU HAIIMOHAILHBIMUA MOJICIISIMH TIOJITOTOB-
KH CTICTIHAJINCTOB OCBAMBAECMOW MMPEAMETHON 001acTH;

I') Ha HECKOJbKUX JIMHTBOKOTHUTUBHBIX OCHOBAaHUSIX, YTO 00CCIICUH-
BaeT YHHKAJIBHYIO BO3MOXXHOCTH ISl (DOPMHUPOBAHHS COBPEMEH-
HOM TpOoQ)eCCUOHATBHON KapTHHBI MHUPA, Pa3BUTHS MUPOBO33peE-
HUS THYHOCTHU B IICJIOM.

Takum 00pa3oM peayn3yeTcs MOJMHUIIEPCIICKTUBHBIN B3IV HA OCBaH-

BaeMyI0 MPEIMETHYIO 00JacTh, 00BETUHSIONINIA CHHXPOHHOE M THAXPOH-
HOE M3MEPEHHUE 110 HECKOJIBKUM HanpaBieHusM. OUeBUIHO, YTO B IAHHOM

! Kypcus Haur. — JI. 4.
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cily4ae pedb UIET He TONBKO M HE CTOJIFKO 00 OCBOCHUH SI3bIKA CIICIIHAITb-
HOCTH, CKOJIBKO 00 OCBOEHHWH S3bIKa OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHUA [7].

[Ipu 3TOM ecnu ¢ epBBIX JHEW 00ydeHUs B By3e MHOCTPAHHBIN S3BIK
BBICTYITae€T HEOOXOAUMBIM CPEICTBOM Pa3BUTHS MPOGECCHOHAIEHOW KOM-
METSHIINU, TO U CHEIHaTIbHOCTh OTKPBIBAETCS CTYIACHTY MO-HOBOMY (ITO-
CKOJIBKY CPEJIICTBO ITO3HAHHS, KOTOPBIM MBI «BOOpPY>KaeM» CTyAEHTa, Ode-
BUJHO, BO MHOTOM ompefessieT (opMHUpoBaHHE NPO(HEeCcCHOHATBHOTO
CO3HAHMs), U WHOCTPAHHBINM SI3bIK CTAaHOBUTCS MOHATHBIM. [Ipomcxoaut
OCO3HAHUE CTYACHTOM YHUKAJIBHBIX BO3MOKHOCTEH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
B (popMUpOBaHUH MPO(ECCHOHATI3MA COBPEMEHHOMN JTMYHOCTH, HEOOXOTH-
MOCTH YDIIyOJIeHHOW pa0OThl Hal HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM JIJISI PACITUPEHUS
cBOUX Mpo(ecCHOHANBHBIX BO3MOXKHOCTEH. Ha ornpeneneHHOM sTare nHo-
CTpaHHBIH A3BIK M3 CPEJICTBA PEIICHHUS 3a/1a4 MPO(heCCHOHATBHON AeATeNb-
HOCTH TIpEBpaIaeTcs B OCO3HAHHBIH MTPeIMET aBTOHOMHOTO OCBOCHHUSI.

Bce aT0 mpuBOAXT K TOMY, 4TO U3 HEMPO(DUIHHOTO B HESI3BIKOBOM BY3€
MIpEeIMETa UHOCMPAHHBLI A3bIK NPEBpAuaemcs 8 CUCmemooopazyouuil
npeomem npoghecCuoHaNbHOU NOO2OMOBKU CREYUATUCA, HeoOX0OUMbLIL
uncmpymenm npogeccuonanuzayuu @ 110060t npedmemnotl oonacmu [7].

BMmecte ¢ TeM npeTBOpeHHE B KHM3Hb O0O3HAYCHHBIX BBIIIE BO3MOXK-
HocTell TpeOyeT M3MEHEeHHUsl «CTHIIs 00ydeHus: — TpaHchopMauy Beer
CHCTEMBI YIIPaBJICHUS YYEOHBIM MPOLECCOM, HANPaBICHHBIM Ha (OPMHU-
POBaHUE MEXKYIBTYPHOH HMHOS3BIYHON MPO(EeCCHOHATBHOW KOMMYHH-
KaTHMBHOW KOMIIETEHIIMU. JTO CBSI3aHO C TE€M, YTO MOTHBAIMs Yy4eOHOH
JeSITEIbHOCTA BMECTE C BKJIIOYCHHBIMH B HE€ TI03HABAaTENbHBIMU U TIPO-
(heccnoHaTHPHBIMH MOTHBaMH (OPMHPYETCS B TPOIECCE COIHATN3AIINT
WHAWBHIA [2]; IpH 3TOM CYIIECTBEHHBIM YCIOBHEM IEPECTPOMKH BCer
MOTHBAIlMOHHOM c(ephl TUIHOCTH CTYIEHTa SBISETCS THUN YIPABICHUS
Y4YEeHHEM, pealn3yeMblii B CHUTYyalldd COBMECTHOW NPOJIYKTHBHOM [es-
TEJIHHOCTH MpeIo/iaBareis U CTyAeHTOB [1]; a cpeacTBaMu aKTyaan3aIuu
MOTHBOB YUEHHUS SIBJISIOTCS MOCIeJ0BaTeIbHAs MIEPecTpoiika popM B3au-
MOZICHCTBHSI U COTPYAHUYECTBA MPEMOIABaTelisi U CTyACHTOB B y4yeOHOM
Mpoliecce, MUPOKOE MPUMEHEHNE TBOPUYECKUX 3aManuit [1; 2].

BrimensnoxenHoe, ¢ Hamield TOUYKU 3PEHHsI, MOATBEPKAAEeT 0COOYI0
COLIMAJIbHYIO0 3HAYMMOCTh B CIIOKUBIIEWCS CETOAHSA CHUTYalluu JUH260-
OUOAKMUYEeCK020 NPUHWUNG UHMEPHAYUOHATU3aUUU npogheccuonab-
HOIl nO020mMO6KU cneyuanucma, TPEIONATAIONIETO CO3JaHUe YCIo-
BH TIPEIMETHO CIEIUAIM3UPOBAHHOTO PA3BUTHS JMYHOCTH, B KOTOPHIX
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WHOCTPaHHBIH SI3bIK BBICTYIAET B KQUECTBE HEOOXOAMMOTO cpesicTBa (op-
MHpPOBaHHS MPodeCCHOHATBHOTO Co3HaHUs crieruamucta [7]. [Ipu atom,
KaK OTMEYasjoCh BBINIE, aKIEHT B OOYYCHHWU MEPEHOCUTCS Ha TBOpYE-
CTBO, & HE Ha OIBIT, MOTYYCHHBIA B X0jI€ MPEANICCTBYIONIETO PA3BUTHSI.
D10 obecrmeunBaeT MPUOOPETCHUE YMEHWH TPUMCHCHHS HOBBIX METO-
JIOJIOTUYECKHX TMPUEMOB, HABBIKOB, (popMUpoBaHUE TMPOodecCHOHATBHO-
JUYHOCTHBIX YCTAHOBOK, IICHHOCTEH, HEOOXOJUMBIX, YTOOBI )KUTh B CO-
BPEMEHHOM OBICTPOMEHSIONMEMCS TII00aTH3NPOBAHHOM MUPE.
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ToTtanpHBIe IEPEMEHBI BO BceX 00IACTSAX KU3HU POCCHHCKOTO 00IIe-
CTBa HE MOT'YT HE 3arparusarb cepy BbIciIero oopasoBanus. Cozgarorcs
W JTMKBHIUPYIOTCS BY3bl H (AaKyJIBTEThI, HEMPEPHIBHO U3MEHSIOTCS Ha3Ba-
HUS M1 HOMEpA YKPYITHEHHBIX TPYII HalpaBJICHUH MOATOTOBKH, HA3BAHUS
W HOMepa mpoduiieil OakamaBpuara M MaructTparypbl. Teopusi BbIcIIe-
ro oOpa3oBaHus, B TOM YHCJIC MHOS3BIYHOTO, MHTCHCUBHO Pa3BHBACTCA,

56



M. I Esookumosa

BBIJIBUTAIOTCSI HOBBIE OOpa3oBaTelbHBIE Mapaaurmbel. K cokaneHuro,
HE ycrieBast 00pecTi GOopMBI, CIOCOOHBIC OKa3aTh pealbHOE MPAKTHIECKOE
BIIMSIHUE Ha COJEp KaTeNbHbIE W MPOIeCCyalbHbIE acTIeKThI BBICIIETO 00-
pa3oBaHUs, 3TH MapaJIurMbl CMEHSIOTCS WHBIMU. B Hay4HBII 00MX07 BBO-
JIATCSl MHOTOYHCIICHHBIE, €Ille A0 KOHI[A He OCMBICIICHHBIE CAMUMH aBTO-
pamu, TEpMUHBI, KOTOPbIE HCIIONB3YIOTCSA U MHTEPIPETHPYIOTCSA TEMH, KTO
erie B MEHBIIeH CTEeTeH! CIIOCOOeH OCO3HATh WX CMBICH. B TO ke Bpems
MOYXXHO CKa3aTh, YTO MHOTHE JCWCTBUTEIHHO 3HAYUMBIE TOCTIKCHHS KakK
TICHXOJIOTO-TIEIaTOTHIECKHUX HayK, TaK ¥ JMHTBUCTUYECKUX, OCTAIOTCS BHE
TIOJIST 3PEHUS HE TOJIBKO TEAarorOB-TIPAKTHKOB, HO W PYKOBOISIINX Opra-
HOB, OCYIIIECTBIIAIONINX HA/[30pP Ha/l MHOS3BIYHBIM 00pa30BaHHUEM.

B Taknx ycrmoBusX HarmmcaHHe IPOTpaMM U METOJMYECKOTo odecrede-
HUS TTO/ITOTOBKH 110 HHOCTPAaHHOMY s13bIKY (M ]) B yUpexeHUsIX BBICIIIETO
o0pa3oBaHus — 3a/1a4a HETIPOCTAs M COTPsKEHA C HEOTIPEAETIEHHOCTRIO 110
T00OMY acTIeKTy, Oy[lb TO KOHIICTITYaIbHBIN, IIEJIEBOH, COMEPIKATEITbHBIN,
OpPTaHU3aIMOHHO-METOIMYECKUI WM  ONepPaIlHOHHO-TEXHOIOTHIECKHIA.
Kpome Toro, cymecTByeT He0OXOMUMOCTh CENaTh CO3JJaHHBIE B By3ax
MIPOrPaMMHO-METOINIECKHE KOMIUIEKCHI BCEOOIINM JJOCTOSTHUEM, AOCTYTI-
HBIM U1 0003pEHHSI M KPUTHKHU B KOMITBIOTEPHON MH(DOPMAITMOHHOI cperie.

VY nomasistoniero OONBIIMHCTBA BY30B CYIIECTBYET TaK Ha3bIBaeMas
KOMIIbIOTepHast HPOPMAaIIMOHHAs cperia By3a. He cekpet, 4Tto gacto pas-
MeIIeHHE TOTOBBIX yUeOHO-METONNIECKIX MaTepHAIIOB B 3TOU Cpesie 3aHH-
MaeT BpeMs, BIIOJHE COMTOCTaBUMOE C TEM, KOTOPOe YIIIJIO Ha UX pa3padboT-
Ky. He roBops y’ke 0 TOM, 9TO y TBOPUYECKOTO IMPEIOaBaTelisi TIOCTOSHHO
BO3HHUKAET TIOTPEOHOCTh B KOPPEKTHPOBKE HAMMMCAHHOTO, YTO COIPSIKEHO
C TIOMCKOM CTaporo (aiiia, ero u3BJIedeHNEeM, HCIIPABICHHEM CONIEPIKaHMS,
TeperMeHOBaHNEM (a0bl 3a()UKCHPOBATh, UTO M KOTya ObLIO M3MEHEHO),
BO3BpAIIEHHEM OTPEJAKTHPOBAHHOTO W IIEPEHMEHOBAaHHOTO (aiia Ha
npexxHee MecTo. B kakmoM By3e cBosi HH(GOpPMAIIMOHHAS TTOIMTHKA, CBOU
TIOZIXO/IBI ¥ CBOW YPOBEHBb COBEPIICHCTBA WH(OPMAIMOHHBIX CHCTEM, HO-
BbI€ BOBMOYKHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHHSI KOTOPBIX MTPETIOIaBaTENN ITOCTOSH-
HO JIOJDKHBI OCBaWBaTh, 4TO TpeOyeT 3HAYUTEIbHBIX YCHIINH 1 BPEMEHH.

C ydeTom cKa3aHHOTO BBITIE, pa3paboTKa MPOTrpaMMHO-METOANYECKOTO
obecreueHus] AMCIUIUIMH HEBO3MOXKHA O€3 OTpeAeNIeHHONH Mephl «TeX-
HOJIOTH3AI[I» JTOTO IIpollecca Ha OCHOBE CIEIUAIbHBIX HaydHO-
METOMYECKUX UCCIIEOBAaHN. ABTOPOM OJTHOTO M3 TIEPBBIX TaKUX HCCIIe-
nmoanuit seisiercss H. H. Ilupsesa [3]. B cBoii pabore H. H. [llupsieBa
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OTMEYaeT HECOBEPIICHCTBO OPTaHM3AIMOHHO-METOIUYECKON 0a3bl, pe-
TYJIMPYIOIIeH Tporiecc 00y4eHNnss HHOCTPAHHOMY S3BIKY B MarucTparype,
YTO TIPUBOJINT K:

a) HETOJHOHN KOPPeIsIiN MeXIy TeNsIMUA 00yUeHHsI HHOCTPAaHHOMY
S3BIKY M TEJIIMU BBICIIETO TPO(ECCHOHATBHOTO 00pa30BaHUs B pamMKax
00pa3oBaTeNbHBIX MPOTPAMM MaruCTPaTyphl;

0) HECOOTBETCTBHIO COMEpKaHMs ydueOHOTO mpeamera «HOCTpaH-
HBIH S3BIK» 33/IaHHBIM TIEJISIM U €T0 OCHOBHOM (PYHKITHH;

B) HEIOCTAaTOYHON pa3pabOTaHHOCTH CPEJICTB OCBOSHUS COAEPIKaHUS
U afmapara OIleHKH pe3yJabTaToB 00ydeHHs, COOTBETCTBYIOIINX COBPEMEH-
HOW KOHIICTIITUH TTOATOTOBKH MarucTpa.

Bce 310 B 3HaUNTETHLHOM MEepe OTHOCUTCS U K OakajaBpHary.

[Ipu pazpaboTke pabodIrx MporpaMM OPHEHTHPOM CITy’KaT IPUMEPHBIE
TIpOrpaMMEbI, peKoMeHIoBaHHBIE Y MO Tst HesI3BIKOBEIX BY30B [1; 2]. Ot
MIPOrpamMMBbl OTBEYAIOT MEXKYJIBTYPHOH W KOMMYHHKAaTHBHON TapajnrMe
WHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUs, OTPAKAIOT MPUHIMITEI JTMIHOCTHON M TIPO-
(heccroHANBHON HaMPaBICHHOCTH, KyJIBTypocooOpa3sHocTn ooydenus MS,
JETaTbHO ¥ TOYHO OMHUCHIBAIOT KOMIIETEHITHH, (hopMupyembIe B Kypce WS

Opnrako HEOOXOMUMO TIOMHHTH, UTO TPH Pa3pabOTKe padOodmX IMpo-
rpamm 1o VS mpuxoauTcst He B mocenHor0 odepens yauteiBarh @I'OC mo
KOHKPETHBIM HaIpaBICHUSAM MTOAr0TOBKH. Hampumep, B TexHI4IeCKo# cde-
pe WX AECATKH, €CIIM He COTHU. B HUX MPOTFICaHbl KOMIIETEHITNH OYyIyTIIero
OakanmaBpa WJIM MarucTpa, B TOM YHCJIEe U T, KOTOPBIE KacaroTcs MpeaMeTa
«MHOCTpanHsii a3b1Kk». [Ipormcamu GOPMYTUPOBKE 3THX KOMITCTEHITHI
HE3HAKOMBIE JTMHTBUCTUYECKOMY COOOIIECTBY M HE3HAKOMBIE C ATUM CO-
0O0IIECTBOM JIFO[M C CAMBIMH Pa3HOOOPA3HBIMH MIPEACTABICHUSIMH O TOM,
KaKOBBI K€ TIeNIN | 3a7a4uu o0yuenus 1S B Byze. Hke npencraBneHsr ¢pop-
MYJIMPOBKH KOMIIETECHITUH 10 PSITy HAIpPaBICHUH MOATOTOBKH BBITYCKHH-
KOB B paMKax OakanaBpuara (tadm. 1) m Mmaructparypsl (Tadm. 2). KypcuBom
B TabHIIaX BBIIEIEHBI COMHUTEIbHBIE (POPMYITHPOBKH KOMIETESHITHI.

Kak n3BecTHO, y9eOHO-METOMNIECKUIT KOMITJIEKC COCTOUT M3 OOJIBIIIO-
rO YnCiIa KOMITIOHEHTOB: pabodas mporpamMma AMCIUTUTHHBI; aHHOTAIWS
K paboueil mporpamme; Gouz oreHouHbIX cpencts (POC) mo xoMrreTeH-
[IMSM; METOJMYECKoe 00ecTiedeHe CaMOCTOATEIbHON paboThl CTY/IEHTOB
(CPC) mo aucruIuimHe; METOIWYECKHE PEKOMEHIAITNH IS TIperoaaBa-
TEJsT; METOINYECKNE YKa3aHUs JUIsl CTY/IEHTa; ONMCAaHNe MHTEPAKTHBHBIX
(hopM TIpoBeneHNS 3aHATHI; HakouTebHas 6ampHas cuctema (HBC).
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Tabnuya 1
Koa HasBaHue
KomneTeHuum
HanpaBneHus HanpaBneHus
201000 BuoTexHnyeckve cuctembl  ...CMoCOBHOCTbIO BMIAAETh OfHUM U3 UHOCTPaHHbIX
1 TEXHOMOTMM A3bIKOB Ha ypOBHE He HUXe pa3aosopHoeo (OK-14)
...CNOCOBHOCTW BNaaeTb OAHUM U3 UHOCTPaHHbIX
; A3bIKOB Ha YPOBHE bbIM08020 0OWEHUS, @ makke
072500 [u3aii P N
nepesodumb NPOGeCCUOHasbHbIE MEKCMbI C UHO-
CMpPaHHO20 fi3bIKa
...BNafeTb OAHUM U3 MHOCTPaHHbIX S3bIKOB
080200 MeHemxmeHT (aHrnunickum) Ha ypoBHe, obecneyugarowem gh-
¢hekmugHyt0 npoheccuoHarnbHyo 0essmensHOCMb
...BraieTb MeTofaMu CO30aHNS NOHAMHbIX MeK-
TexHocepHas
280700 6630MACHOCTS €mos, COCOBHOCTBIO OCYLLECTBISTH COYUaTbHOe
g3aumodelicmaue Ha O[HOM W3 MHOCTPaHHbIX S3bIKOB
Tabnuya 2
Kog
HazBaHue HanpaBneHus KomneTeHuum
HanpaeneHus
WHdopmaTtrka ...BNafeTb MHOCTPaHHbIM A3bIKOM Ha YPOBHE HE
230100 11 BblUMCTIUTENbHASA Huxe pa3zosopHoeo (OK-14), TonepaHTHO BOCTPUHY-
TexHuka MaTb coLpanbHble 1 kynbTypHble pasnuius (OK-17)
...YMeHUs c80600HO NOIb308aMbCS PYCCKAM
BuoTexHnyeckue cuctembl
210100 1 MIHOCTPaHHbIM Si3bIkamut Kak CPeACTBOM EeN0BO-
11 TeXHOMormmn
ro obujeHus
...CnocobeH cBOBOAHO MOMNb30BATLCS PYCCKUM
11 MHOCTPaHHbIM $i3bIKaMu kak CPeACTBOM [Er0oBo-
ro 06LLEeHNs, 6230800 U cneyuabHOU fTeKCuKol
U OCHOBHOU MepMUHOIo2Uell NO HaNPaBNEHMIO NOf-
150100 MartepuanoseaeHie TOTOBKM, BNa1E€T HaBbIKaMI B YCTHON U MMCHMEHHOI
11 TEXHONOrWSi MaTepnarnoB = KOMMYHVKALWK, NPE3EHTaLWM NIaHOB U Pe3ynbTaToB
COBCTBEHHOI M KOMaHAHOI AESTENBHOCTH, U3MoXe-
HUV NPOBIEM 11 PELLIEHII, YETKIX W SICHBIX BbIBOZOB
C apryMeHT/POBAHHBIM N3MOKEHNEM NEXALLNX B NX
OCHOBE 3HaHMi1 1 coobpaxeHull 6ol aydumopuu
...CMOCOBHOCTBIO cObUPamb, aHanu3uposams
U cucmemMamu3uposams OTEYECTBEHHYHO U 3a-
210100 SneKTpoHuka BexHyto Ha quz) TEXHUYECKYHO Mchoy MaLuo no
11.03.04 11 HAHOSNEKTPOHMKA Py yio Hay y pmaly

TEMaTUKe UCCNEeA0BaHNs B 06NACTU SNEKTPOHMKM
1 HaHo3nekTpoHukK (MK-18)
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B HarmmmonansHOM HcciaenoBaTebekoM yauBepentere « MU T (HUY
«MUDT») YMK 1o U 6putn Hamcanbl 37 OCHOBHBIX 00pa30BaTeIIbHBIX
mporpamm OakanaBpuara u 47 mporpaMM MarucTparypsl. B mpomecce pa-
6oter Hanm Y MK paszpaboraHbl opMaThl / aITOPUTMBI OTTHCAHISI JIEMEHTOB
YMK B BHe TAOIHUII, 9TO MOKHO paccCMaTpruBaTh KaK OJWH U3 CIIOCOOOB
«TEXHOJIOTH3AIII TIporiecca co3manus Y MK, o HeoOX0muMOCTH KOTOPO
OBIT0 cKaszaHo BeIIe. Hampumep, mis pazpabotku @OC ObLT IpeIIoKeH
(dhopmar ormmcanmst B3anMocBs3eit 3amanuit @OC.

Tabruya 3
Mepeyenb Bcex 3aganun ®OC no auc- MpoBepsiemble Moayn aucunuil,
LMNNWHe B NOCNeA0BaTeNbHOCTH UX 3NEMEeHTbI 8 KOTOpOM NPOBEPAETCA
thopmmpoBaHme anemenTa
peanusauuu KOMMeTeHLMK
KOMNeTeHUMm
1 cemectp
1. Urenme v obeyxaenme ctatbn no Teme | OK-3. 31 OK-3. Y1
2. BbinonHeHne rpammaTinyeckix 3a-
Aaxuit no OPOKC 1 OK3.320K3.Y2
3. Tect OPOKC M1 «/HocTpaHHble
4. TlpakTuka nepesoaa. OK-3.310K 3. 32 cTaHgapTbl B obnactu
UTeHwe cTaTbm, CocTaBneHue rnocca- NHdOpMaLMOHHOM
pust 1 nepeBof CTaTbu OK3.Y2 BesonacHocTu»
5. PybexHblnl TecT OK-3.310K3 32
6. MoHonor v guanor no Teme OK-1,3,6. Y1 OK-3. B1
7. AHHOTauws cTaTby NUCbMeRHO 1 ycTHo  OK-3. B1
2 cemecTp
1. YreHnue v obcyxpaenme ctatbu no Teme  OK-3. 31 OK-3. Y1
2. BbInonHeHve rpaMmaTyeCKuX 3a- OK3.320K3.Y2
[aHuii no OPOKC M2 «AmepukaHckui
3. Tect OPOKC OK-3.31 0K 3. 32 CTARAAPT Ha SNEKTPO-
4. TlpakTuka nepeeoga. OK3.Y¥2 MarHUTHbIE AMMYmbC-
UTeHue CTaTby, COCTABNEHME FNOCCa- HbIE M3MYHEHIA,
o
5. Py6exHbli TecT OK-3.31 0K 3 32 B NEKTDOHHOI anna-
6. MoHonor v iuanor no Teme OK-3. Y1 OK-3. B1 patype (TEMPEST)»
7. AHHOTauws cTaTby NcbMeHHo 1 ycTHo  OK-3. B1
8. Atorosast MUHU-KOHpepeHLMs OK-3. B1

bykBoii 3 0603Ha4eHBI COOTBETCTBYIOIINE 3HAHHS, OYKBOW Y — yMeHHUsI, OyK-
Boil B — Bnanenue, OykBoit M — MoyIb
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IIpumep Takoro dopmarta misi HampasieHus moarotoBku 090900 —
«udopmarnmonHas 6e301MacHOCTEY MpeAcTaBieH B Tadbmuie 3. OH comep-
JKUT NPOBEPACMBIC SJICMCHTBI KOMHCTCHHI/Iﬁ 110 JUCHUIIJINHE <(I/IHOCTpaH-
HBIN SI3BIKY.

[TpuBeneHnass HUKe Tabnuua 4 JaeT MPEACTaBICHHE O Pealu30BaH-
HeIX B HUY «MUOT» noxxogax K opraHu3amnnuy caMoOCTOSTENbHON pabo-
TBI CTYJICHTOB.

Tabruya 4
Bpewms, 3aTpayeHHoe
NeCPC Mepeyenb Bupos CPC Ha BbINONHEHWe U
KOHTpONb (B Yacax)
1. Mopbop maTepnana no pasroBOpHLIM TEMam 1(0,5)
2. YreHwe cTaTby N0 TEME MOAYNS, COCTaBMEHWE rocca-
CPC1 pvsi MO TEME 1 NOATOTOBKA K 0BCYKAEHMI0, POPMYNMpPO-
BaHve BOMPOCOB 2(1)
3. ToparoToBKa K BbiCka3blBaHWIO (A0KNaA) 2(1)
1. CamocTosTenbHoe 13yyeHune Teopum 4(2)
CPC2
2. TlepeBof ynpaxHeHuin BoI6OPOYHO 6 (3)
cPC3 1. BbInonHeHWe 3afaHnin B 3rEKTPOHHOM cUCTEME 6 (3)
2. BobinonHeHue TecToB (a/3 1, 4/3 2, pyOexHbIA KOHTPOMb) 3(19)

B tabnuue 5 camocrostensHas pabota crygenros (CPC) pacnpenene-
Ha TI0 HEJIeNsIM ceMecTpa.

Tabnuya 5
Bugbi CPC
> obbem
Ne Hepernu  CPC 1 CPC 2 CPC3 CPC4 CPC5 CPC B Hegento Ha Bbl-
MONHEHWe W KOHTPOIb
HepenbHas Harpy3ka no otaenbHbIM 3agaHuam CPC
1 25 25
2 3 3
3 3 3
4 1 2 3
5 25 25
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Pa3paboTka MarepuasoB IO HCIONBb30BAHUI0 MHTEPAKTHBHBIX (OpPM
NPOBEJICHNST 3aHATUI 3aBepIIMIAch CO3JaHUEM psja TaONWI, OfHA W3
KOTOPBIX TIpEACTaBlIcHA BhImIE (Tabn. 6) IS HaNpaBICHHUS TOIATOTOBKH
090900 — «MudopmanmoHHas 6€30TaCHOCTEY: CIICHAPHH MPOBEIACHUS OT-
pe3ka ydaeOHOo# paboThl ¢ MCIIOIB30BaHUEM HHTEPAKTUBHON (popMbl «O0-
CYX/ICHHE U pa3pelicHUe CIOKHBIX M IMCKYCCHOHHBIX BOITPOCOB U MPOO-
neM (ydueOHasi TPyIIToBast AUCKYCCHSI U 0O0CYKIICHIE)».

PexomeHyemble HaMu TaONUIBI, WK (HOPMATHI, TPEICTABICHHBIC
B CTarhbe, SBISIOTCS, C HAIICH TOUKU 3PEHUS, TIEPCIICKTUBHBIM CPEJICTBOM
opraHu3anuu WHOOPMAIMKA B TIPOIIECCEe PEIICHHS MPobIeM pa3padOTKH
MPOTrPaMMHO-METOANYESCKOTO 00eCIICUeHHSI HHOSI3bIMHOTO 00pa30BaHusI.
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2. Ilpumepnas mporpamma 10 WHOCTPAHHBIM sI3bIKaM 10 aucuuiuinae «MHo-
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®I'bOY BITO MITJLY, 2014. - 50 c.

3. Hlupsieea H. H. OpraHu3allMOHHO-METOAUYECKOC OOCCIICYCHUE OOyUYCHHS
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B ctatbe nopgHWmaeTcs npobrneMa paspaboTku NporpaMMHO-METOANYECKOTO
obecrneyeHns: KypcoB MHOCTPAHHOTO A3blka B HEsI3bIKOBbLIX By3ax. PackpbiBaroTcs
NPUYMHBI CYLLIECTBYHOLLIErO pa3Hoo6pa3us nporpaMm, 060CHOBLIBaeTCS Heobxoau-
MOCTb MPUMEHEHUs ONpPEeAEeneHHON TEXHONMOMMM Ans UX pa3paboTku, npeanaraet-
CSl MPVYIMEHEHWE C 3TOW LIENbio TEXHOOMMM, pa3paboTaHHOM Ha OCHOBE Teopum au-
BEpCUUKaLMM HeNpepbIBHOW NMPO(ECCMOHaNbHOM NOATOTOBKU MO MHOCTPAHHOMY
A3bIKY B MH)XEHEPHOM BY3€e, OMNMUCLIBAETCS KaXKabli aTan AaHHON TEXHOMOTUN.

Knroyeenie croea: nporpaMmma; TEXHONMOMMS; AvBepcuduKkaumsa Henpepbis-
HOW NpoeccnoHanbHOM NOArOTOBKN MO MHOCTPaHHOMY SA3bIKY.
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DESIGNING METHODS-AND-CURRICULUM BASIC
FOR FOREIGN LANGUAGE TRAINING COURSES
IN MODERN NON-LINGUISTICS UNIVERSITIES

The article is devoted to the problem of designing methods-and-curriculum
basic for foreign language training courses in non-linguistics universities. It shows
the reasons for the existing variety of syllabi and curricula, proves that their design
requires a technology implementation, and for that purpose suggests a technology
worked out on the basis of the theory of diversification of life-long professional

foreign language training in engineering education. The author also describes each
step of the technology in question.

Key words: syllabus and curriculum; technology; diversification of life-long
professional foreign language training.

B coorBerctBun ¢ denepanbHbIMU TOCYIapCTBEHHBIMU 00pazoBa-
TEIbHBIMH CTAaHJApTaMM BBICHIETO MPO(ECCHOHANBHOTO 00pa3oBaHMUs
TPETHEro MOKOJICHUs Kadepbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HES3BIKOBBIX BY30B
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peain3yroT B HacTosIIIee BpeMsl OecHpeLeeHTHO OOIbLIOe KOIUYECTBO
KypcoB 00y4YeHHUsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

[Ipexne Bcero, B By3ax UMEIOTCS Pa3IMYArOIIUECs 110 CBOMM LIEJISAM
U CONlep’KaHUIO Kypchl 00yueHus: HHOCTpaHHOMY s13bIKy (51) Ha pa3zHbIx
CTYHCHSIX BbICIIEro oOpa3oBaHMs: OakajaBpuara, CICLHAIUTETa, Maru-
CTpaTypsl U acTipaHTypsl. [lapannensHo BO MHOTHX By3aX peajiu3yloTcs
TaKXe MPOrpaMMbl OMOTHUTEILHONW MPO(ECcCHOHANIBHO OpPUEHTHPOBAaH-
HO# moaroroBku 1Mo MSl. HambombImei momyaspHOCTBIO Cpeau CTYIACH-
TOB, MAarCTPAHTOB U aCIHUPAHTOB TPAJUIIMOHHO MOJIb3YETCs, HapUMep,
nporpamma «llepeBomunk B cdepe npodecCHOHATEHON KOMMYHHUKALIUI.
OpHako celiyac HaOMOAeTCs MOTPEOHOCTH B MOATOTOBKE 10 MHOCTPAH-
HBIM SI3bIKAM HE TOJBKO CTYAEHTOB, HO U COTPYJHHMKOB YHHBEPCHTETOB,
HarpuMep, MnpernojaBaTesieil By3a ¢ 1eJbl0 YTEHHUs JIEKIMU U MPOBEICHUS
ceMUHapcKux 3ausatuid Ha A [1].

B T0 %€ Bpemst Ha KayK10# CTyIeHH BBICIIEro 00pa30BaHUs JUCLUILIIN-
HBl TI0 HTHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOTYT BXOJIWTHb B Pa3HbIC IUKJIbI yUEOHBIX
IUIAHOB, a B Ka)KAOM KOHKPETHOM LIMKJIC OHU MOTYT OBITh IPEICTaBICHbI
Kak B 0a30BOIf 4yacTH, Tak ¥ BapruaTUBHOM (hopmare, a TakxkKe rpejararb-
csl cTyneHTaM 1o BbIOOpy. Ilpu 3ToM B yueOHOM IulaHEe JUCLUIUTUHBI 110
HMHOCTPAaHHOMY fI3bIKY, KaK IIPaBUJI0, HOCAT Pa3Hble HA3BaHUsL, YTO JOJIKHO
OTpaXkaTh pa3iNuus B UX cojep)kaHuu. Tak, B HacTosee BpeMs Mperno-
JIAIOTCS AUCHUIUIUHBL: «IHOCTpaHHBIN SI3bIK», «/len0BON MHOCTpaHHBIN
3bIK», « TeXHUUECKUIT MHOCTPaHHBIN sI3bIK», «[IpodeccnonanbHblil HHO-
CTPaHHBIA 53bIK», «/HOCTpaHHBIH 5A3bIK B IpodeccuoHanbHOl cdepey,
«MHOCTpaHHBIN SA3BIK JIEIOBOTO U MPOGECCHOHATBLHOTO 00IIeHus», «BTO-
PO HHOCTPaHHBIN SA3BIK» U JIP.

IIpu sToM nmaxe Kypcwl oOyueHus M5 ¢ ogmHAKOBBEIM Ha3BaHUEM IS
pasHbIX HampaBieHHH W MPOQUICH MOATOTOBKM MOTYT HMETh Pa3HBIH
00beM 4acoB W paszHyr (OpMYy CEMECTpPOBOW aTTeCTallid CTYICHTOB.
B pesynsbrare, HanprMep, B MOCKOBCKOM aBTOMOOHIBHO-ZIOPOYKHOM TOCY-
JTAPCTBEHHOM TexHn4YeckoMm yHuBepcutere (MA/IM) B HacTosiiee BpeMs
B OakanaBpuare peanusyercs okojo 30 mporpamm, Ha ypOBHE MarucTpary-
pyt — 6onee 30, B acnupaHType — 2, B paMKax JOMOJHUTEILHOTO 00yUeHHUS
o U — 6omnee 20. Ha ypoBHe OakanmaBpmara oOmuil 00beM 4acoB, OTBO-
muMbIX Ha u3ydenue WS, Bapeupyetcs ot 105 (mpodminb «O60opyaoBaHue
Y TEXHOJIOTHS MOBBIIICHNUS H3HOCOCTOMKOCTH ¥ BOCCTaHOBJICHUS AeTanei
Mamun») 10 350 yacoB (mpoduiib «ABTOMOOMIIbHAS TEXHUKA B TPAHCIIOPT-
HBIX TEXHOJIOTHAX» ), T. €. 00bEM 4acoB OTIMYaeTCs Oonee yeM B 3 pasa.

65



Becmnux MIJ1Y. Buinyck 14 (725) / 2015

Bonpmmoe xommdecTBoO yxke pa3paboTaHHBIX 1Mo MS mporpamm, a Tak-
JKe CO37aBaeMble MPOrpaMMBbI (HampuMep, B CBSI3U C BHEIPEHHEM B By3e
HOBBIX HaIIPaBJIICHUHA W MPOQIIICH ITOATOTOBKN) TPEOYIOT 00SI3aTeIIEHOTO
exeroqHoro oOHoBIeHU U Koppekiun. C ceHtsops 2014 1. HaunmHaeTcs
MTOJITOTOBKA CTYACHTOB HAa yPOBHE TaK HA3bIBAEMOTO MPHUKJIAIHOTO Oaka-
JaBpHaTa, NMEIOIIEero CBOIO CIeNUu(UKy W TPEeOYIOIIero pearnu3aiui HO-
BBIX Tiporpamm 1o M5 B cootBercTBrn ¢ ®I'OC BIIO 3+, KoTOpBIE HaXxO0-
IIATCS B CTAIIAN Pa3pabOTKH.

BakxHOCTH TIOATOTOBHUTEIHLHOTO dTama padoOTHI MO pa3paboTKe TMpo-
TPaMMHO-METOUIECKOTO obOecrieueHns oboro kypca oOyuenus WS
TPYIHO MIEPEOIIEHNTH, TaK KaK OT HETO BO MHOTOM 3aBHCHUT INTAHUPOBAHHE
1 3¢ (HeKTHBHOCTH yueOHOTO TIporiecca. [IporpamMmmMHO-MeTOMNYECKOE, HITH
y4ueOHO-MeToaIecKoe, obecriedeHue Kypca ooyuenms WS — 310 coBo-
KyIHOCTb TIPaKTHYECKH BCEX CPENCTB OOy4deHHs, HEOOXOAMMBIX ISl €TO
peanu3anyy B ONPENEICHHOM Y4eOHOM 3aBeIeHWH, KOTOpbIe 00BhennHe-
vbl B YMK muctmmumuasl « MHocTpanasiid s31k» [4]. Ceromgast B YMK
pEeKOMEHIyeTCs BKITI0UaTh: TOCYIapCTBEHHBIN CTaHIApPT, MPUMEPHYIO TPO-
rpaMMy, pabodyro TporpamMmy, KaleHIapHBINA TUTaH, CIIPAaBOYHHUKH, y4deo-
HBIE MaTepHaibl (YICOHUKH U TIOCOOHS ), METOAMICCKHE PEKOMEHIAITIH 10
BBITIOJTHEHHUIO MTPOTPaMMBI, PEKOMEHAAINH Il CAMOCTOATEIHHON pabOTHI
CTY[IEHTOB, ayJH0- U BUJEOMAaTEePHAaIbl, MaTepHANbI I TEKYIIEro U UTO-
TOBOTO KOHTPOJIS, a TAKXKE JIPyTHe MaTepuaibl B 3aBUCUMOCTH OT CIIEIH-
(buxm xypca o0yduerus. OCHOBHOE TpeaHa3HAYCHHUE ITOT0OHOTO KOMILICK-
Ta MaTepHUaJIoB — MOJIHOE oOecIiedeHue yaeOHoro mporiecca [4].

besycnoBHO, SApPOM TPOTPAMMHO-METOIUYECKOTO OOECTICUeHUs SB-
JIIeTCS MpoTrpamMMa TUCIUIUTMHEL. Ee pa3paboTka — 3To TpymnoeMKuil mpo-
1ecc, TpeOyIONMii BEICOKOH KBanmudukamuu mpernonaBatens. OcTalbHbIe
KOMITOHEHTHI TPOTPaMMHO-METOANYECKOTO 00ECTIeUeHHs SIBISIIOTCS ee
MTPOM3BOIHBIMH M COCTABIISIOTCS B COOTBETCTBHU C TIPOTPAMMHBIMHU Tpe-
OOBaHMSIMH.

[IporpamMmma kKak OCHOBHOE SIPO TPOTPAMMHO-METOJMYECKOTO 0Oec-
MedeHusi y9e0HOTO Kypca OmperenseT MpekAe BCero Ielb W 3a/a4d
obyuenus. K coxanennro, B ®I'OC BIIO TpeThero MOKOICHHS pa3HBIX
HampaBJIeHUN MTOITOTOBKH 0aKaIaBpOB W MaruCTPOB MO-pa3zHOMY (hopMmy-
JTUPYIOTCST OOIIEKyIBTypHBIE KOMIIETSHIINH, KOTOPbIE TOJHKHBI ObLTH OFI,
Ha HaIll B3IV, PACCMAaTPUBATHCS B KA4eCTBE OCHOBHBIX IIeJieii 00ydeHus
WA, Hampumep, B cTaHIapTax yKa3bIBAETCs, UTO BRITYCKHHUK OaKaaBpraTa
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JIOTDKEH «BIIAZIETh OJTHUM W3 MHOCTPAHHBIX S3BIKOB HA YPOBHE HE HWKE
pasroBopHoroy [ 10], 061a1aTh «CII0COOHOCTHIO MPUMEHSITH HMHOCTPAHHBIH
s3BIK B cpepe mpodeccrnonambHOM AesTebHOCTI [11], «CITOCOOHOCTRIO
OCYIIECTBIISITh COIMAIIFHOE B3aWMOJICHCTBHE HAa OHOM W3 MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOBY [ 14], BIageTh «OMHUM M3 MHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha YPOBHE COIIH-
aJLHOTO OOIIEHHUS M OBITOBOTO OOMICHUS [ 12] TN «OTHUM W3 HHOCTpaH-
HBIX SI3BIKOB KaK CPEICTBOM ACIIOBOTO oOmeHus» [13] u T. 1.

Bo3moxHo, onrcanue 00meKyIbTYpPHBIX KOMIIETeHITHH 1Mo 1S He yna-
JI0Ch YHU(DUITUPOBATh, TaK KaK CTAaHIAPTHI pa3pabaThIBAINCh PAa3TUIHBIMA
y4IeOHO-METOAMUECKUMH OOBCIMHEHUSAMHI U K TIPOIECCY MX Pa3pabOTKH
He OBIITH TIPHUBJICYCHBI METOAMCTHI TT0 TpernoaaBannto M. 3rot dakr, BHE
BCSKHX COMHEHHH, TTOBBITIIAET POJIb TPAUMEPHBIX TTPOTPaAMM JUIS TIOATOTOB-
KH 6aKaJaBpoOB U MarucTpoB, co3manHbx Y MO mo oO6pa3oBaHHio B 0071a-
CTH JIMHTBUCTUKH [7; 8].

Bonpiioe konmnaecTBo mporpamMm, BHE BCIKIX COMHEHHI, 00y CITOBIIEHO
B MIEPBYIO OUYepe/h CYIIECTBYIOIINM pPa3HOOOpa3neM yCIOBHA MpUMEHe-
HUSI HHOCTPAHHOTO S3bIKa BBITTYCKHUKAMH By30B. MHkeHep, paboTarommuit
Ha CTpOMKe, CIIEIUAIIMCT, 3aHUMAIOITUHCS IPOSKTUPOBAHUEM, U HAYUHBIN
COTPYIHHK UCTIONB3YIOT M1 mo-pa3nomy, a ux moarotoska mo M tpedyet
pa3paboTKH Pa3HOTO MPOTPAMMHO-METOIUIECKOTO O0CCIICUCHNS YUSOHBIX
KypcoB. Heo0XonnMoCTh COCTaBIeHHS TAKOTO OOIBIITOT0 KOTMIECTBA IMPO-
rpaMM, KOTopoe B Oymytiem OyleT OCyIecTBISAThCA Ha PEryIsipHOi OCHO-
BE, a TAKXKe IeJIeCO00Pa3HOCTh UX KOPPEKIHH TPEOYIOT pEIIeHNs ITHX 3a-
Jlad Ha OCHOBE OTIPENIeTICHHON TeXHOIOTHH.

B umenax mnoBblllIeHWs KayecTBa CO3/laBaeMbIX mporpamm mno M
¥ OTNITHMHU3AILIMHU TOTO TIPOIIeCcca B HES3BIKOBBIX By3aX MOXKET OBITh peKo-
MEH/IOBaHa TEXHOJOTHS MX COCTABJICHHUS, pa3paboTaHHAsl HAMH B pPaMKax
TEOpUH NMuBepcu(PUKANN HETPEPHIBHON TIPOeCCHOHATHHON MTOATOTOBKH
10 HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B HHYKEHEpHOM 00pa30BaHNH Ha 06a3e ombITa Impe-
nonaBanua B MAJIU. Ipeyaraemasi TEXHOJIOTUSI MOXKET, Ha HaIll B3I/,
HaAWTH MPUMEHEHHUE U B JPYTUX HES3BIKOBBIX By3aX.

OO6mIee 3HaUYCHUE CIIOBA «IUBEPCUPUKAIMSY — pa3HOOOpa3ne, MHOTO-
obpaswue uero-nmdo. Jluepcudukanys paccMarpruBaeTcs Kak 0COOCHHOCTh
COBPEMEHHOTO JTara 3KOHOMHYECKOTO pPa3BHTHS OOIIECTBa, M UMEHHO
B TpylIax IO SKOHOMHKE BIIEpPBBIE BCTPEYAETCS HCIIONB30BAaHHUE TAHHOTO
TEpPMHHA, T0J] KOTOPBIM TIOHUMAETCS PaCHINPEHHe aCCOPTUMEHTA, pa3HO-
CTOpPOHHEE pa3BUTHE, pa3HOOOpa3ne yCIOBUN TIPON3BOICTBA.
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[Tockonmbky 00pa3oBaHWe B TOM WIIM HHOW CTEMIEHU OTPakaeT OCOOCH-
HOCTH 3KOHOMHYECKOTO Pa3BUTHs OOIIECTBA, MO3/IHEE MOHATHE «JINBEp-
cuduKaIys HalUIO IPUMEHEHHE B MEeIaroruke BBICIIET0 00pa30BaHUA.
B memarorndeckux mcciaeoBaHUAAX MO AMBEPCUPHUKAINEH TOHUMAETCs
«pacIMpeHre BUJOB JIeATEILHOCTH CUCTEeMBl 00pa3oBaHus U pruodpere-
HHE HOBBIX, HE CBOMCTBEHHBIX e panee hopM 1 pyHKImi» [2, ¢. 74]. [Ipu
9TOM JWBEPCU(PHKAINS PACCMAaTPUBACTCS B KA4ECTBE OHOHN U3 OCHOBHBIX
TEH/ICHIINH Pa3BUTHS BHICIIIETO 00pa30BAHMA.

JluBepcudukanys HEMPephIBHON MPodeCCHOHANTBHON TOATOTOBKH T10
W B mmkeHepHOM 00pa30BaHWM SIBIIICTCS ONHWM W3 HampaBlICHUH ce
pPa3BHUTHS W yCIIOBHEM €€ HempephBHOCTH. OHA mpemycMmarpuBaeT aud-
(hepeHIMAIIIO YUSOHBIX M 00pa30BaTEIBHBIX POTPAMM B COOTBETCTBHH
C MHOT000pa3ueM ycIoBUi Mcmoias3oBanus VS nmkenepamu. {usepcu-
(bukarus co3maeT yCIOBHSA JUISI MAKCHMATIbHO MOJHOTO YIOBIETBOPEHUS
pa3IUYIHBIX MOTPEOHOCTEH B €ro M3YYCHHHM Ha OCHOBE BBIOOpa 00Opa3o-
BaTeNbHBIX TPACKTOPUN YYaCTHHKAMHU 00pa30BaTENBHOTO TpoIiecca Ipu
HEOTPAHWYCHHOM KOJMYECTBE BAPHMAHTOB COYETAHHUS 00pa30BaTENbHBIX
nporpamm [6].

ITon npennaraeMoit HaMHU TEXHOJIOTUEN TOHUMAETCA CUCTEMa YCIIOBUIA,
(hopM, METOIIOB M CPEICTB, O0CCIICUMBAIONTNX pPa3pabOTKy W BHEIAPEHHC
B YUeOHBIN TIporiecc TUBEPCUPHUITNPOBAHHBIX 00S3aTCIIBHBIX M JIOMOJTHHU-
TeNBHBIX Y4eOHBIX TIporpaMM. [IpemycmarprBas muBepcnuKaImio neie,
CONIEPKaHUS U CTYTICHEH moaroToBKH 1Mo M S, pazpaboTanHas TEXHOIOTHS
MIPEIOCTABISAET BOZMOKHOCTh PeANH3aliN PAa3TUIHBIX BAPHAHTOB CHCTE-
MBI TTOJITOTOBKY Ha ypOBHE By3a, (haKyabTeTa, CIeHaIbHOCTH, KOHKPET-
HBIX y4amuxcs (CTyZIeHTOB, MarCTPAHTOB, ACTTMPAHTOB, TIpenoaBarTenen
Y BBIITYCKHUKOB TEXHUYECKMX BY30B) B 3aBUCHMOCTH OT HX JINYHBIX T1O-
TpeOHOCTEW M 3arpocoB MpoheCCHOHATHHON ACSITETHHOCTH, a TaKkKe OT
BBIOOpa MMH 00pa3oBaTeNIbHBIX TpackTopuil. [IpemmyriecTBoM maHHOM
TEXHOJIOTHH SIBIIAETCS TO, YTO OHA TO3BOJISIET pa3pabaThiBaTh HEOTPAHH-
YeHHOE KOJIMYECTBO YUEOHBIX MTPOrPaMM B 3aBUCHMOCTH OT BO3HHUKAFOIITIX
CO BPEMEHEM HOBBIX HHOS3BIYHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX TOTPEOHOCTEH HH-
JKeHepoB [5].

[Ipemmaraemast TEXHOIOTHS TIO3BOJISIET CIIPOEKTHPOBATH MPOTPAMMBI,
OTpakarole OOBEKTUBHO CYIIECTBYIONINE KOMMYHHKATHBHBIE MOTPeO-
HOCTH YYaIIIXCs U TTO3BOJISIONIHE YIOPSIOYUTh KX MHOTOOOpa3we B Ijia-
He m3ydeHus M. Ona oTparkaeT MHOTOATAITHOCTH MpoIecca pa3padoTKu
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IPOrpaMMHOI0 00ECIEeYeHUs U MPEANOoaracT ee OCylLIeCTBICHUE B Clle-
JYIOLIEeH TOCIeA0BaTeIbHOCTH:
1) ompenenenue npeamnonaraeMoi chepbl npumenenust M Beimyck-
HUKaMH;
2) ompeneneHUE BUA AEATSILHOCTH B KOHKPETHOH cdepe;
3) ompenencHUE TUIA OPTaHU3AIINIM, HA KOTOPHIX TIPEAMOI0KUTEIHHO
OyayT paboTaTh BRITYCKHHUKH;
4) ompeneneHue peaabHbIX HHOS3BIYHBIX KOMMYHHKATUBHBIX TOTPEO-
HOCTEH BBITYCKHHUKOB B UCTIONB30BaHUM U S;
5) ompeneneHne OCHOBHBIX IEJEH, 3a7a4, CONEPIKaHUS U PE3YTHTATOB
o0y4eHus;
6) KOHKpeTH3alMs 1 MUHUMHU3ALU LeJed U cofepKaHus 00ydeHHUs;
7) cocraBnenne pabodelt mporpaMMbl KOHKPETHOTO Kypca oOyuerust 1S
8) BBLAETICHUE B pabOYMX IIporpaMMax oOIIMX 33134 U MOIYJIeH;
9) ot6op u / wim pa3zpaboTKa U y4eOHBIX MaTepHallOB;
10) pa3paboTka IMOJIHOTO KOMIUIEKTa TPOrPaMMHO-METOIIECKOTO 00ec-
Te9eHns] KOHKPETHOTO Kypca oOyueHus 14,
11) ocymiecTBineHre MOHUTOPHHTA MOTPEOHOCTEH 00yUaIOLIUXCSI U KOP-
peKLuUs IPOrpaMMBI.
Paccmorpum Gosiee moapoOGHO conepikaHue KaKIOro dTama IMpeasa-
raeMoil TEXHOJOIMU COCTaBJICHHUSI MPOrpaMMHO-METOANYECKOro obecre-
4YeHusi KypcoB oOydenus M51.

[ar 1

Onpeoenenue npeononazaemoii cihepvt npumenenus U

6bINYCKHUKAMU

DTOT 1Iar npexycMaTpuBaeT BBIOOP OJHOM M3 TPEX M3BECTHBIX cep
npumenenus U5 BeimyckHrKaMu: ipodeccuoHaNbHOM, 00pa30BaTeNIbHOH,
niepeBodecKkoi. [Ipu moAroToBKe CTYIEHTOB TEXHMYECKOTO By3a K UCTIONb-
3oBanuto S B ux Oynymiei pabore nzdupaercs chepa HHKCHEPHOU Jesi-
TEeTHLHOCTH, IIPH TIOJTOTOBKE CTYIEHTOB K CTAKUPOBKE 3a pyOexoM — oOpa-
30BaTeNbHas e TeNbHOCTb, TIPU MIOATOTOBKE TIpEnoAaBaTesel s YTeHUS
nexiuit Ha M5l — takoke oOpazoBarenbHas JeSITeIbHOCTb.

Ilar 2
Onpeoenenue euoa 0esameibHOCMU 6 KOHKPemHOIl chepe

B xaxnoi chepe mpumenenus M5 moryt ObITh BbIJIEIEHBI pa3-
JUYHBIC BUIB! AEATEIBHOCTH, MMeromye cBowo crnenuduky. Hampumep,
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HWHKEHEP, KOTOPBIH OyneT mcmonb3oBarh M B mpodeccrmonambHOM me-
SATENBHOCTU Ha CTPOUTEILCTBE, TPEOYET MOATOTOBKH K MTPOU3BOACTBECHHO-
TCXHOJIOTUYCCKOMY BHUIAY ACATCIbHOCTU, HWHXCHCP-IIPOCKTUPOBUIUK —
K MIPOEKTHO-KOHCTPYKTOPCKOH. [IpernonaBarens n CTyA€HT TOIKHBI OBITh
MOATOTOBJICHBI K MCTIONb30Banuio M B oOpa3oBarenbHOil cdepe, HO oauH
K TIearoTMYeCcKoi MesATeIbHOCTH, Apyroil — K yueOHoi. HeobxomumMocTh
yueTa BHJAA JEATENbHOCTH Oblla MOATBEPIKICHA pE3yIbTaTaMH dSKCIIe-
PUMEHTAIFHOTO HCCIIEIOBaHNUs, KOTOPBIE MOKa3ald Pa3iudus B TOTPEO-
HoCTsx mpuMmeneHus: U [5]. Paznuunbie BUABI AesTeTbHOCTH TPEOYIOT
Pa3IMYHOMN 10 CONEPKAHUI0 MPO(HEeCCUOHATLHOW HHOS3bIYHOW KOMMYHH-
KaTUBHOW KOMTeTeHIMH. Ha 3ToM sTame MOokeT OBITh BBIZENIEHO Oolee
OJTHOTO BH/1a AESTEIHHOCTH.

lar 3

Onpeodenenue muna opzanu3ayuil, Ha KOMOPHIX
npeononocumenvHo oyoym padbomams 6blNYCKHUKU

BeinyckHuky, paboTaroiieMy B IPEICTaBUTEIILCTBE (DPUPMBbI 3a pyOe-
JKOM B MHOSI3BIYHOM cpeze wiu Ha nHodupme B Poccum, TpeOyercst Goiee
BBICOKHI ypoBeHb BiaaeHus M, ueM uHKeHepY, SBISIOMIEMYCS COTPYI-
HUKOM NPEANpUSATUS,, HE UMEIOIIEr0 MEKAYHAPOAHbBIX CBsized. Pasnnuus
WMHOSI3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX TIOTPEOHOCTEH B 3aBUCUMOCTH OT THIIOB
OpraHu3alfii IPOSIBIISIIOTCS MIPEXkKJIe BCEro B PAa3IMUHOM YPOBHE mpodec-
CHUOHAJIbHOW HMHOSI3bIYHOM KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHLUH HHXKEHEpa,
TpeOyeMOol ISl OCYIIECTRIICHHSI MHOS3BIYHON peueBol JiesTenbHoCcTH. Ha
JTAHHOM dTare MOXKeT OBITh MCTONb30BaHa KJIACCH(PUKAIUS OpTraHU3aIii
B 3aBUCHUMOCTH OT YPOBHS Pa3BUTHsI MEKIyHAPOIHBIX CBA3CH, OMUCcCaHHAsS
nosipo6Ho Hamu paHee [3]. be3ycaoBHO, B TaHHOM CITydae HE YIUTHIBAIOTCS
WH/IMBUyaIbHBIC JIOJDKHOCTHBIE 005S3aHHOCTH BBITYCKHUKOB.

IIlar 4

Onpedenenue peanvHbIX UHOA3HIYHHIX KOMMYHUKAMUGHBIX
nompeonocmeil 6bINYCKHUKOG 6 ucnoav3oeanuu UA

Ha nannom sTame ocyliecTBIseTCS MAKCUMAJIBHO MOJHOE OMHCAHUE
cuTyalui ucrnoip3oBaHus M5 B KaxJOM BHZIE NESATEIBHOCTH, ONpeEse-
JIIeTCA TEMaTUKa MaTepUalioB, >KAHPOB YCTHBIX U NMHUCbMEHHBIX TEKCTOB,
HEOOXOMMBIC BUJIBI PEUYCBOH JICATEIBHOCTH, TPEOyeMbIe YMCHHS H T. .
C 2TOH TeNbI0 TPOBOMATCS aHKETHPOBAaHHWE IPOodecCHOHANOB, Oeceb
¢ paboTONATEIISIMU, PEICTABUTEIISIMUA TPOMBITIICHHOCTH.
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lar 5

Onpedenenue 0CHOGHBIX yeneil, 3a0ay, CO0EPHCAHUA
U pezyibmamos 0oyueHus

Ha »ToM 3Tane Ha OCHOBE BBISBICHHBIX KOMMYHHUKaTHBHBIX ITOTpPEO-
HOCTEH OCYIIECTBISIETCS KIIEPEBO/I» PEANBHBIX MOTPEOHOCTEH BBITY CKHH-
KOB Ha SI3bIK METOUKH. CenyeT MoqIepKHYTh, YTO IPU 3TOM HEOOXOTUMO
MPEICTaBUTh MAKCUMAIbHO TIOJTHOE ONMMCAHKUE LEJCH, 3a1a4 U coaepxa-
Husl 00yueHus. Ha Hamn B3mIsi1, IMEHHO ATa WHGOPMAIHS JT0JKHA HAX0-
JINTH OTPAKEHNE B TPUMEPHBIX IPOTPaMMax U COACPIKATh JCTAITBHOE OIH-
CaHWe BCEX BO3MOXKHBIX KOMITOHEHTOB OOyYICHHS.

Iar 6
Konkpemuszayus u munumuzayus yeneil u co0epycanus 00yvenus

Kak yka3bIBajoch BbIlIE, PE3yNbTaThl NPEAbIIYLIErO dTara MO3BOJISIOT
OTIPEIETNTH BECh CTIEKTP 33714 U MPEACTABUTH MAKCUMAJIHHO TTOJTHOE OITHCa-
HHE COOTBETCTBYIOLLETO UM cozeprkaHusi 00ydeHus. OJHaKo B KOHKPETHBIX
yCII0BHsIX 00yUeHHS] HE BCET1a MOYKHO PEILIUTh BCE 33/1a4H B ITOJIHOM 00beMe.
B cBsI3u ¢ 5THM Ha JTAaHHOM 3Tarle MPOUCXOANT KOHKPETH3AIMS 1 MUHIMHU3a-
st TeX TpeboBaHuii, kotopeie oTpaxensl B @I'OC BITO cooTBeTcTByrOIIETO
HaIpaBJICHUs MMOATOTOBKH, a TAKKE B IPUMEPHOM MporpamMmMe. DTOT MPOLEce
OCYILIECTBIISIETCS] C YUETOM HCXOIHOTO YPOBHS BiajieHus ywanmmuca WS,
KOJINYECTBA YacOB, OTBOAMMOI'O Ha €ro N3y4YeHHeE, IPUOPUTETHBIX 3a/1a4 00y-
YeHHs1 ¥ HMEIOIINXCA yCIoBHi 00yuenusi. Hammprumep, B cOOTBETCTBHH C TOC-
CTaH/IapPTOM MaruCTPAHTHI JIOJDKHBI OBITH MTOITOTOBIICHBI, TIIABHBIM 00pa3oM,
K Hcrosb30oBaHuio VS B nenarornyeckoil 1 HayqHO-MCCleJOBATEIbCKOM es-
TenbHOCTH. OIHAKO B YCIOBHAX Kypca 00y4eHHs: 00beMOM B 1 KpemuTHYIO
€IMHMILY, YTO MperoaraeT o0muii o0obeM 36 yacoB ayTMTOPHOI 1 BHEAY/IH-
TOPHOHM PadoThl, CENaTh 3TO HEBO3MOXKHO. B 3TOM cityuae nenecoodpaszHo
MHHUMHU3UPOBATh TPEOOBAHMS U PEILINTh TOCTATOYHO CKPOMHYIO, HO peajib-
HO CYILECTBYIOLIYIO 3a/lady IIOAIOTOBKM MAaruCTPaHTOB K HCIOJIb30BAHUIO
W1 nnist Harmmcanyst MarucTepekoi AUCcepTaluH.

Ilar 7

Cocmasnenue padoyeil npozpammovl KOHKPEMHO20 Kypca
ooyuenun UA

ITonroToBka OKOHYATENLHOTO IIOJNHOTO TEKCTa pabodueld mporpam-
MBI KOHKPETHOW IuciuiuimHbel 1o WS mnpeamomaraer onucanue ee
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KOHIICTITYaJIbHBIX TIOJIOKEHUH, TeNIeHd, 3a/1ad, Co/lepyKaHusl U pe3yabTaToB
00ydueHHs, peKOMEHIyeMBIX (DOpM OOYUEHUS, CPEICTB MPOMEKYTOIHOTO
¥ UTOTOBOTO KOHTpOJsA. Ha aTOM aTame ompezenstorcss 00ImeKyaIsTypHbIe
KOMITETEHIINH B COOTBETCTBHUH C TOCCTAaHIaPTOM, (POPMHPOBAHNE KOTOPHIX
BO3MOYKHO TIPY M3YYEHHWH JaHHOTO Kypca oOydeHus MS B KOHKpeTHOM
By3e. OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI MPOTPAMMHO-METOINYECKOTO Obecrede-
HUS Kypca oOydeHHus: HaXOAAT OTpakeHHE B MPOrpaMMe B COKpAIeHHOU
¢dopme. CormocTaBieHne MaKCHUMaJIbHO IMOJHOTO OMHCAHHUS OXKHUIAEMBIX
JTOCTIKEHUW B OOYYEHWH, MOTyYEHHBIX B PE3yNIbTaTe BBIMTOJHEHUS IIara
5, ¢ pe3yybTaTaMi COCTaBICHHONW pabodeii porpaMMBbl, TTOATOTOBICHHOM
Ha TaHHOM J3Tarie (mar 7), maeT BO3MOXKHOCTE Kadenpam M5 o6ocHOBaTH
HEOOXOAMMOCTh YBEIWYECHHS KOJIMYECTBA KPEAWTOB Juia M3yudeHwst WS
C TENbI0 TIOMHOIICHHON MOATOTOBKH CTYJIEHTOB IO JaHHOW JWCITUTUINHE
Ha TOW WM MHOU CTYTICHH 00pa30BaHMUS.

Hlar 8
Buvioenenue ¢ pabouux npozpammax oouiux 3a0ay u mMooyneil

Ha nannom stane ans AByx uiau Oosiee HarpaBieHUH MOATOTOBKH MO-
r'yT OBITH BbIZENICHBI 00IIMe 3a1a4un. Pe3ynbsrarom qaHHOTO miara padoThl
10 COCTABJICHHIO MPOTPaMM SIBIISICTCS ONPEAETICHUE HOMEHKIIATYpPbl MOIY-
JIeH, OOIUX /7151 HECKONBbKHUX HalpaBJICHUH TOATOTOBKH.

Brmonnaenune nanHoro stama padotsl B MAJIW mo3Bonmno, Hanpumep,
BBIICJINTH B Iporpammax oOyuenus M5 obume 3agaum 1 MOAYIH 1O pas-
HBIM HaIpaBJICHUSIM MOATOTOBKM MAarucTpoB. B pesynbrare B Hacrosiee
BpeMs B pamkax «IIporpamMMbl cTpaTernueckoro pa3BUTHsI By3a» BEAETCS
paboTra Mo COCTaBJICHHUIO Ul BCEX MAaruCTPaHTOB WH)KEHEPHBIX Halpas-
JIeHUH 0011ero yueOHMKa, KOTOPBIN JOTIONIHSAETCA YUeOHBIMU NOCOOUSIMH,
OTPXAOLIMMH CHEUNU(PUKY NOATOTOBKU MO Ka)KAOH MarucTepcKoil mpo-
rpamme.

Ilar 9
Omoop u / unu pazpadomxa yueoHbIX MAmMePUAnNos

Ha nanHom sTane npou3BoauTcs MO0 mog0op y4eOHBIX MaTepuaioB
U3 YK€ UMEIOIIMXCS, BKIIIOUasi Y4eOHUKH, Y4eOHbIe MOCOOuSs, 3IeKTPOH-
Hble y4eOHbIE MaTepHalbl, ayauo- U BUAEOMaTepualbl, JIMOO pa3zpaboTka
kaenpori COOCTBEHHBIX y4eOHO-METOIUUECKUX MarepuasioB. [Ipu 3Tom
MPECTABISIETCS BaXKHBIM YUUTHIBATh BO3MOXKHOCTH IPHUMEHEHHUS OOIIMX
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MaTepuaioB (mrar 8) u cuenupuueckux i1 KOHKPETHOTO HaIpaBIICHUS
moarotoBku. [IpuMepoM yaeOHO-METOTUIECKOTO 00ecTieueHus Kypca o0y-
YeHHS C TPIMEHEHNEM OOIIHNX U CIeN()UIECKIX MOAYIIEH MOXKET CITyKUTh
YMK «AHTIHACKHH SI3BIK IJT aKaJeMHUIeCKOH MOOMIBHOCTH CTYICHTOB,
TpernoaBaTenel 1 aMIHACTPATHBHBIX PAOOTHUKOB TEXHUYECKUX BY30B)»
[9]. Bxomsmuit B coctaB YMK o0muit y9eOHUK COACPKUT MOIYITH IS
Tpex BBIIIEYKa3aHHBIX TPyNN ydamuxcs. PaboTa ¢ yaeOHHKOM TpesycMma-
TPHUBAET MCTIOIB30BaHNE OOIIET0 MYJIBTUMENUIHOTO AncKa. [ pemeHns
cnennUIecKuX 3a7ad s KaXKI0W TPYTIThI YYanuXcsl IOATOTOBIIEHBI OT-
JIeNTbHBIE TIOCOOMS, TPEICTaBICHHBIE B JISKTPOHHOM BHjIe: yueOHOE TT0Co-
Ome I aIMUHUCTPATOPOB TEXHUIECKUX YHUBEPCUTETOB, Y4eOHOE MOCO-
Ome s mperomaBareseii u yaeoHoe mocoOue s CTYICHTOB.

Hcnonp3oBanne B yaeOHOM MpoIIecce B yCIOBHSIX MHOTOO0pa3ns po-
rpaMM OOIINX MOIYJIEH CIIOCOOCTBYET CTaHAAPTHU3AMMH O0YUEHUS B KO-
HOMUU TPYA03aTpPaT, a TaKKe CO3/1aeT BO3MOKHOCTH JIJIsl B3aUMO3aMeHsIe-
MOCTH MpernojaBareseH.

IIar 10

Paspabomxka nonnozo Komniekma npozpammHo-menoOuUdecKozo
obecneuenus KOHKpemnozo Kypca ooyuenus HA

[IpakTyeckn Ha AaHHOM 3Tare ocyliecTBisieTcs cocraBienne YMK
JHMCHMTUTMHBL B Hero, Kak ToKa3aHo BbIIIE, BXOAUT TOCYNapCTBEHHBIH CTaH-
JapT, IpUMepHas Mporpamma, paspadoranHas paboyas nporpamma (war 7),
nooOpaHHbIe WK pa3paboTaHHble yueOHble Marepuanl (mar 9). B Hux, kak
NPaBUJIO, BBIIEISICTCSI OCHOBHAS 1 JIOTIOJIHUTEIIbHAS ydeOHast TUTeparypa.

JononauTensHo Ha Ga3e paboyeil mporpaMMbl pa3padaTbiBaeTcsl Ka-
JICHOApHBIN MJIaH 3aHSATHHA, MaTepHalibl AJsl TEKYLIEro ¥ UTOTOBOTO KOH-
TpoJis, APYrHEe MaTrepuaibl B 3aBUCUMOCTH OT CIEUU(HKH Kypca. DTo
MIO3BOJISICT MOJATOTOBUTH METOANYECKHE PEKOMEHAINHN 110 BBHIOIHEHHIO
NpOrpaMMBbl, a TaKKe Bce Oosiee aKTyaJbHBIC B COBPEMEHHBIX YCIIOBHAX
PEKOMEHAALUH ISl CAMOCTOSITEIBHON PaOOTHI CTY/ICHTOB.

Iar 11

Ocywecmenenue MOHUMOPUH2A ROMPEOHOCMET YUAULUXCA 8 X00€
yuednozo npouecca u KOppeKuyus paooueil npozpammol

Be3ycrioBHO, OMBITHBIC TPEMOIABATENIN UMEIOT MPEJCTABICHUE O T0-
TpeOHOCTSIX BBIITYCKHUKOB, OTHAKO OCCIIPEIeACHTHO OBICTPhIC H3MEHEHUS
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B 00111€CTBE TPEOYIOT MOCTOSTHHOTO MOHUTOPHHTA HHOSI3BIYHBIX KOMMYHH-
KaTUBHBIX MTOTPEOHOCTEH BBIITYCKHUKOB C IIEJIhIO OTIEPATHBHOTO BHECEHUS
U3MECHEHHH B MPOTPaMMBEI.

[Ipeanaraemass HaMu TEXHOJIOTHS TO3BOJISIET pa3pabaTbiBaTh paboure
MIPOTPAMMBI JIJIsl Pa3HBIX CTyIeHeH 0Opa3oBaHMs, /IS MTOJTOTOBKH 10 Pa3-
HBIM JIUCIUIDIHHAM M1, BXOASINX B pa3Hble MUKIIBI YY€OHBIX TUIAHOB, JUIS
MIpeToiaBaHusi Kak 00s3aTeIIbHBIX U (PaKyJIbTaTUBHBIX, TaK U JOTIOJHUTEIIb-
HbIX KypcoB MS. JlaHHas TEXHOIOrUS MO COCTABIIEHUIO POrpaMM Ipoliia
anpobartiio B MAJIW u mokasasa Ha TIpakTHKE CBOO APPEKTHBHOCTE.

[TomBOISt UTOTH U3TTOKEHHOMY B CTaThe, CIEAYET OTMETHTD, UTO TIepPe/T
kadeapaMu MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HES3BIKOBBIX BYy30B CTOMT BaXKHAs 3a-
Jlaga — peryisipHasi pa3padoTka ¥ KOPpeKIusa pabodynx MporpaMM KypcoB
obyuenus VS nmst pa3HBIX CTyIeHEeH BBICIIETO0 00pa30BaHus.

Pa3paboTka pabounx mporpamM B 3THX YCJIOBHAX TpeOyeT mpuMeHe-
HUS ONPEAETICHHON TEXHOJOTHH, C OJHOM CTOPOHBI, OOJIeryaroneil 3Tor
MpoIiecC 1 MOBBIIAIOIIEH ero dPPEKTUBHOCTD, C IPYTOi CTOPOHBI, 00ec-
TeYrBaroNiel 00ydeHue, KOTOpoe OTBEUaeT peabHbIM HHOS3BITHBIM KOM-
MYHHKATUBHBIM TIOTPEOHOCTSM BBITYCKHUKOB W YCJIOBUSM MPUMEHEHUS
nmu U5 B Oynyiieii AesTenbHOCTH.

TexHonorusi, pa3paboTaHHass HAMH Ha OCHOBE TEOPUH IUBEepcHUKa-
MY HETIPEPBIBHOM TTpodeccrnoHanbHOM MOATOTOBKY 110 V51 B mHkKeHEepHOM
00pa3oBaHUH, MOXKET OBITh NMPUMEHEHa BO BCEX HESI3BIKOBBIX By3ax. OHa
MIPEJOCTaBISIET BO3MOKHOCTD PeaTN3alliK pa3InYHbIX BAPUAHTOB CUCTEMBI
noArotoBkH 1o M1 Ha ypoBHe By3a, (haKyibreTa, CleuanbHOCTH, KOHKPET-
HBIX YYalIUXCAd B 3aBUCUMOCTH OT UX JIMYHBIX MMOTPEOHOCTEN M 3alpOCOB
poheCCUOHANBHOM eAaTeNbHOCTH. [[pernMyIiecTBOM TaHHON TeXHOJIOTHH
SIBJISIETCS TO, YTO OHA MO3BOJISIET pa3padaThiBaTh HEOTPAHHUYESHHOE KOJTYe-
CTBO y‘Ie6HI)IX mporpamMmm B 3aBUCUMOCTH OT BO3HHMKAIOMIUX CO BPEMCHEM
HOBBIX WHOSI3BIYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX TOTPEOHOCTEH yHaIHXCA.
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WHOCTPAHHbIN A3bIK B MEOULIMHCKOM BY3E:
ONTUMAIBbHbIE MOAENN OBYYEHUA

B cratbe paccmartpuBatotcst akTyanbHble Nnpobnembl 06y4eHns MIHOCTPaHHOMY
A3bIKy B MeQULMHCKOM By3€e B YCINOBUSAX pasBuBatoLLenicss pedopMbl POCCUNCKOrO
BbICLLEro 0bpa3oBaHus, BCTyNneHus B cuny 3akoHa o6 obpasoBaHun, BBEAEHWS
HOBbIX rOCyAapCTBEHHbIX 06pa3oBaTenbHbIX cTaHaapToB PrOC 3+. O6pasoBatenb-
Hble CTaHdapTbl NMOCeAHEro NoKoNeHWs npeanaraeTcs paccMaTpyBaTh Kak HOBYHO
BO3MOXHOCTb AN pa3BUTMSA Kadeap MHOCTPaHHbIX A3bIKOB MEOMLMHCKMX BY30B,
YCUIEHUS UX PONK B NPOheCCnoHarnbHOM NOAroTOBKE COBPEMEHHbIX CMeLmnanncToB
C BbICLUMM 0bpasoBaHneM. Ocoboe BHUMaHWE yAeneHO KOHKPETHLIM U3MEHEHNSM,
npomnsoLleLwm 3a NOCMEeAHWIA rof B KOHLENUMN 0ByYeHNs MHOCTPaHHbIM si3blkaM
crneumanucToB rpynnbl «3apaBooxpaHeHrey, oTpaxeHHbIiM B ®IOC 3+ gnsa coort-
BETCTBYIOLUMX creuyansHocTen. B cratbe nogyepkvBaeTcsi, 4To Kadenpbl WHO-
CTPaHHbIX, MOMY4MIIY BO3MOXHOCTb aKTUBM3MPOBAThb CBOKO AEATENbHOCTL B paMKax
obpa3oBaTenbHOro MPOCTPaHCTBa By3a, UCMOMb30BaTh NOTEHLMan BapuaTMBHOM Ya-
CTV y4ebHbIX NMaHOB AN 00yYeHns CTYAEHTOB CTapLUMX KypCOB, OTKpPbIBaTb HOBbIE
obpasoBarernbHble nporpaMMbl. OBCyxaaeTca psag NpYMepoB, OTpaXatLwmx NoncK
onTUMarnbHbIX MOAenen oby4YeHnss MHOCTPaHHBLIM S3blkaM CTYAEHTOB M creuuanu-
cToB B obnactn meguumHel n hapmaummn. K obeyxaeHnto Takke npeanaraeTcst Ho-
BbIlA OMbIT 0Oy4eHUs1 MEAULIMHCKMX CNEeLManucToB C BbiCLUMM 0bpa3oBaHMeM B pam-
Kax MUHIBUCTUYECKOW MarncTpaTypsbil.

Knrodeenble crioga: KOMNETEHTHOCTHbIN MOAXOL; KOMMYHUKaTUBHasaA KoMmMne-

TeHUMs; npodeccroHanbHas KOMMETEHUMUS; MHOCTPaHHbIA A3blK; HEA3bIKOBbIE
BY3bl; pedopma BbICLLEND 06paSOBaHVI$|; MeanUunHCKne By3bl.

Markovina l. Y.

Associate Professor, Head of the Department of Foreign Languages,
Sechenov First Moscow State Medical University; e-mail: irina_markovina@mail.ru

FOREIGN LANGUAGE IN A HIGHER MEDICAL SCHOOL.:
OPTIMAL MODELS OF TEACHING

The article discusses the current issues in the higher medical education in
Russia related to the introduction of new Federal Educational Standards of Higher
Professional Training and coming into force of the new Russian Education Law. The
new Federal Educational Standards of Higher Professional Training are regarded
as an opportunity of changing the status of the foreign languages teaching in
a higher medical school as well as of the progressive development of the foreign
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languages departments. Their part in the training of modern medical professionals
can be improved. The article also focuses on some recent innovations regarding
the teaching of foreign languages in the Russian higher medical schools, namely,
the official recognition that knowing a foreign language is one of the professional
competences that should be developed during the training process. Based on
these innovations, the departments of foreign languages will be able to expand
their activities by opening new language courses in the senior years, as well as by
launching new linguistic educational projects at the post-graduate level of medical
training. The models of language training emerging as a result of the search for
optimal training formats are discussed. One of the promising programs launched in
2014 was the Master’s Degree program in Linguistics for the medical professionals
(Sechenov First Moscow State Medical University).

Key words: competence approach; communicative competence; professional
competence; foreign language; non-linguistics higher educational institutions;
higher education reform; higher medical schools.

Poccuiickoe Briciiee 00pa3oBaHUE CTPEMHUTEIBHO MEPEXOANUT OT OIHOU
CTyIeHH peOPMHUPOBAHHUS K JIPYTOH, B COOTBETCTBHHU C ITAIIAMHU 3TOTO AU-
HaMHYHOT'0 Ipoliecca, Mbl KOHCTaTUPyeM BO3HUKHOBEHHE MTPpolIieM, Kacaro-
LIUXCS IMHTBUCTUYECKOTO 00pa30BaTEIbHOIO MPOCTPAHCTBA, B YACTHOCTH
MEIUIUHCKUX By30B. MBI HEOTHOKPATHO OTMEUal, YTo (eaepaibHbIe To-
CyJapcTBEHHBIE 00pa3oBaTelIbHBIC CTaHAAPTHI BHICHIEr0 MpodeccHoHaNb-
Horo obpazosanus (PI'OC BIIO) HOBOro mokosiieHHs] OPUEHTUPOBAHbBI HA
MacHTabHYIO 11e1b MOICPHHU3AIIH BBICILIETO 00pPa30BaHMsI, BKIIIOUAst ME/IH-
uuHckoe. HoBelii 3ak0oH 00 00pa3oBaHNM, HOBBIE TOCYAaPCTBEHHbIC CTAHAAP-
Thl OPHEHTHUPYIOT Pa3pabdOTYHKOB 00pa3oBaTEbHBIX MPOrpaMM Ha MIAPO-
KO€ MCI0JIb30BaHUE AKTUBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHH B 00YUYEHHH,
MPUHLMIHAIBHO MEHSIIOT cTaryc cyObekTa yueOHOro mporecca, paciumpsis
Macutad v posib CAMOCTOSTEIHLHON PA0OTHI CTY/ICHTOB MPH MOTYYSHUH MU
BhICHIErO IpoeccroHabHOro 0opaszoBanus. K npyruM ocoGeHHOCTSM HO-
BBIX (peZiepabHBIX CTAaHJAPTOB MOYKHO OTHECTH BO3MOKHOCTH MPOTYKTHB-
HOTO coveTaHus 6a30Boi yacTh ((emepaabHbIii KOMITOHSHT) W BApUATHBHOMN
4acTH (BY30BCKMI KOMIIOHEHT) o0uieil o0pa3zoBaresibHOM nporpaMmbl. Ha-
yano ObUT0 MONoXKeHO TpenblaynwmM nokoneHrneM @I'OC, cerogust Bo3Mo-
KeH eliie 0osee CBOOOTHBIH MOX0I, TAK KaK COJACPKaHNE 3TUX JBYX KOMIIO-
HeHTOB mpezcTaieHo B PI'OC 3+ B caMbIx OOIIMX yepTax.

OnHako r1aBHOM 0COOCHHOCTBIO HOBBIX CTaHIAPTOB CJIEAYET CUUTATh
HaJIN4YHUE B HUX KOMNEMEHMHOCMHOU napaduemul, TTIO3BOJISIONIEH Gopmy-
JUPOBaTh KOHEYHbIC IETH M3YYEeHUS OTACIBbHBIX NUCLUMUIUINH, TIOHUMATh
UX POJIb U MECTO B LEJIOCTHOW KOHLEMNLIMHU ITOATOTOBKH CIICLHAIMCTa
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C BBICIIUM 00pa30BaHNEM OTIpeIeTICHHOH podeCcCHOHATBHOMN HAPaBICH-
Hoctu. OOcyxnas cmpameeuto ycmouuusozo pazeumus, V. U. Xaneepa
B psfe paboT HEOJHOKPATHO IMOMYepKHUBajia MOIIHBIA MOTEHIMANl KOH-
HETIUU KOMREMEeHMHOCHO20 no0Xo0a, TIpeNnoiaramneid GopMupoBaHue
cucmemol 2omogrocmeti auyHocmu'. OUEBUIHO, YTO JETATBHO MPOIHU-
CaHHas B CTaHIapTax KOMIETEHTHOCTHAs MapagurMa nmpruoodpenna ceromHs
KJIIOYeBOE KOHIETITyalbHOE 3HAYCHUE JJIs1 pa3paboTKu 0Opa30BaTeIbHBIX
nporpamMMm. B Hactosmiee Bpems, korma BBomsTcs B aeiictBue @I'OC 3+,
MMEHHO B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, K YeMY JIOJKEH ObITh «CIIOCOOEH 1 TOTOB)»
BBIIYCKHUK, BY3bI JIOJDKHBI IPUHAMATD PEIIeHe O TUCIUILTNHAX 00pa3o-
BaTeJILHOW MIPOTPaMMBl, HX COIEP)KaHNHU, 00bEME U MOPSAIKE OCBOCHHMS.

Kadenpsl nHOCTpaHHBIX S3bIKOB MEIUIMHCKUX BY30B OKAa3aHCh
B CJIOKHOHM cuTyanuu. Temepb OT MO3UIUU PYKOBOJACTBA By3a, OT MOHH-
MaHHsl POJIM M MECTa WHOCTPAHHOTO sI3bIKa B MOATOTOBKE COBPEMEHHO-
TO CITEIUAJIMCTa C BBICIINM 00pa30BaHWEM 3aBHICHT PEIIEHHE BOIPOCOB
0 KOJINYECTBE YacoB, CTaTyCce JUCIUIUIMHBI, MOPSAKE €€ MPOXOXKICHUSA
o yuyeOHOMYy 1any u jap. OIHAKO UIMEHHO CIIOKHOCTh CUTYaIlMH MOYKET
OBITh MCTIOIB30BAHA, HA HAIIl B3IV, KAK MOIIHBIN CTHUMYI JUI PAa3BUTHUSA
Kadenp MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, YBEJIMUCHHS KOJUYECTBA M PACIIMPEHUS
3HAYECHHUS MPETOIaBaeMbIX 3TUMH KadenpamMu TUCIUILTHH. MHoroe Oyaer
3aBUCETh OT aKTUBHOW MO3UIMH CaMHX Kaelp HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Hexkoropsie mraru B HanpaBIeHUH PACITUPEHUS IEATEIBHOCTH Kadeap
WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB MEJMIIMHCKUX BY30B YK€ MPEANPHHATHL. Psin mpo-
0JieM, 0 KOTOPBIX MBI TOBOPWJIM Ha KOH(epeHusax Y MO 1o JIMHTBUCTH-
YeCKOMY 00pa30BaHUIO (HEIWHTBUCTHICCKUE BY3bl) (CM., Hampumep: [3]),
cerofHs ycmnemHo pemieH. Kak Ham mpezacTaBisieTcs, He 0€3 MOAIEPKKU
HAIlNX WHALOUATHB Y4eOHO-METOAMYECKUM OOBheTUHEHHEM IO JIMHTBH-
CTHYECKOMY 00pa30BaHMIO (HETMHI'BUCTUYECKUE BY3bI).

bnaronaps ycnnusam YMO 1o MeauIMHCKOMY U (papManieBTUIecKoMy
oOpasoBanuio By30B Poccru, B TOM 4HCIie U €0 Mojpa3ieneHus, yueOHo-
METOAMYECKOW KOMUCCHU TI0 JIMHIBHUCTHYECKHM JAWUCIMIUIMHAM, TPOH30-
IO TIepeMelIeHre KOMIIETCHIINH, XapaKTepU3YIOed Menn H3y4eHus
WHOCTPAHHOTO $I3bIKa M3 TPYIIIEI OOIIEKYIBTYPHBIX B TPYIITY 00wenpo-
geccuonanvrvix komnemenyuu. Kak MBI HEOJHOKPATHO OTMEYalH, YTO

' Xaneeea M. H. Jluursuctuueckoe obpasosanue B Poccuiickoit denepanuu
B YCJIOBUSX YCTOWYMBOIO Pa3BUTHUS: 3KOJIOT0-COLUATIBHBIN moaxoa. — M. : MITJTY,
2013.-31c.
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OCHOBBI OOIIEKYJIETYPHON KOMITETECHITIH (POPMHPYIOTCS TJIaBHBIM 00pa3oM
MpY U3Y4YEHUH WHOCTPAHHOTO sI3bIKa B cpeaHel mkone. [Ipu momyueHnn
BBICIIIETO 00pa30oBaHus (B JAHHOM CJIy4ae B HES3BIKOBOM BY3€) MHOCTpaH-
HBIH S3BIK M3y4YaeTcs KaK MHCTPYMEHT MEXKYIBTYPHOU mpodeccnoHab-
HOW KOMMYHHKAIIUW, WM, TOYHEE, KaK WHCTPYMEHT HH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHHMKaTHBHOW JeATeNbHOCTH Oyaymiero cneuuanucra [3]. Taxoi
TTOJIXO/ K [EJSIM W3y4YeHHsI HTHOCTPAHHOTO s13bIKa OBLI, B YaCTHOCTH, COp-
MynupoBaH A. A. JICOHTbEBBIM, CUMTABIINM YTO B KOHEYHOM CYETE MBI
JIOJDKHBI 00yYaTh HE CTOJIBKO SI3BIKY, CKOJILKO YMEHUIO UCHOIb308aHb HHO-
CTpaHHBIN SI3BIK (11 TOCTKEHUSI B3aUMOITOHUMAHWSI) B YCIOBHUSIX MEX-
KyJIbTypHOTO nuajora [2]. uamor mpu 5TOM cCieayeT MOHUMAaTh IIHUPO-
KO — KaK MHChbMEHHOE (OMOCPEIOBAHHOE) U YCTHOE (HEMOCPEICTBEHHOE)
oOImeHue, B HAIIEM CITydae — MPEKIe BCETro, B MpodeCcCHOHATEHOM cde-
pe. [IpuMeHNTENBHO K JIMHTBUCTUYECKOH TOJITOTOBKE B HESI3BIKOBOM BY3€,
no MHeHuto WM. Y. XaneeBol, IMaBHyIO pOJib CErOHS KaK HUKOTJA UTPAET
B3aMMOCBSI3aHHOE ¥ COTNIaCOBaHHOE (hOPMHUPOBAHUE KOMMYHUKAMUBHOU
(JIMHIBHCTHYECKOW) U npogheccuonanbHot KOMIIETSHITNH, YTO JTOJDKHO 00e-
CIEYUTh ONTHMAJIBHYIO PE3YJIBTaTHBHOCTh Y4eOHOTO IIpoIlecca B X0 MPo-
(heccroHANBHOM TTOATOTOBKHM criennanucToB! . HOBBIN B3IIs] Ha H3BECTHYIO
npoliieMy «KOMILJIEKCUPOBAaHHS» IPU pa3zpadoTKe MporpaMM OOy4YeHHUs
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY HE(HIIOIOTOB, B YACTHOCTH, TIPE/ICTABICH aBTOPAMHU
aHaIM3a TCOPUH KOHTEKCTHOTO 00ydeHus A. A. BepOHUITKOTO M KOHIICTIIHH
npodeccuonanbaoro coznanus H. H. Hewaea, nenaroniuMu BbIBOJ O He-
00XOIMMOCTH y4eTa «CHenu(UKA TeATETFHOCTH KaXKI0H OTASIBHO B3STON
KaTeropuu Mpo¢eCCHOHAIOBY U CO3JaHUN Ha 3TOW OCHOBE «IIPO(UIBHOTO
y4eOHO-METOAMYECKOTr0 KoMIutekcay [1, ¢. 36].

B 370l cBs3M 0co0oe 3HaueHWe IMPHOOpETaeT elle OHO TPUHIIH-
muansHoe u3MeHenne B ®I'OC 3+. KomrereHIns, XapaKTepu3yromias
LEJIM M3yYeHHsT MHOCTPAaHHOTO sI3bIKa B MEIUIIMHCKOM BY3€, HE TOIBKO
nprobpena craryc oOmenpodeccnoHanbHOW, OHa WMeEeT HOBYH (op-
MynmupoBky?. B ®I'OC 3+ mpunsra ciexyromas GopMyInpoBKa JaHHOK

' Xaneesa H. . JlnnrBuctuueckoe obpasoBanue B Poccuiickoir denepannu
B YCJIOBHSIX YCTOHUMBOTO pa3BUTHSI: SKOJIOTO-COLMANBHBIN Toxoa. — M. : MITJTY,
2013.-31c.

2 MBI He pa3 KPUTHKOBAJIN HEOCTATOYHOCTh (POPMYITHPOBKHU OOIICKYIBTYPHOM
KOMITETeHIMH B npeablayimx Bepcusix GI'OC: «criocoOHOCTh U TOTOBHOCTH 06/1d-
oemb 0OHUM U3 UHOCIPAHHBIX A3bIKO HA YPOSHE DblIN06020 0OUjeHsl, K TAChMEH-
HOH M yCTHOM KOMMYHHUKALIMK Ha rocynapcTBeHHoM si3bike (OK-6)» [3].
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oowenpogeccuonanvroti xomneteHnuu (OI1-2): «roTOBHOCTH K KOMMY-
HUKAllMU B YCTHOW M MUCHMEHHOW (pOopMax Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHBIX
SI3BIKAX JUTS pEIIeHUs 33139 Mpo(heCcCHOHAFHON ACSITeTHHOCTI.

B kxauecTBe emie 0JJHOTO I1ara K 3aKperuIeHrIO MO3UINH TUCIUTINHBI
«MHOCTPaHHBIN S3BIK» B COBPEMEHHOM Y4eOHOM IpoLecce Ipenajiaraer-
sl BBICTIAITH Ha ee U3yueHHe He MeHee 6 3a4eTHBIX eAMHUI] U 3aBepIIaTh
Kypc 2K3aMEHOM. B mocnenHue roapl, Kak HU3BECTHO, YUeOHBIC IIaHBI
Mpe1yCMaTpUBAIIN JIJIsl U3yUEHUs 3TOM TUCUUIIIMHBL 3 3a4€THBIC €IMHULIBI
(108 4.) 1 0ObIuHBIH 3aueT. [10 cyTH MpU3HAHUEM BayKHOH POJIM MHOCTPAH-
HOTO $I3bIKa B ITOJITOTOBKE CIICIIUAIIMCTOB HES3BIKOBOTO MPOQMIS CTAI0
MOSIBJICHHE B Y4EOHBIX TUTAHAX HOBBIX JUCIMILINH, OPUEHTHPOBAHHBIX Ha
W3yUYEHHUE, C OIHOM CTOPOHBI, OTAEIBHBIX BHJIOB PEUEBOM JESITEIBHOCTU
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, a C IPYroil — KOMMYHHKAaTUBHBIX aCIIEKTOB HHO-
CTpaHHOTrO s3bIka. O0a 3TH HaNpPaBICHNS UMEIOT 1IEJIbI0 B3aUMOCBSI3aHHOE
(hopMupoBaHHe TPU W3yYEHUH WHOCTPAHHOTO S3bIKAa KOMMYHHUKAaTHBHON
1 po(heCCHOHATLHBIX KOMITETCHIINH.

bnaronaps nanuuuto BapuatuHoro komrnonenta ®I'OC, mHorue me-
JTUIIMHCKYE BY3bl BKJIIOYMIIN B y4eOHBIE TUIAHBI ITOJTOTOBKH MPAKTHYECKH
MO BCEM CIEHHMATBHOCTSAM Kypc «OCHOBBI MEIHIMHCKOTO IepeBoaay /
«OcHoBBI crienipanibHoro rnepesoaa». B Ileppom MI'MY um. 1. M. Ceueno-
Ba, KOTOPBIH MPENICTABISIET aBTOP AAHHON MyOIHMKAIMH, Y’KE HECKOJIBKO JIeT
npenojarTcs TuciuIuiHbl «lIpodeccrnonanbHple KOMIIETEHIIMA B WHO-
S3BIYHOM cpene», «lIpodeccrnonanbHas MeXKYIBTYpHAs KOMMYHHUKAIIHSD).

OTMeTHM, YTO BapHaTUBHASL COCTABIISIIONIAs YICOHBIX IIJIAHOB HE OTpa-
HUYMBAETCS MJIAAIMMU Kypcamu. I'pynna MEIUIMHCKUX By30B HEOJIHO-
KpaTHO BbICTyNaJia ¢ NMPeIIOKEHNEM K PYKOBOJUTEISM By30B IPEAyCMO-
TPETh W3y4YeHHE WHOCTPAHHOTO sI3bIKA W Ha CTApIIMX Kypcax' B pamkax
BapUaTUBHON YacTH y4eOHOTo TUIaHa, JUCLUIUIUH 10 BBIOOPY, 3JICKTHB-
HBIX KypcoB. s ceronHsmHUX nepBokypcHukos Ilepporo MI'MYVY nm.
N. M. CeueHoBa B y4eOHBIX IJIaHAX MPETYCMOTPEHO U3yUEHHUE CIICIIHATb-
Horo nepesoga Ha II, III umu IV xypcax (B 3aBUCHUMOCTU OT CIELHATb-
HOCTH). B TeueHme Tpex JIeT CTyNEeHTBI-MEINKH M MPOBU30PHI CTapIINX
KypcoB LleHTpa MHHOBAaLMOHHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX NMporpaMM I[lepsoro
MI'MY um. Y. M. CeueHoBa n3y4aroT pazauyHble aCIEKThl mpodeccuo-
HaJIbHON KOMMYHHKAIlMd Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE B PAMKaX MOJYIIbHBIX

' Cm. marepuansl Beepoccuiickux koHdpepeHunit YMO mo oOpa3zoBaHHIO
B 00JIACTH JIMHIBUCTUKY (HESI3BIKOBBIC BY3bl) MOCICIHHX JICT.
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KypPCOB, BKJIIOYAIOIINX, HAIIPUMeEP, 00ydeHHe MICbMEHHON pedn Ha WHO-
CTPaHHOM $3bIKe (TIOATOTOBKA IMyOJUKAIIMHA B MEXIYHAPOIHBINA JKypHAN),
MTOJITOTOBKY K YYaCTHIO B MEXKyHApPOIHON HAydYHOU KOH(EPEHIINH, yTITy-
ONEeHHBIN KypC CIICIUAIBHOTO MTEPEeBO/Ia U JIP.

Kak Ham nipecraBiseTcst, METUITMHCKHE (M HE TOJIBKO) BY3bl MOTIIN ObI
00BEIUHUTD YCUIIHS JIJISl Pa3BUTHS ATOTO OMbITa. B repByto odepens HeoO-
XOJIUMO PACHIMPUTh KPYT IUCIUILINH, CBI3aHHBIX C U3yYCHUEM UHOCTPaH-
HOI'O A3bIKa, MPEIoJaBacMbIX Ha CTApIIUX KypcCax, NpeaOCTaBUB CTYACH-
TaM BI)IGOp B COOTBCTCTBUHU C UX JIMYHBIMU MHTECPECaAMU, CKIIOHHOCTAMU
WM [JIJaHAMH OTHOCHUTENIBLHO Oyayiieidl nmpodecCHOHAIBHON JIeATeIbHO-
ctu. Takum oOpa3oM, kpome Kypca «OCHOBBI CHEIMAIBLHOIO / MEIUIIMH-
CKOTO TIEPEBOIAY I1eJIECO00pa3HO BKIIOYUTH B yUeOHBIC TUTAHEI 110 BEIOOPY
(Momyn¥) BapuaTUBHOM YacTH TaKWe AUCIHILTAHBI, KaK « YCTHOE Tipodec-
CHOHAJbHOE 00IIIeHNe Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe», «MH(popMarmonHas nes-
TENBHOCTh W MHOCTPAHHBIA S3BIK», «UTEHHE CIIEeIUAIbHON JTUTEpaTyphl
1 00paboTka MHPOPMAIIUK Ha HHOCTPAHHOM s3bIke», «[IucemenHas mpo-
(beccuoHanbHasi KOMMYHUKAIMS Ha WHOCTPaHHOM si3bIke», «MHOCTpaH-
HBI SI3BIK JIJIST HAYYHBIX [EeJei» U Ap. DTH AUCHUIUINHBI (MOYJIH) MOTYT
y4acTBOBATh B PEUICHUH 33134 (POPMUPOBAHHS IIEJIOTO psjia mpodeccro-
HaJIbHBIX KOMHCTCHHI/II‘/'I, KOTOPLIC — KaK ITOKa3bIBA€T BHUMATCJIbHOC U3Yy4cC-
nue ®I'OC 3+ — npeanonararor copMUPOBAHHOCTH y BBIITYCKHUKA By3a
yMeHUsl paboTtarh ¢ nH(OpMAIMeH (B TOM YHCIIC U3 MHOS3BIUHBIX MCTOY-
HI/IKOB), Ha4YMWHas1 OT IIOMCKa HeO6XOIII/IMBIX CBC}ICHI/Iﬁ 1 3aKaH4YMUBas yMce-
HUEM H3BIIEKaTh U (PUKCHPOBATH MOIYUYSHHBIE JaHHBIE, @ TAK)KE NCIIOIIB30-
BaTh UX B MPO(PECCHOHAIBHON AEITeNIbHOCTH. MBI IOAPOOHO THCaIu 00
9TOM B paHee OIyOIMKOBaHHBIX paborax (cM., Hampumep: [3]), mosTomMy
OTMETHM JIUIIb TOT (PAKT, YTO B YCIOBUSIX MOJIEPHU3AIINHN BBICIIETO ME/IN-
LIMHCKOTO 00pa3oBaHus 0e3 M3y4YeHHs U 3HaHWS WHOCTPAHHOTO S3bIKa He-
BO3MOYKHO TTOJIHOIIEHHO C(OPMHUPOBATH LEbIA Psia TPOPeCCHOHATBHBIX
koMIteTeHImii. HoBoii 3aa4eii Ha OMMKaNIIIy O TIEPCIICKTHBY MOXKET CTaTh
BKJIFOYCHUE B TOCYIapCTBEHHBIE 00pa30BaTelbHbIC CTAHAAPTHI NEPEUHs
npodeccrOHaIbHBIX KOMIIETCHINH A5l (JOPMUPOBAHUS KOTOPHIX HEOOX0-
AVMO U3YUYCHHUE NHOCTPAHHOIO SI3bIKaA.

AKTHBHBIN MPOIECC MOAECPHU3AIMH BBICIIETO (aKaJeMHUECKOr0o) Me-
JMIIMHCKOTO 00pa30BaHUs JIeNaeT 0COOCHHO aKTyallbHbIM Pa3BUTHE TCH-
JCHIIUHN HEeNPepblHOLl A3bIK0GOT NOO20MOGKU CTICUATNCTA MEIUIITHCKO-
ro podwmrs. B Hactosmiee Bpems B [leppom MI'MYVY um. 1. M. Ceuenona
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MMEETCSI OIBIT BKITFOUEHUS SI3BIKOBBIX AUCITUTUIMH B Y4eOHBIE IIJIaHbI TTO/I-
TOTOBKH OPJIMHATOPOB, HAIIPHMEP, B 00IACTH OPTaHU3AIINH 3JPaBOOXpaHe-
Hus. OTMETHM, 9TO TaHHBIN YUeOHBIH II1aH MpeTycMaTpPHBAET MTPOBEACHNE
HE TOJBKO 00y4YeHUs, HO M COBEPIIEHHO HOBOTO BH/Ia yUeOHOH NesITeTbHO-
CTU — IPAKTUKHU IO TUCIUIUINHE «J[eJI0BOM aHIIIUICKUN S3BIKY.

K nanbonee nHTEpECHBIM TOMBITKAM Pa3BUTHA IEATEILHOCTH Kadeap
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B 9TOM HANPaBJIEHUH, TIO-BUINMOMY, CIEIYeT OT-
HecTH OTKphITHE B [Ieppom MI'MY mm. . M. CedueHoBa MarucTpaTyphl
M0 HANpaBIEHUIO MOATOTOBKM «JIMHTBHCTHKA» TSI MEIUIIMHCKHUX CITe-
IHAaTUCTOB. MBI TTOCTABWIIM TIEpea co00i aMOUIIMO3HYIO IEIh CIT0CO0-
CTBOBATh (hOPMHUPOBAHHUIO POCCHIUCKON MEIUITMHCKON SIUTHI, @ UMEHHO:
COBPEMEHHBIX CIEIHATHCTOB-MEINKOB CO 3HAHWEM JIByX E€BPOIMEHCKHX
SI3BIKOB, A(()EKTUBHO YUYACTBYIOIIMX B MEXIyHApOTHOM Tpodeccro-
HaJHbHOM COTPYAHWUYECTBE, OOJaNafOMUX JHMHTBUCTHYECKUMH M KOM-
MYHUKAaTHBHBIMH KOMIIETCHIIMSIMH, HEOOXOJANMBIMHU, B YaCTHOCTH, JJIS
BBITIOJTHEHUS TPEICTAaBUTENbCKUX (DYHKIWH OT MMEHH HaIled CTpaHbl
B MEXIYHAapOAHBIX OpTraHM3AIMAX 3ApaBooxpaHeHus. JlaHHas mpo-
rpamMma mpesmnonaraeT o0ydeHne 1mo nByMm mpoduisam: «MHOCTpaHHBIH
S3BIK M MEXKKYJIBTYpHas mpodeccroHanbHas KoMMyHHKAus» n «Teo-
pus W TpakTUKa mepeBoma B chepe mpodeccrnoHaTbHOW KOMMYHHKA-
uny. O0ydeHune mo nepsoMy npodrurro Havaaocsk B 2014/2015 yuebHOM
Tofy, IpUYeM TUTAaHOBBIM Habop — 10 JemoBek — OBLT MPEBBIICH — MIPHU-
HATO 14 yemoBek. OOydeHne MO BTOPOMY MpOHUIIO TIAaHUPYeTCsS Ha-
gath B 2015/2016 yuebnom romy. IIporpamma opueHTHpOBaHA yke HE
Ha 0a30ByI0, a Ha YIIIyOJEHHYIO TIOATOTOBKY MEIHWKOB TI0O MHOCTPaHHO-
MYy SI3BIKY KaK CPEJCTBY MPOQeCcCHOHAIBHOTO OOMIeHus. MeaumHcKre
CTIEIMAJIMCTHI, TONYyYHUBIINE CTEMEeHbh MarucTpa JIWHTBUCTHKH, MPUOO-
pPETYT JTWHTBUCTHYECKHE (KOMMYHHUKATHBHBIE) KOMITIETCHIINH, PACIIIH-
pstorue uX MpoQecCHoHaIbHBIE BOSMOXXHOCTH JIJISl POCTa U Pa3BUTHA,
MH()OPMaMOHHO-KOMMYHHUKATHBHON NEATEIHHOCTH B MPO(eccCHoHalb-
HOM cdepe, ydacTrs B pa3IuIHBIX MEXTyHAPOIHBIX MPOCKTaX.

Taxum 00pa3om, TMHAMHUYHO MEHSIOIIAACS CUTYAIUs B POCCHUICKOM
BEICIIIEM 00pa30BaHNM, B TOM YHCIIE MEAUIIMHCKOM, JIeJIaeT HEOOXOAMMBIM
aHaJIM3 COBPEMEHHBIX TEOPUH M KOHIEMIUH TI00AIbHOTO COHAIBHOTO
pasBuTHs, (GOPMHPOBAHNE OOIIECTBEHHOTO M MPO(ECCHOHATEHOTO MHE-
HUS OTHOCHUTEIHHO POJIM M MECTA HWHOCTPAHHBIX S3bIKOB B ITOJITOTOBKE CO-
BPEMEHHBIX OTE€UECTBEHHBIX CIIEIINATINCTOB, TOMCK HOBBIX BO3MOXKHOCTEH
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W ONTUMAIILHBIX MOJEICU O0OyYeHUsT UHOCMPAHHLIM SI3bIKAM C Yde-
mom cneyugpuxu npogeccuonanvroil desmenvrocmu (PopMyIUpPOBKA
N. U. Xaneesoit).
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INTERNATIONAL COOPERATION IN HIGHER EDUCATION:
BETWEEN EXPERTISE AND SOCIOCULTURAL INTERACTION

The article is devoted to acute problems of institutional activities in
contemporary higher education. It focuses on factors that generally influence the
quality of education in Russia, on the one hand, and promote the recognition of
Russian higher education institutions in the world educational community, on the
other. Emphasis is placed on institutional criteria that are crucial for sociocultural
cooperation in the sphere of higher education seen in the context of globalization.
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CoIMOKYIBTYpHOE B3aUMOJICHCTBUE B YCIOBUSX II00AIM3Ma MPH T10-
CTOSTHHO MEHSIOIIUXCSI TEOTIOTUTHYCCKUX IETEPMUHAHTAX MPEAIoIaracT
MpekIIe BCETO YTOYHEHHWE MecTa Poccwu B MHCTHUTYIIMOHAIBHOM, COITH-
aJTHHOM, KYJBTYPHOM U IMBIIIN3AIIMOHHOM ITPOCTPAHCTBAX.

Bcenen 3a U. M. XaneeBoii, MBI moiraraecM, uto Poccus siBisgeTcs caMo-
CTOSATEbHON LIMBUIN3ALKEH, B KOTOPOU «TECHO MEPEIUICIUCh IEMEHThI
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Pa3HbBIX KYJIBTYpP, BCTPETHIIMCh U OPTAaHUYHO TMEPEIUIeIINCh pa3Hble TUBU-
JU3AIOHHBIE TTOTOKI [8, ¢. 12]. DTH 00CTOATENBCTBA CBUIETENHCTBYIOT
0 TOM, YTO B 00pa30BaTeNIbHON Cpejie CIIOKHIIACH YHUKATIbHAS CUTyalus,
(dbopMupyoias OCHOBY sl pealu3alud TOJUKYJIBTYpPHBIX 00pa3oBa-
TEJIBHBIX MOJIEJEN: C OIHOW CTOPOHBI, HICTOPHUYECKUH OIBIT COBMECTHOTO
MIPOXKUBAHMSI TIPEICTABUTENICH Pa3IMYHBIX KYJIBTYp; C JAPYrOil CTOPOHHI,
eIMHOE MOJMITHUYECKOE COOOMIECTBO, OOBEIUHEHHOE OIHHM SI3BIKOM
MEKHAIMOHANBHOTO OOILEHUSI — PYCCKUM SI3bIKOM. B KauecTBe cTparerun
npezacTaBieHns: Poccun B MHUPOBOM COOOIIECTBE BHIOpaHa «IPOPHIBHAS
MOJACpHHU3alHs C UCIIOJIb30BAHUEM 3alla/IHBIX U COOCTBEHHBIX TeXHOJIOFI/Iﬁ,
0e3 pe3koll CMEHbI MHCTUTYIIMOHAILHON U KYJIBTYPHOU HICHTU(DHKAIII
[8, c. 12]. IlomoOHBI MOIX0 MpearoiaracT 6epeskHoe 0OpaIIeHne ¢ CyIe-
CTBYIOIIMMH TPAUIUSMH U BHEIPSHUEC WHHOBAITMOHHBIX TEXHOIOTHI.

DTO TMapanoKcaabHOE EAMHCTBO mpaluyuu W uHHO8AYUY HOCHUT Xa-
paxkTep aHTHHOMHH, KOTOpasi MOXKET OBbITh PACCMOTPEHA B CHCTEME IICH-
HOCTHBIX KOOpAHMHAT. TpaauilnOHHO PA3TUYAIOT CICAYIONINE [ICHHOCTHBIC
Maphbl: MOJIOKHUTEIBHBIC VS. OTPULIATEIbHBIC; MATCPHAIHHBIC VS. IyXOBHbIC,
JCHCTBUTEIBHBIC VS. BOOOpakaeMbIe; TICPBUYHBIC VS. BTOPUYHBIC U JIP.
B koHTEKcTe BBIIIECKa3aHHOTO, «OAHON U3 BEAYIIMX MPOOIEM, C KOTOPHI-
MU CTAJIKHUBAKOTCA HUCCICAOBATCIIN aAKCUOJIOTUHU, SBJISICTCA OPUCHTHUPOBA-
HHE B MUPE LIEHHOCTEM, TO €CTh BbIJIBHX)KEHUE JJOMUHUPYIOLIEH LIECHHOCTH»
[3, c. 7], a Takke ycTaHOBJIeHHE nuajora [1; 2].

B HMHCTUTYLMOHAJIBHOM, B TOM YHUCJIe 00pa30BaTe/IbHOM IPOCTPaH-
CTBE, B KauecCTBE JOMHHUPYIOMIECH IICHHOCTH MOXET pPaccMaTpUBATHCS
coyuokyiomypnoe e3aumooeiicmeue. Ha Han B3nis, jio6ast 1ICHHOCTS,
MOHMMaeMasi Kak OOBEKTHBHAsI PeallbHOCTh, CYIIECTBYIOIIAs HE3aBUCH-
MO OT OTHOIICHHS KOHKPETHOW JTMYHOCTH K HEH, MOXET OBITh 0cgoend,
npusHana N eHeopena. VIHBIMU CIIOBaMH, IICHHOCTh MEPEXOAUT B paspsil
JOMHUHHUPYIOIIEH, €CM OHAa MO3HAHA TPEJCTABUTEISIMH HAIMOHAIBLHO-
KyJBTYPHOTO COOOIIECTBa, Pa3leNsieTcs BCEMU WICHAMHU JaHHOUW 3THO-
KYJBTYpHbI, SBISETCS HEOTHhEMJIEMON YacThIO TMPEAMETHO-IIPAKTHYECKOU
u KOMMYHHKaTHBHOfI ACATCIIBHOCTU YCJIOBCKA U MMOBCEMCCTHO HUCIIOJIb3Y-
€TCA B pa3sHbIX COUMAJIBHBIX MMPAKTUKAX.

HaHOMHI/IM, YTO HEHHOCTHU MOT'YyT OBITh Kak IMOJIO)KUTCIIBbHBIMH, TaK
W OTpHLATENEHBIME. DTO GHI0COPCKO-ITHUECKOE YTBEPKICHNE PEICBaHT-
HO | JUTSI COBPEMEHHOTO 00pa3zoBanus. CeroqHs B NeATEIHHOCTH BY30B Ha-
MEUArOTCs JIBE TPOTUBOIIOIOKHBIE TeHACHIMH. [lepBast TCHICHIIUS CBsI3aHa
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C peanuzalMedl MHCTUTYUHMOHAJIBHOM aKKpeIuTaluu, Ipeanoiararnei
YCOBEPILEHCTBOBAaHUE MATEPHAIbHO-TEXHUYECKON 0a3bl ¢ IMOCIEIYIOIIUM
WIA OIHOBPEMEHHBIM MOBBIIICHNEM KauecTBa 00pa30BaTEeNbHBIX YCIYT.
BTOpaH TCHACHIUSA BbIpaXXacTCs IMPEKIC BCCTO B TOM, YTO MAaTCpHUaJIbLHO-
TEXHUYECKOEe OCHAIIIEHNE HOCUT JIEMOHCTPALIMOHHBIHN XapakTep U NCIIOIb-
3yeTcs AJs MPEe3eHTAIMOHHBIX Leneld. B mocnennem ciydae crenumanu-
3MpOBaHHAs aKKpeIuTauusi 00pa3oBaTeNbHBIX NPOrpaMM NpHOOpeTaeT
¢dopmanbHbId XapakTep. pyrumu cioBamu, HEpeako HaOIOmaeTcs co-
OTBETCTBUE (POPMATILHBIM ITOKa3aTelsiM, B TO BpeMsl Kak COJCpKaTelbHbIe
KPUTEPHUH OTCTYTAIOT Ha BTOPOH IJIaH, @ MHCTUTYIIHOHAJIbHASI M CIIELINAIIH-
3UpOBaHHAas BUAbI AKKPEIUTALMH BCTYIIAIOT B KOH(INKTHBIC OTHOLICHMS.

B cBere pacmmpeHHs] MEXBY30BCKOIO COTPYJHHUYECTBA BHYTPEHHSAA
Y BHEIIHSS DKCIIEPTH3a CTUMYIINPYET MOUCK JOMUHUPYIOIINAX [IEHHOCTEH,
a IIPEOJOJICHHUIO IPOTUBOPEUHS MEX Ty (POPMAIbHBIMU U COZLEPKATEIIbHBI-
MU TIOKa3aTeJSIMHA CIYXKUT OPUEHTHP Ha COUUOKYIbIYPHOE 63AUMOOCI-
Cmeéue — paCUIMPEHNE CETEBOIO COTPYIHUYECTBA C BEAYIIMMU By3aMu PO,
npyrux ctpan CHI' u nanbHero 3apy0exbsi.

[lo-Hammemy MHEHHIO, AJIl OCYIECTBICHUS COLMOKYJIBTYPHOIO B3au-
MOACUCTBHS HEOOXOAMMA pean3alysl CICAYIOMINX 3a1ay:

3agaua 1

Peanuzauus npuHIMNa NOAUKYJIBTYpPHOCTH. ISl peanu3aiuu TaHHOU
3a7a4l HEO0OXOIMMO pa3padoTaTh U BHEIPHTH CEPUI0 00pa30BaTEIbHBIX
MporpaMM Ha pycCKOM M MHOCTpaHHBIX sI3bIKax. Tak, Hampumep, B poc-
CUIICKMX By3ax HamedaeTcsd yCTOWYMBas TEHJEHIHSA K IMpPEICTaBICHUIO
MOJyJIell Ha aHIIMHCKOM fA3bIKe. be3yCloBHO, 3TO MO3BOJIUT HPUBJIEYD
K 00y4€HHIO HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB M OAHOBPEMEHHO IPEI0CTABUTH UM
BO3MOKHOCTB JUISI OCBOCHHS PYCCKOSI3BIUHBIX nporpamm. IIpumenurens-
HO K cTtpaHam CHI' pewieHue naHHOW 3aauul yCIOXKHSIETCS: MOAYJIbHbIE
00pazoBaTesbHbIC IPOrPAMMBI JOJDKHBI YUUTHIBATh MHTEPECHI IPEICTABU-
TeJIel HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA B TPEX ACHEKTAX:

a) TpeloCTaBleHne 00pa30BaTeNbHBIX yCIYT Ha POIHOM s3bIKe (Ha-
HpUMep, Ka3axCKOM, KUPIU3CKOM, TaIPKUKCKOM, azepOaiiukaHCKOM, apMsIH-
CKOM H JIp.);

0) mpenocraBieHue 00pa30BATEILHBIX MPOTrPaMM Ha PYCCKOM SI3bI-
K€ — SI3bIKE MEKHAIMOHAJILHOTO OOIIEHHUS! HA MOCTCOBETCKOM MPOCTPaH-
CTBE, YYUTHIBAIOIIEM B CHIIY KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUX OOCTOSATEIIHLCTB
MHTEPECHl Pa3IMYHbIX STHUYECKHUX TPYIII;
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B) IpenocTaBieHHE 00pa30BaTENIbHBIX IPOrpaMM Ha HHOCTPAHHBIX
SI3bIKaX (HAIpUMep, aHITMHCKOM) 171 TPEACTaBUTENCH 3apyOeKHBIX HAIIHO-
HaJIbHO-KYJIBTYPHBIX COOOIIECTB, HALIEICHHBIX HA U3YYEHUE PEAKUX SI3BIKOB,
MOTPEGHOCTH B KOTOPBIX HEYKIOHHO PACTET B COOTBETCTBUH C COIMAIBHO-
9KOHOMHYECKHM M HOJIMTHYECKUM pa3BuTHeM cTpa CoxpyxKecTsa.

3amaua 2

Co3nanre MOJICPHU3UPOBAHHOM MaTepHalIbHO-TEXHUIECKOM 0a3bl. Pe-
anu3anys JaHHOH 3a]1a4i BO MHOTOM 3aBHCHUT OT TpeX (JaKTOpOB: KOMMep-
YEeCKOW aKTUBHOCTH BY3a; CHOHCOPCMEA; HAIMYWS KBATU(QHIIUPOBAHHOTO
IepcoHaia — IpernojaBaresieil, CliocoOHbBIX pa3pabaThiBaTh HHHOBAIIMOH-
HBIC MCTOAUKHN 06yquI/1;1 HWHOA3BIYHOMY O6IIICHI/IIO " MPUMCHATH UX Ha
MIPaKTHKE B TPOU3BOJICTBEHHOM MacmiTale.

3amaua 3

Co3nmanue ceTeBBIX CTPYKTYp, OOeCleunBaromnX HH(OpMalnOHHO-
KOMMYHUKAIMOHHYIO ACATEIbHOCTh MEXIY MPOPUILHBIMA HHCTUTYIHS-
MU, 3aMHTEPECOBAHHBIMH B peau3allii COLUOKYJIBTYPHOTO B3auMOJIEH-
CTBUS B TYMaHUTapHOM 00pa3zoBaTeIbHOM MpocTpaHcTBe. HamoMuum, 4to
KOMMYHUKayuonHoe npocmparcmeo, mo 3. @. XaHmaMoBO#, POSBIIET
CBOIO CYUIHOCTb: Yepe3 HEOIHOPOAHOCTh KOMMYHHUKATUBHBIX OTHOLIECHUI
U HEOAHOPOJHOCTb B CTPYKTYPHU3AaLUHM HOJTHOMOYMH, (PyHKIMH MU BO3-
MOXHOCTEH B [IESTEIbHOCTH OU3HEC-CTPYKTYp; 4epe3 MapKETHHIOBYIO
WHHOBAllUOHHOCTh M KOHCTPYKTHBHYIO MOTHBAIMOHHOCTb. KomMMyHH-
KallMOHHAss ¥ MOTHBALMOHHAsI MPOHMUIAEMOCTb BBICTYHAIOT (pakTopamu,
o0ecreunBaroIuMi cOaJaHCUPOBAHHOCTh MHTEPECOB B3aMMOJCHCTBYIO-
IIMX CyOBEKTOB B TPAHUIAX UX PECYPCHBIX BO3MOKHOCTEH [9]. AKTyanb-
HOCTb 3asiBisieMoro noaxoza, no Muenuto H. A. JlykpsHOBOH U apyrux
HCCclieIoBaTeNel, COCTOMT BO BCECTOPOHHEM (PHIT0CO()CKOM OCMBICICHUN
TPaJUIIMOHHOTO Ul TYMaHUTApHOW HAayKH KOHIIA MPOIUIOTO BEeKa MOHS-
THS «apXETUT» M OCYNICCTBICHUH aHall3a MIMPOKOTO KOHTEKCTa (haKToB
COLIMAJHHOMN PeaTbHOCTH HAa OCHOBE OCBOEHUSI 00Pa3HO-CMBICIOBBIX Tpe-
3eHTalUi 0€CCO3HATEIbHOTO B CO3HAHUM X HOMEHKJIATYPbl UX COLUAJIbHON
MHCTUTYaQJIN3AL1H B OTYY>KJCHHBIX OT IPUPOJIBI U YETIOBEKA HCTOPUUECKUX
(hopmax [4]. o HamIeMy MHEHUIO, WIDTIOCTPUPYET BBIIIIECKa3aHHOE TaKas
ceTeBast CTPyKTypa, kak YMO — YyeOHO-MeToAMYeCKOoe OObeAHMHEHNE
B 00JIaCTH JIMHIBUCTUYECKOTO 00pa30BaHusl, HAallEJICHHOE Ha TapPMOHM3a-
LU0 00pa3oBaTeNIbHBIX MPOTrPaMM, 3aMHTEPECOBAHHOE B KauyeCTBEHHON
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MOITOTOBKE MHHOBAIIMOHHBIX KaJpoB JJisi Poccuiickoit deaeparuu ¢ yde-
TOM TpeboBaHMI BOIOHCKOTO COTNaleHust, OMHOBPEMEHHO CTpeMsIIeecs
K COLIMOKYJIETYPHOMY B3aUMOIEHCTBHUIO B YCIIOBUSIX MEKYHAPOIHOTO CO-
TPYIHUYECTBA.

3agaua 4

bpennuporanue By3a. HamoMHMM, 4TO C MO3UMUMNA MapKEeTHHTOBOMH
KOMMYHHKAIIUW OPEH/] TPECTaBIsAET COO0M CMBICIIOBOE €TMHCTBO HH(DOP-
MaIlMOHHOTO SIIpa U PEKIaMHOTO BOILIOMIEHUSI OCHOBHBIX el [6; 7; 10].

B ycnoBusix mmobanmm3Ma By3bl HY)KTAIOTCSA B TIOJIOKHUTEIEHOM OTHO-
IIEHUHW K HIM OTEUECTBEHHBIX 1 3apyOeKHBIX 00pa30BaTeNbHBIX CTPYKTYD,
KOTOpPBIE HAXOAATCS B COCTOSIHUM KOHKYPEHIIMH 32 MOJUTUYECKHEe, SKOHO-
MUYECKHUE, TPYAOBbIe pecypchl. OJHUM U3 CIIOCOOOB TMPEACTaBICHHS 00pa-
30BaTENIbHBIX YCIYT SIBISIETCS CO3/aHne OpeHna. JlaHHasi TEXHOIOTHUS CITy-
JKHUT POCTY 3HAYUMOCTH HPENOCTaBIsIeMOro oOpa3oBaHMsl, MPHUBICUCHUIO
MHTepeca aOUTYpUEHTOB M KBaJM()UIIMPOBAHHBIX HAyYHO-NIEJATOTHUSCKIX
KaJIpOB K KOHKpETHOMY By3y. @opMupoBaHue U MpOJBIKEHUE OpeHIa By3a
B 00pa30BaTeIbHOM MPOCTPAHCTBE SIBISETCS HEOOXOAUMBIM YCIOBHEM ITO-
MyJIPU3ALUN OTEUECTBEHHBIX 00pa3zoBaTeNbHBIX yciyr. CylecTBEHHYIO
pons B (popMHUpOBaHWU OpeHAA WIPAIOT CIICIHATM3UPOBAHHEBIC CPEICTBA
MaccoBOM WH(OPMAINH U CAlT By3a, HAITPaBJICHHBIE HA ()OPMUPOBAHHUE TT0-
JIOKATENTFHOTO 00pa3a MHCTUTYIIMU U Ha €T0 3aKPEIIeHHe B MacCOBOM CO-
3HAHUM TIPEACTAaBUTENEH Pa3IMYHBIX HAIIMOHAIBHO-S3BIKOBBIX COOOIIECTB.

3agaua 5

BHyTpeHHsis1 dkcnepTu3a, peaiusyeMasi B mpodecCHOHaIbHON cpeie
B BH/IE MPOLICYPhI caM000CieioBaH sl BHYTpeHHss SKCTIepTH3a SIBJISICTCS
CBOETO POJia KIPU3BIBOM K JIEHCTBUIO» [5]. DTO CBOETO poja IIaH, B KOTO-
POM OTpaskaeTcst aKTyalbHOE MOJIOKEHHE JIEN M HAMEYAaloTCs JallbHeHIHe
Iary, WIK JCHCTBUS, CTIOCOOCTBYIOIINE PA3BUTHIO By3a Ha NIEPCIICKTURY.
OnHAKO OTMETHM, YTO COIMOKYJIBTYPHOE B3aMMOJICHCTBHE MPEIIIONaraeT
HE TOJIbKO YCTAHOBJIICHUE CTATYC-KBO B By3€, HO U y4eT TPeOOBaHHUI MEK-
JYHApOJIHOTO SKCTIIEPTHOTO coodIiecTBa. Tak, HampuUMep, I yCIEIIHOTO
OpeHaMpOBaHUs By3a (3a1aua 4) ¢ y4eToM IMoka3aTelieil, BaXKHBIX IS 3a-
PYOCKHBIX MHCTUTYLIUH, HEOOXOMMO YUYECTh CICIYIOIINUE TPSOOBaHUS:

a) HaJUYhe YCJIOBEUYCCKUX W MaTEPHAIbHO-TEXHHUYECKUX PECyp-
COB, 00€CIeYNBAIOIINX OCYIIECTBICHHE MPOU3BOJACTBEHHBIX TIPOIECCOB
B COIMAITLHO-00pa30BaTeIbHOM Cpejie;
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0) OTpakeHHE NESITCIBPHOCTH YeJIOBEUYECKOTO (haKTopa M MCITOIB30-
BaHUS PECYPCOB B BUPTYAJIbHOH cpejie, BKITI0Yas MUCCHIO, TIeNTH 1 3a/1a4i
By3a; OpraHU3aIlMOHHYIO CTPYKTYPY By3a, 00CCIICUMBAIOIIYIO €T0 YIIPaB-
JIGHYECKYIO JCSTEIHPHOCTh C YIETOM OCYIICCTBISIEMBIX TPOU3BOCTBEH-
HBIX TIPOIIECCOB; IIeTH U 3a]1a4 TIOAPa3IeIeHN By3a; OCHOBHBIE 00pa30-
BaTeNbHBIE MPOTPAMMBI, KOPPEISTHUBHBIE C MACCUEH, IIETISIMU | 3a]lauaMiu
By3a; MakeT padO4YMX MporpamMM MO JUCIHMILIUHAM, B TOM 4yucie B (op-
MaTe y4eOHOro mocoOust MOYJIBHOTO THIIA; MAaTEPUAILHO-TEXHUYCCKYHO
0a3y By3a, HapUMep, 00EeCTIEYeHHOCTh NMePCOHAIFHBIMU KOMITBIOTEpaMH
MperoaBareNieil U CTy[IeHTOB, HAIWYue A0cTyna B MHTepHeT, Hanmune
OOIIMPHOTO OMONMMOTEYHOTO (OHJA, HAJIMYUE COBPEMEHHBIX 000pYIO-
BaHHBIX ayJUTOPHHA W Jp., HAYYHYIO JEATCIBHOCTh By3a, OMHCAHHYIO
B Pa3NMYHBIX aclleKTax (CTyIeH4YecKas HayKa, ydacTHe B 3HAKOBBIX KOH-
(hepeHIMsIX, HAyYHAs ACSITEIbHOCTh MATUCTPAHTOB M ACIIUPAHTOB) C yKa-
3aHHMEM HayYHbIX MYOJIUKAIUH BEyIIUX UCCIICIOBATENICH, a TAKIKE UX JI0-
CTUKEHUI B COBOKYITHOCTH; Kau€CTBEHHBIM U KOJIMYECTBEHHBIN COCTaB
npoeccopcKo-IpenoaBaTeTbCKOT0 COCTaBa; KAYeCTBEHHBIH U KOJIUYe-
CTBEHHBIN COCTaB 00yYaIOIIUXCS B BY3€ C YUETOM Peallu3yeMbIX 00pa3o-
BaTEJIBHBIX MPOTPAMM; MEXKTYHAPOIHYIO JESATSILHOCTh By3a C YKa3aHUEM
3apyOeKHBIX MaPTHEPOB.

OTmeTnM, 9TO TTpUBEACHHAS BBIIIE PYOPUKAIHS HOCUT WILTIOCTPATHB-
HBII XapaKTep U MOXKET ObITh N3MEHEHA, JIOTIOTHEHA, PACIIUPeHa C YYeTOM
CTpaTeruu pa3BUTUS 00Pa30BaTEeILHON HHCTUTYIINU.

3amaua 6

Buemnuii aynut. BHelHui ayaquT BBICTPOCH:

a) Ha OleHKe (OPMaIbHBIX KpUTEPHEB (MPEKAE BCETO MPOBEPSIETCS
COOTBETCTBHE Pa3pa0OTaHHBIX BY30M JIOKAJIBHBIX JOKYMEHTOB aKTyallb-
HBIM ((eneparbHBIM) TOCYIapCTBEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTAHIAPTAM);

0) Ha aHaNM3e CONIEPKATENBHBIX KPUTEPUEB (IKCIIEPTHOM OIEHKE
MOABEPTaeTcs KaueCTBO MPEJOCTABISIEMBIX 00pa30BaTEIbHBIX YCIIYT);

B) Ha BH3YyaJIbHOM OCMOTpe (TpoBepseTcsl Hamuune KadenpaabHbIX
JIOKYMEHTOB M MaTepHAIIOB M UX CONEPKaTeIbHOE COOTBETCTBHE 3asBIICH-
HBIM LIEJISIM U 3aj[adaM By3a);

I) Ha WHTEPBBIOMPOBAHHMU MPEICTABUTENCH aJIMUHHCTPATHBHOTO
YIPaBIEHYECKOTO 3BeHa, MPO(heccopCKo-TIpenoaBareIbCKOro cocTana,
CTyZIeHUYeCTBa U paboTomaresci.
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Takum 00pa3oM, BHEIIHHI aynuT CJIOKHAs CHCTEMa, B3aUMOYBSI3bIBA-
romas MHCTUTYIMOHAJIBHBIC aCII€KThI CO CHCHI/IaHI/I?;I/IpOBaHHOﬁ aKKpeaun-
Talueil 00pa3oBaTeIbHBIX IPOrPaMM.

3amaua 7

Peanmsanus connoKyapTypHOrO B3aUMOAECHCTBUS. Perienue 3Toil 3a-
Jauy OpearnoaracT rapMOHnU3alu0 MOAYJIbHBIX IIPOrpaMMm, obecrieucHue
aKaJIeMUUECKON M CTYJICHUECKOM MOOMIBHOCTH, B3aUMOIPU3HAHUE MO-
IYJIBHBIX IPOTPaMM M Ha JAaHHOM OCHOBAaHHUH BbIJIa4dy JABYX TUIJIOMOB.

B 3axttoueHre MOJUYEPKHEM, UTO JJIS PACIIMPEHUS MEXTyHAPOIHOU
AKTUBHOCTH M WHTETPAIMU B MHPOBOE 00pa30BaTENBLHOE MPOCTPAHCTBO
BYy3y HEOOXOINMO:

paspabotarh 3(hekTnBHBIE 00pa30BaTe/ibHbIC POrPaMMbl, 00ec-
MCYMNBAOIINE KAYCCTBCHHYO ITOATOTOBKY HAallMOHAJIbHBIX MHHOBA-
IUOHHBIX KAJPOB;

€o31aTh 00YJaOIIMMCS YCIOBHUS /151 CBOCBPEMEHHOTO Ka4eCTBEH-
HOTO YCBOCHHUSI COJICPIKaHMsI 00Pa30BaTEILHBIX MTPOTPAMM;
00eCTIeYnTh MOBHITIICHIE KBAUTH(PUKAITIH PO eCcCOPCKO-TIpeIiona-
BaTEJIbCKOTO COCTABa Ha PETYJSIPHON OCHOBE;

MOJICPHU3UPOBaTh MaTEPUATbHO-TCXHHUECKYIO 0a3y U MH(OpMa-
[IUOHHBIC PECYPChI B COOTBETCTBUH C ISIIAMH U 3a/1auaMH By3a.

Takum 06pa30M, JUIA YCHCHJHOﬁ pcann3anu COONOKYJIBTYPHOI'O B3a-
HMOHeﬁCTBHH HeOGXOI[I/IMO COrimaCoOBaHHUC!

Lesieil 00pa3oBaTeIbHBIX IPOIPaMM;

cofiepKaHusg 00pa30BaTENbHBIX POTPAMM I10 KITIOYEBBIM OJI0KaM;
YCIOBUM aKaJeMUYeCKOH M CTYyNEHUYECKOH MpodeccroHaIbHOMI
MOOWJIBHOCTH.
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LSPS: WHY, WHEN AND HOW?

The article focuses on the importance of LSPs. It shows potential pitfalls of
vulgarized texts. These types of texts offer the trainer a wide range of exercises that
give advice on how to avoid such pitfalls. LSPs, therefore, deserve a central role in
any translator training program — they are the key actors in any translation market.

Key words: languages for special purposes; vulgarized texts; translator
training; medical translation; pitfalls.

Languages for special purposes or LSPs are gaining more and more
importance in the daily life of any translator and have, hence, to be
thoroughly dealt with in any translator training. This is the reason why we
would like to structure our paper basically along with the following three
questions:

*  Why should we concentrate to a great deal on LSPs?

*  When should they best be integrated in the T&I training?

* How can they be integrated in order to serve future translators and

interpreters in their professional life?

! Crarps myOnuKyeTCs: B aBTOPCKOH pelaKiinH.
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1. Why LSPs?

Before answering this question, it might be useful to define LSPs. In
short, LSPs concern all languages which are non-literary. Languages for
special purposes are sometimes also called Technolects', which may give
the erroneous impression that only purely technical domains require LSPs.
But also in legal, linguistic, economic and any other specialized domain,
LSPs have their raison d’étre and are part and parcel of any given special
domain. In short, LSPs describe the means of communication within
a special field and are often opposed to standard language. They have
as major task to give subject matter information and they also enhance
scientific and technical development. One of the best definitions today is
still the one given by Hoffmann as early as 1985 [3, c. 53]:

“Fachsprache — das ist die Gesamtheit aller sprachlichen Mittel, die in
einem fachlich begrenzten Kommunikationsbereich verwendet werden, um
die Verstandigung zwischen den in diesem Bereich titigen Menschen zu
gewidhrleisten”.

As far as LSPs are concerned, it would however be wrong to use this
term in the singular form, since according to the different subject matters,
the domain can be divided in a large number of sub-domains, which, in
turn, have their own specialist identity.

The above question: “Why LSPs?” can be clearly answered:
because they are the means of communication in any specialized field
and encompass mainly: a) specialized terminology, b) special language
registers according to the target public; c¢) experts consider LSPs as
a rather independent means of communication [3, c. 50]. The two slides
below may illustrate with the example of scientific texts how fine-tuned
the differentiation of LSPs is or can be.

Each of these domains possesses its own special language, its
own vocabulary, and its own language register. LSPs are however not
independent language systems, they do not have their own grammar, but
are part of general language; in other words, they are part and parcel of the

''Vgl. Fluck: “Diese als Fachsprachen oder Technolekte bezeichneten Gebilde
erschienen — und erscheinen teilweise noch — in der deutschen sprachwissen-
schaftlichen Forschung unter Benennungen wie Arbeitssprache, Berufssprache,
Gruppensprache, Handwerkersprache, Sekundérsprache, Sondersprache, Standes-
sprache oder Teilsprache” [2, c. 11].
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meaning of all linguistic means of

. - L
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any given language'. Differenciationof LSPs in
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1.1. Markers of LSPs —— Rl
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transmission of information, such
texts are bearing special markers,
as described by Fluck [2, p. 47]:

<> Technical terms,
derivations, abbreviations,
efc.

are the major markers of specialized - "
texts. The more such terms in a text Differentiation: Engineering :
are the higher its specialization is. : _— =

Such terms are more precise and e
also more autonomous from the
context than general language; i.e.
they are independent of situation
and context, even though this may
differ from one LSP to another.

< Nominalized style

reflects the fact that such texts render much information in a short and
concise way?. Special attention there has to be paid to composition and their
right interpretation: such as “growing-pains” meaning the pains during the
period of growth and not increasing pain.

<> Abbreviations

can be a problem although there are many abbreviations included in
dictionaries, such as within law, medicine or statistics.

But there are of course still more markers, such as the lack of emotional
terms, no direct speech, no dialogue and English terms in non-English texts.

" They have particularities to be taken into consideration, such as plural vs
singular in certain languages — notably in German. A very good handbook for
LSPs is: Kalverkdmper, Baumann. Fachliche Textsorten [6].

2 This is also called “economy of expression” [4, c. 1347].
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The growing importance of LSPs can be seen in the fact that each
special field has now some 1’000 to 10°000 highly specialized terms which
the qualified translator has to be able to identify and properly research.

2. When should LSPs be introduced in training?

To familiarize students, they are best to be introduced at the BA level —
starting year 2. And the training, as described hereafter, with different text-
types should be offered at the MA level in a very exhaustive way.

3. How to best train students in LSP?

The ideal would be to introduce the specialties of a given field — with
a text which has to be translated. Here, it is very important to show the
pitfalls in this given domain in order to make the students feel more at ease
in a field which a priori is unknown and, hence, difficult.

It is certainly more exciting to show students the importance of the
given field in the market. Because then they will better understand why
such subject has been chosen for training. After this kind of introduction,
hands-on exercises should be made, choosing texts of different degrees
of difficulty, texts which are apparently easy to handle, and defectuous
texts.

3.1. Medical translation as an example

In this field it is of interest to present a large variety of text-types:
from publicity texts, via forensic medicine and clinical trials up to the
scientific articles and textbooks. The given choice is not exhaustive, but
indicates somehow the large spectrum which has to be offered to learners
in this field.

The pitfalls here are obvious:

*  Terminology

* Abbreviations

¢ Eponyms

*  Orthography

» Style (redundancy)

* Pre-and suffixes

There are many methods to train medical translators and one of the
important steps is, of course, the knowledge of the specific terminology.
Although we are dealing here with LSPs, I would like to stress some pitfalls
within the LSPs rather than go through the terminology which would be
too exhaustive for this article.
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Eponyms that have been mentioned above, often cause problems
since one would think that given names don’t need to be translated. This
is normally taken for granted. In the field of medicine, however, given
names may vary if, for example a syndrome or procedure or illness has
been discovered at the same time in two different linguistic regions. In this
case, the name has to be adapted and taken from the respective linguistic
region. Current eponyms are Alzheimer disease, named after the German
neurologist Alois Alzheimer, or the famous regions in our brain which are
responsible for the language: Broca- and Wernicke area.

3.2. Vulgarized language and LSPs: a special field

Within the framework of LSPs and specialized texts, Koller makes the
following division into three groups:

a) LSP-Texts with prevailing general language are used in non-
specialist communication and we can find it in different text-
types;

b) LSP-Texts presenting general and specialist features and which
help to communicate specialist topics amongst non-specialists;

¢) LSP-Texts which have prevailing specialist features; for example
scientific-technical texts [7, p. 274-275].

This division makes it easy to handle the texts and their respective
translations, especially if they are matched with the text-typology by
Katharina Reiss [9].

Vulgarized texts very often have a different text structure than highly
specialist texts, and differ of course in style, since they are meant for
a different target public.

Vulgarization is a special challenge because the style is more difficult to
translate, sometimes the prevailing vague expressions make the translator
hesitate and wanting to be more precise than the source text is and, more
than often, the target public is not well defined.

3.3. Rhetorical means in vulgarized texts

Vulgarized language can be found in magazines dealing with health
issues and which are meant for a wider public. For instance journals,
such as the Scientific American which amongst others is very useful
for training since it comes in many languages. Instructions for use are
certainly prevailing in this domain and present a major interest in the
market. Vulgarized texts are also very often characterized by hypothetical
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questions, such as rhetorical questions at the beginning of a sentence'; or
they include the target reader in the question: “did you know that...”?

3.4. Special skills for the translator

In the field of adaptation, the translator has to get very good knowledge
about the target public, what the target public expects and feels. In other
words, he or she has to be able to judge how scientific the target text can
be and how much knowledge the target public is expected to have. In this
field, cultural issues play a major part and must by no means be neglected.
Also, information given in a highly technical or scientific text is being
generalized in adaptation, which leads to the fact that paraphrasing?® [10] is
used in many cases to best render vulgarized texts.

The translator has to show very specific skills in reformulation
and subject matter knowledge. A real challenge for the translator!
Whereas highly technical texts underlie very precise rules®, adaptations
and vulgarized texts normally have little technical information but are
stylistically slightly more refined.

3.5. Transmission of information

The lower the technical aspects of a text are the lower is also the amount
of information this text carries*, because in adaptations subject matter is often
generalized and sometimes even skipped, with the result that these texts
become less interesting for specialists but far more “readable” for lay-persons.
The items which are skipped are more than often statistical indications, but
also nonverbal text elements such as figures, graphs, and tables.

4. Outlook

The purpose of this short contribution is to highlight the importance of
LSPs in everyday translation tasks. To show the importance, but also the

! Auf welchem Weg werden Viren iibertragen?

2 Spillner: “Bei der paraphrasierenden Reformulierung oder der gemein-
sprachlichen Paraphrasierung wird ein Fachterminus zwar im Text genannt, doch
gleichzeitig mit einer Paraphrase zusétzlich erklart” [11].

3 ISO-Norms; DIN-Norms; IMRAD-Scheme: This is an Acronym which
designs the parts of texts in a scientific paper; Introduction, Methods, Results and
Discussion. The IMRAD-Structure is used since the 1980s in scientific journals
and helps to find the needed information very easily. For further reading see:
Sollaci & Pereira [10].

* For further reading: Kalverkdmper [5].
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pitfalls, namely underlining that vulgarized texts are often more difficult to
translate because, on the one hand, the target public is not clearly defined,
hence the translator cannot know how “technical” his translation should
be; and on the other hand, the lack of special terminology normally is
compensated by vague expressions which again make the translators’
task more difficult and give him a higher responsibility. These types of
texts offer the trainer a wide range of variety and exercises, including the
improvement of skills in developing translation strategies, problem solving
strategies and gaining new subject-matter knowledge. LSPs therefore,
deserve a central role in any translator training program especially because
they are the key actors in any translation market.
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In jeder Sprachgemeinschaft gibt es den Gegensatz zwischen Allgemein-
spracheund Fachsprachen, wobeijedes Mitglied aufgrund seiner beruflichen
Bezugsgruppen tiber ein fachsprachliches Inventar — sei es als Lehrer,
Backer, Frisor, Kraftfahrzeugmechaniker, Ful3ballspieler, Ingenieur, Anwalt
oder Arzt — verfiigt, das ihn mit besonderen Personengruppen verbindet.
Dabei ist es hdufig so, dass jeder Sprecher je nach Neigung, Bildungsstand
und Berufszugehorigkeit, aber auch Notwendigkeit, sich situationsbedingt
mehrerer Fachsprachen bedient. Diese Fachsprachen dienen der leichteren
Kommunikation zwischen den jeweiligen Experten, wie es schon in
fritheren Jahrhunderten bei den in Ziinften organisierten Handwerkern und
Baumeistern der Fall war, die ihre eigene Terminologie hatten und diese
auch schiitzten vor Unbefugten, die nicht ihrer Zunft angehorten. Mit der
zunehmenden beruflichen Spezialisierung ist in unseren Gesellschaften
in den letzten Jahrhunderten auch die Zahl der Fachsprachen immer
groBer geworden, nicht zuletzt in den die immer zahlreicher gewordenen
wissenschaftlichen Disziplinen.

Fachsprachen in den harten und den weichen Wissenschaften

In unserer heutigen vernetzten Welt gibt es in vielen Bereichen eine
ausgearbeitete Terminologie, doch zeigt sich bei ndherer Betrachtung, dass
wir hier differenzieren miissen. In den sog. ,,harten Wissenschaften* (hard
sciences) wie Mathematik und in den Naturwissenschaften (Physik, Chemie,
Biologie, Technologie), aber auch in der Medizin und Pharmakologie
haben sich international codierte Terminologien etabliert, die sich in
allen Weltsprachen wiederfinden, so in Englisch, Franzosisch, Deutsch,
Russisch, ja sogar Chinesisch und Arabisch.

Bei medizinischen Fachiibersetzungen kann ein Ubersetzer davon
ausgehen, dass der Verfasser des Originaltextes und der Leser der
Ubersetzung ein und derselben Kommunikationsgemeinschaft angehéren,
nimlich der Gemeinschaft der Arzte, die das Fach studiert haben und die
sich dadurch eine Terminologie angeeignet haben, auf dem universalen
Bestand der bei allen Menschen gleichen Anatomie und des Stoffwechsels
ihrer Organe beruht. In solchen medizinisch objektiven Bereichen sind die
Inhalte der Ubersetzung in allen Lindern der Welt identisch und brauchen
lediglich in einer anderen Sprache ausgedriickt zu werden.

Anders sieht es aus in den ,,weichen Wissenschaften* (soft sciences),
so in den Geisteswissenschaften, den Lebenswissenschaften (wozu man
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heute auch die Psychologie und Soziologie und Linguistik zdhlt), und in den
Politikwissenschaften. Hier ist die Fachsprache nicht immer fest geregelt,
denn diese Ficher haben sich erst in den letzten zwei Jahrhunderten voll
herausgebildet, selbst wenn in vielen Bereichen sich eine Fachsprache
durchzusetzen beginnt, wobei das Englische immer mehr an Einfluss
gewonnen hat.

Inder Politikwissenschaft und im Internationalen Recht haben sich zwar
gewisse Termini verbreitet, doch sehr oft ist ihr Inhalt recht unterschiedlich
konnotiert, wie die Beispiele Demokratie, Wahlen, Mitbestimmung, Good
Governance und Intervention zeigen, ganz zu schweigen vom Bereich
der Menschenrechte, die in den Konventionen der Vereinten Nationen
vorliegen und die von den meisten Staaten auch anerkannt sind, deren
Inhalte aber noch immer unterschiedlich ausgelegt werden (so etwa
von einigen arabischen Staaten, die zahlreiche Vorbehalte hinsichtlich
der Religionsfreiheit machten [5, S. 490f.]. Trotz der Bemiihungen der
Vereinten Nationen und zahlreicher NGOs sind wir noch weit von einer
einheitlichen Fachsprache entfernt. Daran dndert auch die Tatsache nichts,
dass die Européische Union mit ihren 23 offiziellen Sprachen zumindest in
Europa auf dem Weg zu einer Vereinheitlichung der Rechtsprache ist. Nicht
umsonst gibt es gerade in Europa Einrichtungen wie Termnet und andere
Terminologie-Institute, die sich hier um eine Normierung bemiihen.

Ist die Rechtssprache eine einheitliche Fachsprache?

Ganz besonders kompliziert ist die Lage im Bereich des Rechts, also
der Welt des Rechtswesens mit seinen Gesetzen und Verordnungen, und
den damit befassten Gerichts- und Verwaltungsorganen, die ja immer
auf eine jahrhundertelange Entwicklung zuriickblicken koénnen und
die entsprechend elaboriert sind. Selbst wenn es sich um Lénder mit
derselben Sprache handelt, ist die Terminologie, die sie verwenden, oft
unterschiedlich, was deutlich wird im deutschsprachigen Raum, denn
die juristische Terminologe der Staaten Deutschland, Osterreich und der
Schweiz unterscheidet sich durchaus.

Auch die Terminologie im anglophonen Raum mit seinem anglo-
amerikanischen Common Law System ist oft recht unterschiedlich, so
zwischen England, den USA und Canada [vgl. 2, S. 190].

Aufgrund dieser historisch begriindeten Systemgebundenheit der
Rechtssprachen, womit sich die Disziplin der Rechtsvergleichung
befasst [7], gibt es keine universell einheitliche Terminologie, was
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die Hauptschwierigkeit beim Ubersetzen juristischer Texte ausmacht.
Natiirlich gibt es Sonderfille, wie das Ubersetzen von Texten innerhalb
des Rechtssystems eines offiziell multilingualen Landes, etwa der Schweiz
und Belgiens, oder im Gemeinschaftsrecht der Europidischen Union,
deren Rechtstexte in 23 offiziellen Sprachen verdffentlicht werden, was
zu einer umfassenden Sammlung von Paralleltexten gefiihrt hat, die den
Ubersetzern als Corpora zuginglich sind, was die Arbeit sehr erleichtern
kann. Hier handelt es sich in der Tat nur um einen Wechsel der Sprache
innerhalb eines Rechtssystems, welch letzteres eben schweizerisch oder
belgisch oder unionseuropéisch ist.

Esistalso zundchst festzuhalten, dass es, anders als in den hard sciences,
in den soft sciences nur ansatzweise eine globale Fachsprache gibt, was
besonders auffillt in der Rechtssprache, worauf ich nunmehr eingehen
mochte, wobei ich dann am Ende Beispiele aus der Arabischen Welt geben
werde, da dort im Bereich des Ehe- und Familienrechts besondere Probleme
beim Ubersetzen aus dem Arabischen auftreten kénnen.

“Rechtssprache” ist die Sprache der Juristen

Beim juristischen Ubersetzen geht es um die Umsetzung von Begriffen
der Rechtssprache eines Rechtssystems in die Rechtssprache eines anderen
Rechtssystems. Dabei sei unter Rechtssprache die Fachsprache verstanden,
in der die Gesetze, die Regeln der Rechtsdogmatik und sonstige juristische
Texte tatsdchlich formuliert werden, und zwar als fachsprachliche Texte
innerhalb des gesamten Sprachensystems einer Sprachgemeinschaft, wie
gerade dargelegt.

Die Rechtssprache ist also, wie Schmidt-Konig in ihrem allen
Rechtsiibersetzern zu empfehlenden Buch Die Problematik der Uber-
setzung juristischer Terminologie feststellte, die Sprache der Juristen mit
ihren besonderen Fachausdriicken, die als solche alle Termini enthalte, die
eine oder mehrere juristische Bedeutungen besitzen. Hinzu komme, dass
die Juristen dabei einen besonderen sprachlichen Stil pflegten, der sich
deutlich von der Alltagssprache unterscheide [9, S. 4].

Wihrend des Studiums der Rechtswissenschaft an den Universititen
aller Staaten miissen deshalb die Studierenden bereits vom ersten Tag
an lernen, sich diese besondere Ausdrucksweise der Juristen mit ihrem
Fachvokabular samt dem dazugehérigen Habitus anzueignen, was sie
dann spiter als Richter, als Beamte in der Rechtspflege und als Anwilte
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usw. in die Lage versetzt, sich an der juristischen Kommunikation in dieser
besonderen Berufswelt erfolgreich zu beteiligen.

Die beiden Hauptkomponenten der jeweiligen Rechtssprachen sind
also die juristische Terminologie und der juristische Stil. Der Ubersetzer
muss notwendigerweise zum einen gute juristische Kenntnisse haben
beziiglich des ausgangssprachlichen Rechtssystems und des dort ver-
wendeten juristischen Stils, als auch des zielsprachlichen Rechtssystems
und dessen juristischer Ausdrucksweise. Die juristische Ubersetzung
besteht demnach zundchst im Umsetzen der juristischen Begriffe aus dem
ausgangsprachlichen Sprachinventar in das Zielrechtssystem mit dessen
Sprachinventar.

Gleichzeitig liegt aber auch ein Wechsel der Kommunikations-
gemeinschaft vor. Das bedeutet, wie Schmidt-Konig darlegte, dass der
Leser des juristischen Originaltextes und der Leser der Ubersetzung nicht
tiber die gleichen Hintergrundinformationen {iber das Thema verfligen
und dass diese Tatsache ihr jeweiliges Verstindnis des Textes oftmals
nicht unerheblich beeinflusse, da es sich nicht nur um einen Wechsel der
Rechtssprache, sondern vielmehr auch um einen Wechsel des Rechtssystems
und dessen Kultur handele, und weil der Leser der Ubersetzung oftmals nur
iiber Kenntnisse seines eigenen Rechts und seiner eigenen Rechtskultur
verflige [9, S. 114].

Die Rechtssprache hat die rechtliche Information als Zweck

Die Rechtssprache ist auBerdem von ihrer Zweckbestimmtheit geprégt,
denn juristische Texte haben in der Regel eine hohe Verbindlichkeit,
wie Schmidt-Konig darlegte, was beim Ubersetzen derselben eine grofe
Genauigkeit und Texttreue erforderlich mache [9, S. 121].

Dabei lassen sich drei Kategorien von Textsorten unterscheiden:

Die erste Kategorie umfasst Rechtstexte, die Rechtsnormen zur
Information ihrer Staatsbiirger enthalten (etwa Verfassungen, Gesetze,
Verordnungen etc.), aber auch volkerrechtliche Vertrige sowie andere
sogenannte ,,instruktionelle® Texte (Vertrdge, Satzungen etc.).

Die zweite Kategorie enthélt alle rechtverbindlichen Entscheidungen
der Rechtspflege und der Rechtsanwendung wie etwa Gerichtsurteile,
Entscheidungen der Verwaltung, etc. Diese beiden Kategorien sind
rechtverbindlich und dementsprechend ist besondere Vorsicht bei der
Ubersetzung geboten.
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Die dritte Kategorie umfasst Abhandlungen der juristischen Literatur,
also Texte der Rechtswissenschaft und der Rechtsphilosophie. Diese sind
nicht rechtsverbindlich, sondern es sind lediglich Texte, die iiber das
Recht schreiben. Im Hinblick auf die juristische Terminologie sind diese
Texte jedoch auch relevant, da sie diese Terminologie ja verwenden
und zur Schaffung derselben beitragen, wie Schmidt-Ko6nig unterstreicht
[9, S. 121].

Die juristische Ubersetzung kann somit als die ,,Ubertragung und
Vermittlung von Rechtsvorschriften bzw. Rechtsinhalten und im weitesten
Sinn von rechtlicher Information* definiert werden [8, S. 15].

Es ist aber festzuhalten, dass der Umstand, dass wir juristisches
Ubersetzen als Wechsel der Sprache und Kommunikationsgemeinschaft
definieren, zwangsldufig zur Unmoglichkeit einer absoluten Gleichheit
von unterschiedlichen Begriffen aus zwei Landern fiihrt.

Der Ausgangstext darf nicht gelindert werden

Mit Recht hebt Schmidt-Konig hervor, dass dem Prinzip des Verbots
einer Anderung des Ausgangstextes bei der juristischen Ubersetzung ein
besonderer Stellenwert zukomme. Die herrschende Meinung in Literatur
und Praxis vertrete das Verbot einer Anderung des Inhalts des juristischen
Ausgangstextes, so dass der Ubersetzer die Unklarheiten des Textes nicht
beseitigen diirfe [9, S. 143].

Das Problem besteht darin, dass in den Texten von Gesetzen oder
Vertrdgen oft Unklarheiten oder Zweideutigkeiten zu finden sind.
Wir Ubersetzter hassen Zweideutigkeiten und haben einen tief in uns
verwurzelten Hang, eindeutig sein zu wollen, denn wir wollen ja den Sinn
eines Textes herausfinden und dann {ibersetzen. Sehr oft tritt dann die
Situation ein, dass wir beim Auftraggeber der Ubersetzung nachfragen
missen, ob die in unseren Augen bestehende Zweideutigkeit in einem
Vertrag durch eine Anderung des ausgangssprachlichen Vertragstextes
nicht beseitigt werden sollte. Nicht selten erfahren wir dann, dass es
sich um eine gewollte Unklarheit handele, die Interpretationen zulésst,
oder um eine beabsichtigte Zweideutigkeit, oder um eine absichtliche
politische Unklarheit, ohne die ein Abkommen vielleicht gar nicht
zustande gekommen wire. Es bleibt uns dann nichts anderes tibrig, als bei
der Ubersetzung ebenfalls eine solche Ungenauigkeit oder Zweideutigkeit
im Zieltext zu produzieren.
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Zweideutigkeiten und Unklarheiten sind oft deshalb beabsichtigt, weil
sie den Vertragspartnern die Chance lassen, den Vertrag nach eigenen
Wiinschen zu interpretieren. Das heilit, dass wir diese Passagen in den
Texten auch entsprechend unklar lassen sollen. Es ist hier keinesfalls
die Aufgabe des Ubersetzers, hier Klarheit zu schaffen, denn das ist die
Aufgabe der Juristen, fiir die der Ausgangstext geschrieben wurde, aber
auch der Juristen, fiir die eine Ubersetzung hergestellt wird.

Das Problem der rechtskulturellen Uniibersetzbarkeit

Es taucht immer wieder die Frage auf, ob es nicht rechtskulturelle
Unterschiede gebe, die eine Ubersetzung juristischer Texte unmoglich
machen oder zumindest stark erschweren wiirden. In diesem Zusammenhang
sei wieder Schmidt-Konig herangezogen, die darauf hinweist, dass die
Schwierigkeit beim Ubersetzen eines Textes nicht ausschlieBlich an einem
fehlenden Terminus in der Zielsprache liegen konnte, sondern vielmehr
an einem kulturellen Unterschied zwischen dem Ausgangs- und dem
Zielrechtssystem [9, S. 213]. Eine solche Uniibersetzbarkeit wire etwa
dann vorhanden, wenn im Zielrechtssystem ein Rechtsinstitut fehlt, das im
Ausgangsrechtssystem vorhanden ist [vgl. 10, S. 38], was beispielsweise
hiufig vorkommt beim Ubersetzen juristischer Texte aus dem Arabischen,
wie unten anhand zweier Beispiele gezeigt werden wird.

Eine rechtskulturelle Uniibersetzbarkeit liegt dann vor, wenn der
Ausgangsbegriff im Ausgangstext dem anderssprachigen Juristen mit Hilfe
der Zielsprache des Zielrechtssystems nicht richtig erklart werden kann.
Dabei ist relevant, wie nahe oder fern sich die betreffenden Rechtskulturen
bzw. die Rechtskreise oder Rechtsfamilien sind, denn je weiter das
Ausgangs- und das Zielrechtssystem auseinander liegen, umso deutlicher
werde die Untibersetzbarkeit [1, S. 102f.].

Die Zugehorigkeit des franzosischen und des deutschen Rechts
zum kontinentalen Rechtskreis erleichtert in diesem Sprachenpaar die
Ubersetzung der juristischen Terminologie enorm, wihrend es bei einer
Ubersetzung beispielsweise zwischen dem englischen Rechtssystem und
dem deutschen oder franzosischem Recht viel schwieriger werde, wie
Schmidt-Konig ausfiihrte [9, S. 216].

In diesem Zusammenhang sei festgestellt, dass der Umstand, dass etwa
das Recht Agyptens seit Mitte des 19. Jahrhunderts dank der Gemischten
Gerichtshofe (Tribunaux Mixtes) in Agypten zutiefst vom kontinentalen
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Recht (vor allem dem franzosischen und italienischen) beeinflusst worden
ist, es heute erleichtert, im Bereich des Strafrechts [3, S. 25f.] und des
Zivilrechtrechts fiir die Ubersetzung dquivalente Termini zu finden, was
iibrigens auch fiir die anderen arabischen Staaten gilt, da die dgyptische
Rechtswissenschaft alle anderen arabischen Rechtssystem im 20. Jahr-
hundert beeinflusste [3, S. 39f.].

Die Lage ist allerdings ganz anders im Bereich des Ehe- und
Familienrechts, das noch immer zutiefst islamisch geprégt ist, weshalb es
oft sehr schwierig wird, fiir die islamischen Rechtstermini eine Ubersetzung
ins Deutsche, Franzosische usw. zu finden, wofiir wir im Folgenden dann
zwei Beispiele geben wollen. Um es vorweg zu nehmen, die Gebundenheit
an das islamisch-sunnitische System der juristischen Terminologie des
Ehe- und Familienrechts fithrt dann zur Unmoglichkeit vollstandigen
Aquivalenz, jedoch nicht zur Unméglichkeit einer juristischen Ubersetzung
tiberhaupt, wie zu zeigen sein wird.

Ubernahme des Begriffs aus der Ausgangssprache

in die Zielsprache?

Eine Losung konnte darin bestehen, dass wir beim Ubersetzen den
Begriff aus der Ausgangssprache in die Zielsprache einfiihren und ihn
einfach tibernehmen. Bei dieser Losung wird der Ausgangsbegriff nicht
iibersetzt, sondern als solcher im Zieltext benutzt, moglicherweise unter
gleichzeitigem Gebrauch von ,,Anfiihrungszeichen* oder durch kursive
Schreibweise, etwa bei einer Ubersetzung aus dem Arabischen ins
Deutsche, indem wir die Begriffe taldg oder saddq / mahr verwenden,
doch miissen wir ihre ,,Bedeutung® vorher in einer FuBnote dem deutschen
Juristen erkldren.

Eine andere Moglichkeit besteht darin, dass wir fiir die genannten
Begriffe faldg und saddg eine deutsche Bezeichnung finden, die im
deutschen System (noch) nicht verwendet wird, die aber fiir den deutschen
Juristen sofort verstdndlich ist, ihn aber gleichzeitig darauf aufmerksam
macht, dass es eine Institution ist, die seinem System fremd ist.

Es seien nunmehr zwei Beispiele gegeben aus dem Ehe- und
Familienrecht der Arabischen Welt, deren diesbeziiglichen Gesetze Fille
behandeln, die in den heutigen europdischen Ehe- und Familiengesetzen
nicht vorkommen. Es wird dabei auf das Algerische Familiegesetz Bezug
genommen, aber die Ausfithrungen gelten auch fiir alle anderen arabischen
Rechtssysteme.
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1. Beispiel
Algerisches Familiengesetz (Qdniin al-Usra) art. 9:

saddq = Brautgeld
falsche Ubersetzung: Mitgift (deutsch); dot (franz.); dota (ital.)

Die rechtlichen Regelungen in Algerien, Marokko, Libanon, Jordanien,
Agypten, usw. sehen vor, dass Teil des Ehevertrags das sog. Brautgeld
(mahr, sadaq) ist, das der Mann, der mit der Frau bzw. deren Ehevormund
(wali an-nikdh) einen Ehevertrag schliet, bezahlen muss. Dieser saddg
besteht aus einem Vermogenswert — heute zumeist in Form einer nicht
unbetrdchtlichen Summe Geldes. Nach den Regelungen der Scharia wird
verlangt, dass die Hohe des Brautgeldes im Ehevertrag expressis verbis
genannt wird (dazu Einzelheiten bei Forstner [4, 205f.]). Dieses Brautgeld
geht dann in das Vermogen der Frau tiber, wobei hier anzufiigen wére, dass
in der Scharia Gitertrennung zwischen Ehemann und Ehefrau besteht,
weshalb die Frau tiber ihr Vermogen allein und selbst verfiigen kann
(jedenfalls in der Theorie).

Wie ist nun der Begriff saddq / mahr zu tibersetzen? Sehr hiufig wird er
im deutschen Sprachraum mit ,,Mifgift, im franzosischen Sprachraum mit
,,dot”, im italienischen mit ,,dota* iibersetzt, was aber alles leider falsch ist.

Mitgift bzw. dot bzw. dota (russ. pridanoe) war in der Vergangenheit
im europdischen System ein Vermodgenswert, den die Frau mit in die Ehe
brachte und der dann in die Hand des Mannes tiberging. Im deutschen
Recht ist heute Mitgift eine Ausstattung, die einer Frau anlésslich ihrer
Eheschliefung von ihren Eltern zugewendet wird. Es ist also genau das
Gegenteil dessen, was das islamische Brautgeld ausmacht! Das Problem
wird noch dadurch gréBer, dass in den offiziellen Ubersetzungen der
Ehegesetze durch die jeweiligen Justizministerien in Algerien, Marokko
und Libanon, saddq auf Franzosisch mit ,,dot iibersetzt wird.

Dank unserer Bemithungen durch zahlreiche Veréffentlichungen ist es
gelungen, den deutschen Juristen die Sachlage klar zu machen, weshalb
sich in Deutschland die Ubersetzung ,.Brautgeld” fir saddq | mahr
durchgesetzt hat. Allerdings haben viele professionelle Ubersetzer in
Deutschland dies noch nicht erkannt; sie verwenden immer noch ,,Mitgift,
was aber falsch ist.

Interessant ist in diesem Zusammenhang die Haltung der muslimischen
Interessenverbénde in Deutschland, die dieses Wort ,,Brautgeld” nicht
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verwendet sehen mochten, da sie meinen, dadurch werde der Eindruck
erweckt, im islamischen Recht werde die Frau vom Mann gekauft, was
natiirlich nicht der Fall ist [vgl. 4, S. 205].

2. Beispiel
Algerisches Familiengesetz (Qdniin al-Usra) art. 48:

Talaq = Verstoffung
Falsche Ubersetzung: Scheidung (deutsch); divorce (franz.)

Ein weiteres Beispiel wire die Verstofung (taldq), englisch repudiation,
franzosisch répudiation; italienisch ripudio.

Nach islamischem Recht steht das Recht auf Verstoung nur dem
Ehemann zu, denn er kann seine Frau jederzeit ohne Angabe von Griinden
verstoB3en (Einzelheiten bei Forstner 1987: 215). Dieses Recht hat nur der
Mann, nicht die Frau.

Wenn ecine Ehefrau aus einer bestehenden Ehe herauskommen will,
muss sie andere Wege einschlagen. Sie muss dann Griinde angeben,
weshalb sie das will, etwa dass der Ehemann sie korperlich misshandelt,
oder dass er den Unterhalt fiir sie und die Kinder nicht bezahlt. Dann sehen
die verschiedenen sunnitischen Rechtsschulen vor, dass sich die Frau an
ein Gericht wendet, um die Angelegenheit {iberpriifen zu lassen. Bekommt
die Frau Recht, so fordert der Richter den Ehemann auf, seine Frau zu
verstoBBen. Weigert sich der Ehemann, so kann der Richter eingreifen und
eine Auflosung der Ehe herbeifiihren. Wie gesagt, es ist nicht die Frau, die
verstofen kann.

SchlieBlich gibt es noch einen Weg fiir eine Ehefrau, aus einer Ehe
herauszukommen. Dieser Weg, genannt hul‘ bzw. muhdla‘a (,,Selbst-
loskauf™), besteht darin, dass die Frau ihrem Mann das Angebot macht, das
Braugeld, das er fiir sie bei der EheschlieBung bezahlt hat, zurtickzuerhalten,
und vielleicht sogar noch etwas mehr, damit er sie verstoBt [4, S. 216f.].
Auch hier ist es nicht die Frau, die verst6f3t, sondern ihr Mann!

Bekanntlich gestatten alle arabischen Staaten aufler Tunesien, dass
ein Mann gleichzeitig mit bis zu vier Frauen verheiratet ist. In heutigen
Ehevertragen findet sich oft die Stipulation, dass der Ehemann keine
zweite, dritte oder vierte Ehefrau heiratet, wenn die erste Ehefrau dagegen
ist. Dann findet sich die Vertragsbedingung, dass der Mann in diesem Fall
sich verpflichtet, der Frau das Recht zu tibertragen, in seinem Namen (!)
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den taldag auszusprechen! In seinem Namen (!), denn rein juristisch ist es
der Mann, der den taldg vornimmt.

Aus allem wird klar, dass faldg eine islamisches Rechtsinstitut sui
generis ist, welches es in den europédischen Rechtsordnungen nicht gibt,
weshalb nur eine Ubersetzung durch ,,Verstoffung* angebracht ist.

Nun findet sich aber in vielen Ubersetzungen von Eheauflsungsurteilen
und den sie begleitenden Dokumenten als deutsche Ubersetzung
wScheidung (bzw. englisch divorce; franzosisch divorce; italienisch
divorzio; russisch razvod).

Dies ist natiirlich falsch, denn in den européischen Rechtssystemen ist
die Scheidung ein Recht, das sowohl von der Frau als auch vom Mann
in Anspruch genommen werden kann. Beide haben das Recht, eine
Scheidung einzuleiten und dies vom Gericht zu verlangen, nicht etwa nur
der Mann. Die Angelegenheit wird vor allem auch dadurch erschwert, dass
in den offiziellen Ubersetzungen der Ehegesetze in Algerien, Marokko und
Libanon, taldq auf Franzosisch mit divorce tibersetzt wird.

Mittlerweile ist es zumindest in Deutschland gelungen, die Gerichte
und Anwilte dafiir zu sensibilisieren, dass taldq keine Scheidung ist, und
dass man fiir diesen Vorgang die Bezeichnung ,,Verstoffung* verwenden
sollte. Auf Seiten der muslimischen Interessenverbiande in Deutschland
wird das nicht so gesehen.

Sie mochten das Wort ,,Scheidung™ verwenden, um auf diese Weise
zu zeigen, dass der Islam der Frau die gleiche Moglichkeit biete, die
Ehe zu beenden, wie dem Mann. Diese Verhaltensweise konnte in der
Translationstheorie mit Hilfe der sog. Funktionalen Aquivalenz erklirt und
gerechtfertigt werden

Bietet die funktionale Aquivalenz eine Losung?

Nach dieser Theorie soll der im Ausgangstext verwendete Ausgangs-
begriff libersetzt werden mit einem Begriff der Zielsprache, der dort
lediglich eine dhnliche Funktion hat wie der Ausgangsbegriff [9, S. 184].
Diese funktionale Aquivalenz falle unter die ,,Skopostheorie®, fiir die
das Ubersetzen eine zielgerichtete Handlung sei, fiir deren erfolgreiche
Realisierung die Orientierung auf den Zweck (Skopos) das oberste
Kriterium sei [6, S. 9]. Aber, so die Kritik, die Schmidt-Konig vorbringt,
die funktionale Aquivalenz biete nur einen Ubersetzungsvorschlag, der
eine dhnliche Funktion — und meist nicht die gleiche Funktion — wie
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die im Ausgangsbegriff besitze. Auch im funktionalen Bereich sei diese
Ubereinstimmung meist nicht vollstindig und die Wiedergabe deshalb
nur anndhernd bis fehlerhaft moglich. Diese Ungenauigkeit sei als latente
Eigenschaft der funktionalen Aquivalenz zu verstehen, wie Schmidt-Konig
meint [9, S. 186].

Ein schones Beispiel fiir eine Anwendung dieser funktionalen
Aquivalenz wire der Begriff taldg, der natiirlich eine Auflosung der Ehe
als Funktion hat (ndmlich dadurch, dass der Mann seine Frau verst6t), was
dann von den Vertretern der Skopos-Theorie in den Mittelpunkt gestellt
wiirde und weshalb sie Scheidung vorschlagen, da diese als Funktion und
Folge ja auch die Eheauflosung bewirke.

Dagegen ist zu sagen, wie es auch Schmidt-Ko6nig tut, dass dies eine
Ungenauigkeit zur Folge hitte. Solange wir, wie oben dargelegt, der
korrekten Inhaltswiedergabe bei der juristischen Ubersetzung oberste
Prioritit einrdumen, ist die funktionale Aquivalenz abzulehnen, da sie
per se nicht die vollstdndige juristische Wirklichkeit des Originaltextes
iibertragen kann [9, S. 191].

Translationstheoretische Betrachtung

Unsere Argumentation geht in die Richtung, dass bei derartigen
juristischen Ubersetzungen eine dokumentarische Ubersetzungsstrategie
zu befolgen ist, bei der der Ausgangstext mafigeblich ist und erhalten
bleiben soll.

Dieislam-rechtlichen Begriffe faldg mit ,, Verstoffung* und saddq | mahr
mit ,,Brautgeld zu ibersetzen, wie wir vertreten, ist eine dokumentarische
Ubersetzung (documentary translation), bei der das Dokument als solches
in seinem urspringlichen kulturellen und kommunikativen Umfeld
beheimatet bleibt, es aber in einer anderen Spreche, etwa Deutsch, vorgelegt
wird, um den deutschen Richter oder Anwalt oder eine deutsche Behorde
zu informieren {iber die Rechtslage im Land des Ausgangstextes.

Die Verwendungen der deutschen Bezeichnungen ,,Verstofung®™ fir
taldq (statt filschlich ,,Scheidung®) und ,,Brautgeld* fur saddq (statt
falschlich ,,Mitgift“) werden dann gerade die deutschen Juristen darauf
aufmerksam machen, dass es sich um Rechtsinstitutionen handelt, die im
deutschen System nicht vorkommen, was sie dann entsprechend in ihrer
Urteilsfindung oder ihrer anwaltlichen Argumentation als deutsche Juristen
berticksichtigen miissen.
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Aus translationswissenschaftlicher Sicht handelt es sich hingegen
beim Verlangen der muslimischen Interessenvertreter um die Strategie der
rezipienten-orientierten Ubersetzung, wodurchman den Leser (Rezipienten)
im Sinn des Islams beeinflussen mochte. Anders gesagt, es handelt sich
um eine instrumentale Ubersetzung (instrumental translation), wodurch
ein vollig neuer Text entsteht, der den Leser in eine bestimmte Richtung
beeinflussen mochte, ndmlich zu glauben, faldg sei eine Scheidung und
sadag | mahr sei Mitgift, wie es in seinem europidischen Umfeld vollig
normal wire gebe. Wenn man sich dieses Verfahrens bei der juristischen
Ubersetzung bedienen wiirde, dann nimmt man in Kauf, dass die deutschen
Juristen falsch informiert werden, was aber dem Zweck einer juristischen
Ubersetzung widerspricht.
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METHODS OF IMPLEMENTING THE COMPETENCE APPROACH
IN TEACHING TRANSLATION
This article presents the possibility of the competence approach to teaching
translation. The translator's competences distinguished by researchers are
analyzed, and the bases for their classification are suggested. The analysis resulted

in distinguishing the translator’s key competences that are supposed to be formed
while solving the translator’s tasks according to the action-oriented approach.

Key words: competence approach; translator’s key competences; cross-
cultural, special, social and personal competences; activity approach.

OmHHUM 13 BaXKHBIX TIOAXO0J0B COBPEMEHHOTO 00pa30BaHUs MPEACTaB-
JISIETCST KOMIIETCHTHOCTHBIN Toaxo. [lepen mpemonaBaTensiMu mocTaBIeHa
3amada chopMUpOBaTh MPO(ECCHOHANTBHYI0 KOMIIETEHTHOCTh / KOMIIETEH-
o Oyayliero mepeBoJuuKa, KOTopasi OTpaxaeT ero npodecCHoHaTbHYI0
JTUYHOCTh. B 1MaHHOW cTaThe mpemoriaraeTcs paccMOTPETh KITFOYEBbIE
KOMIIETEHTHOCTH IIEPEBOTYHMKA U MTOCIIEIOBATEIIEHOCTD UX (JOPMUPOBAHMSL.
IIpu onpenenennu npodeccruonamm3mMa nepeBoaInKa OyIyT UCTIOTH30BAHBI
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TEePMHHBI «KOMIIETEHIIUS), KOTOPBIH MOKET OBITh COOTHECEH C BHYTPEH-
HUMH PECypcaMH, HEOOXOAUMBIMH MEPEBOAYMKY, U MPEICTABIAET CBOECTO
pO/a alropuT™, ClIEHApHiA, IPaBHJIIO, YTOObI IEHCTBOBATh, M «IPOdheccHo-
HaJIbHasi KOMIIETEHTHOCTB», KOTOPBIH ONpenessieT ClloCOOHOCTh OTONpATh,
KOMOWHHMPOBAaTh U MOOMJIM30BAThH «KOMIIETEHIIMN», UMEIOILIUECS B €T0 pac-
nopskeHnu. Takum 00pa3oM, KOMIETEHTHOCTh MTEPEBOAYMKA Oy/IeT 3HAYH-
TEJIbHO IIMPE KOMIIETCHIMH 1 OyleT BKJIIOYAaTh KaK KOTHUTUBHbBIE 3HAHUS
U COOTBETCTBYIOIIME YMEHUS, TAK U MOTUBALIUIO, MPO(PECCHOHANBHO BaX-
HbIe KauecTBa JINYHOCTH, LIEHHOCTHOE OTHOIIEHHE K TPyay U T. A. Toib-
KO CIIOCOOHOCTb OCO3HAHHO OTOMpAaTh M MCIOJIB30BATh IIPU BBIIOIHEHUN
npogecCHOHANBHBIX 3a/1a4 BHYTPEHHHE (KOMIIETCHTHOCTH / KOMITETCHLIH)
1 BHEIIHUE (KOMIIBIOTEP, CIIOBApH U T. J1.) PeCypChl OyJeT CBUICTEIbCTBO-
BaThb O NPO(ECCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH NIEPEBOAUHKA.

[IpodeccronanbHas KOMIETEHTHOCTh NEPEBOMYMKA — SIBICHHE He-
OZIHOPOJIHOE, OJTHAKO B HACTOSIIEE BPEMsl B NEPEBOIOBEICHUN HE chop-
MHUPOBAJICS €IUHBIH IOAXO0J] K PACCMOTPEHUIO COOCTBEHHO NEPEBOJUECKON
KOMITETEHTHOCTH U BBIJIEJICHUIO €€ COCTaBJIIOMINX. AHAJIN3 JIUTEPATyPhl
10 BOIIPOCaM IE€PEBOIOBEIEHUS, TIOKAa3bIBAET BCIO CIIOKHOCTD, pa3HOILIa-
HOBOCTb M HEOIHO3HAYHOCTh TPAKTOBKH JAHHOI'O IIOHSTHS, €r0 CTPYKTY-
PBI U BBIJIENIAEMBIX KOMIETEHINH.

A. J1. llIBeiitiep BBIACISACT CASAYIONINE IEPEBOTICCKUE KOMITCTECHITIH:

*  CHOCOOHOCTH NMOHMMAaTh M MHTEPIPETUPOBATH HCXOAHBIA TEKCT

C TIO3MILIMK HOCUTEJS IPYTOTO S3bIKa U APYTON KyJIbTYPBI;

*  BJAJICHHME TEXHOJIOTHEH repeBoa (T. €. COBOKYITHOCTBIO IPOLIEAYDP,

o0ecrneunBaloInX aJeKBaTHOE BOCIPOU3BECHNE OPUTHHAIIA);
* 3HaHHUE HOPM S3bIKa IEPEBOAA;
* 3HaHHUE MEePEeBOAYECKUX HOPM, ONPEIEIISIONMX BEIOOp CTpaTeruu
NepeBoaa;

*  3HaHHME HOPM JIaHHOTO CTHJIS M )KaHpa TEKCTa;

*  OmpenesIeHHbII MUHUMYM «(OHOBBIX 3HAHUN», HEOOXOIUMBIX JIJISI
aJIeKBaTHOM MHTEPIpEeTallud MCXOJHOTO TEKCTa, B YaCTHOCTH TO,
YTO Ha3bIBACTCS «3HAHUEM MIPEAMETa), HEOOXOAUMbIM JIJIsl yCIIel-
HOTO TIepeBo/ia B paMKax crieruannsannu [29].

[TonoOHyt0 TOUKY 3pEHHs Ha COCTABISIOIINE IEPEBOAYECKYIO KOMIIE-
TEHTHOCTh MBI HaxoguM B pabotax B. H. Komuccaposa, xotopsiii oTme-
YaeT, 4TO B MPOLIECCe CO3AaHMs TPOPeCCHOHATBHOM MEePEeBOUECKON KOM-
METEeHTHOCTH (POopMUpYETCsi cBoeoOpa3Hasi sI3bIKOBasi JINYHOCTh, KOTOpast
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obnamaeT pAAOM OTIUYHMA OT HOPMATBHOU, «HETIEPEBOMUCCKOMY, JTHIHO-
CTH. DTH OTIWYHXS BBISBISIFOTCS BO BCEX TVIABHBIX aCTHEKTaX PeUeBON KOM-
MYHHKAIIAU: S3BIKOBOM, TEKCTOOOpa3yromieM, KOMMYHHUKAaTHBHOM, JH4-
HOCTHOM U Tipoeccronamsuom [13].

E. P. [TopuiHeBa Hapsiy ¢ IMHIBUCTUYECKOW KOMIIETEHIIMEH BhIJIETSIET
TaKre KOMIETEHITNH, KaKk CEeMaHTHYeCKas, MHTePIPETaTHBHAS, TEKCTOBAS
1 MEXKYIbTypHAs [22].

AHam3 wccIienoBaHuiA paboT (paHITy3CKUX W KaHAIACKUX TIEPEBOIOBE-
JIOB TTOKA3aJI, 9TO B [EJIOM OHH MPHIEPKUBAOTCS aHAIOTHIHOTO TIOIXO/A TIPH
OTIpEeNIENICHUH COCTABIISFOIIIX TIEPEBOTIECKON KOMIIETEHTHOCTH H BBIJICIISIOT:

* JIMHTBUCTHYECKYIO M KYJIBTYPOJOTHUYECKYI0 KOMIIETCHIIUU TIepe-
BOJIYMKA, KOTOPBIC PEATN3YIOTCS Ha dTarax BOCIPUSATH TEKCTa Ha
HCXOJTHOM SI3bIKE U €T0 MOPOXKICHUS Ha SI3bIKE TIePEBO/Ia;

*  CcOOCTBEHHO MEPEBOIECKYIO KOMIIETCHIIUIO, T. €. CIOCOOHOCTH TO-
HUMAaTh CMBICJI TEKCTa Ha UCXOJHOM SI3BIKE U CIIOCOOHOCTH Tepe-
JlaBaTh MOHATHIN CMBICI Ha SI3bIKE IepeBoa 0e3 UCKakeHul u 0e3
JMHTBUCTUYECKON nHTEpDhepeHmm;

*  METOIOJIOTHYECKYIO0 KOMIETEHIIUIO, T. €. YMEHHE HaXOAWUTh B CIIpa-
BOYHOW JIUTEpaType WH(POPMAIMIO TI0 paccMaTpPHUBaEMOW Teme
1 MCIIOJIb30BaTh COOTBETCTBYIONIHE JIEKCHUECKUE U TEPMUHOIOT U~
YECKHE COOTBETCTBHS;

*  MPEIMETHYIO KOMIICTCHIIUIO, T. €. 3HAHMUs1, HEOOXOAUMBIE ISl TIepe-
BOJIa Y3KOCTICITHATBHBIX TEKCTOB (B OONACTH OTHOW WITH HECKOJIb-
KHX CTHeIHaIbHBIX TUCIHATUINH), ¥ CTIOCOOHOCTH TIEPEBOUTH 00IITe-
Hay4YHBIE TEKCThI, OTHOCSIINECS K PA3INYHBIM 001aCTsIM 3HAHUH;

* TEXHUYECKYI0 KOMIETEHIHIO, T. €. CIIOCOOHOCTb HCIIOJIb30BAaTh
TEXHUUECKUE CPEICTBa NPH nepeBoe (AMKTO(OH, OaHKU TaHHBIX,
KOMITBIOTEPHBIE CII0BapH, IporpamMmsl U T. 1.) [30; 33; 39].

Hewmenxuit nuuareucT u nepeBogosen A. HoitbepT BeIACIACT ClieqyTo-
e KOMIETEHIIMH TEepeBOYNKA: JHHTBUCTHUECKYIO, TEKCTOOOpa3yro-
IIyI0, IPEAMETHYI0, KYJABTYPHYIO M TpaHCIUPYIOILyto [36].

B nmocrnennee BpeMsi uccieoBaTeny BCe Halle OTMEYAroT HE0OXOH-
MOCTbh BJIQJICHUS TEPEBOAUMKOM «KOMIICTCHI[UCH PEIaKTUPOBAHUSY, YTO
BO MHOTOM CBSI3aHO C HEOOXOAMMOCTBIO YaCTO PelakKTHPOBATh NIEPEBEICH-
HBIM TEKCT caMuM TepeBoTIrKoM [30].

B psine uccnenoBanuii npoBe/ieH aHaln3 OTACJIbHBIX KOMIIETEHIIUH 1e-
peBomuHKa: MpodheCcCHOHATBHO-KOMMYHUKATUBHOM [ 5], TMHTBOTpodeccro-
HaJbHOM [16], MeXKYIBTYpHOI [26], MEXKYIBTYpHON MeTas3bIkoBoi [20],
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JIMHTBOCTPAHOBETICCKON 7], COITMOKYIBTYPHOH [8], THHTBOKYIBTYPOIIO-
rudeckor [25], WHPOPMAITMOHHO-TEXHOJIIOTHUECKON [2], TeKcToIormue-
ckoi [15], nparmaruueckoil [6] u ap.

C pa3BUTHEM TICHXOJIMHTBUCTUKH AKTHUBHO aHAJIM3UPYETCS KOTHUTHB-
Hasi cTopoHa nepeBogueckoi nesrenbHocTu. T. I [Tmenkuna, pazpabarsi-
Basi IICUXOJMHIBUCTUYECKYIO MOJEIb JIUYHOCTH TIEPEBOTUMKA, BBLACISIET
KOTHUTUBHYIO KOMIIETEHIIMIO, KOTOpas aKUEHTUPYET ONepalMOHaIbHYIO
MIPUPOJTY S3BIKOBOW CIIOCOOHOCTH [24]. AHAIM3UPYETCS MPOCKMUPOBOH-
Hasi COCTABILIONIAs, KOTOPAs OMPEAEIIsieT CTeNeHb TOTOBHOCTH M CIIOCO0-
HOCTH TIEPEBOIYHMKA K MPOTHO3UPOBAHUIO M (D(PEKTUBHOMY OCYIICCTBIIC-
HUIO cBOeil mpodeccnonanbHon aedrenbHocTH [12]. K BhimeykazaHHBIM
xommeTeHIsIM A. b. BymeB mo6aBiser HEOOXOAMMOCTh OONalaHUs CO-
BPEMEHHBIM NIEPEBOTIMKOM aHATUTHYECKON, KPEaTUBHOM M SMOITMOHATh-
HOM KOMITETEHITHAMH [3].

AHan3upyst METaKOTHUTHBHBIE CITOCOOHOCTH MIEPEBOIINKA, (PPaHITy3-
ckuit uccaenonarens @. [lnaccap BeiensieT CIOCOOHOCTH: TUTAHUPOBAHUS
(crtocoOHOCTH BBIPAOATHIBATh CTPATETUH PEIICHUS TPOOIIEMBI), IPEABHUIC-
HUS (CITIOCOOHOCTD MPEATIOIaraTh pe3ynbTaT KOTHUTHBHOM AEATEILHOCTH),
MPOBEPKU BHIPAOOTaHHBIX CTPATETUil KOHTPOJIs (OLICHUBATh MOTYYCHHBIN
pe3ynbrar), 00001IeH s (CIIocOOHOCTh 0000IIATh U «TPAHCIIOHUPOBATHY
CTpaTeruy Ha perieHne HOBhIX 3a1ay) [38].

[IpoBeneHHbIN aHaIN3 UCCIEAOBAaHUH MOKa3bIBA€T OOJBIIOE KOJINYE-
CTBO BBIJICTSIEMbIX KOMIIETEHIIMH, MHOTHE U3 KOTOPBIX UMEIOT Pa3HYHbIC
Ha3BaHWs, HO TI0 CBOEH CYTH MPEACTABIISAIOT OIHHU U T€ )K€ TIOHATHSI.

Tem He MeHee B psizie UCCIeTOBAaHIH MTPEIPUHATA TOBITKA MTPEACcTa-
BHTH O0Jiee 0000ICHHBIC KOMITOHEHTHI ITPO¢eCCHOHATHHOM KOMIICTCHTHO-
ctu nepeBoqunka. Tak, U. V. XaneeBa BoigBUTraeT 000CHOBaHHYIO THITOTE-
3y, 4TO B TPOIIECCE MOATOTOBKH Y MepeBoaunKa (POPMUPYETCs BTOPUIHAS
SI3BIKOBASI INYHOCTD, T. €. OH CTAHOBUTCS OnmHTBonIpodeccroHanom [27]
H, TI0 BCeH BUIUMOCTH, OyZieT 00aiaTh KOMMYHHKAaTHBHOM OMKOMIIETEHT-
HOCTBIO. Pacmmpsisi naHHOE TNpencTaBiCHHE O JMYHOCTH MEPEBONUMKA,
B. A. MoBeHKO BBIABHUTAaCT TE3UC O TPUKOMIIETEHTHOCTH IIEPEBOTUHKA, KO-
TOpast BKIItoyaeT: 1) KOMMYHUKaTUBHYIO KOMIIETEHTHOCTh YWICHOB KOJIJICK-
THUBA MCXOJHOTO SI3bIKA; 2) KOMMYHHKATUBHYIO KOMIIETEHTHOCTh YJICHOB
KOJUIEKTHBA S3bIKa MepeBoa; 3) COOCTBEHHO MEPEBOTUECKYIO KOMITETEHT-
HOCTb, OTIPEJIENIIEMYI0 OCOOCHHOCTSIMU KOMMYHHKATHBHOM JIEITEIIbHOCTH
riepeBomumka [11].
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Heckonmpko OTIWMYHBIN TOAXOA K KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY IT€pPEBOJ-
YECKOW KOMIIETeHTHOCTH mpenjarator ucciegoBarenu JI. K. Jlareies
u B. W. IIpoBOTOpPOB, KOTOPBIE CUUTAIOT, YTO TMOCJEAHSIS BKIOYAET Clle-
JYFOTIIE COCTABIISIOIINE:

— 0a30BBIE, KOTOPHIE B OCHOBHOM CBOJISITCS K COOOIIEHUIO yIaIIMCS
3HAaHUN «TEOPETHUKO-TIPUKIIAHOTO» XapaKTepa o mepeBose 1 Gpop-
MHPOBaHUIO HA WX OCHOBE YMEHUI1, OOIINX JIJIs1 BHITOIHEHHS JIFO-
0oro BHIa TIEPEBOIA;

— crnemuduveckne, K KOTOPHIM OTHOCSTCS 3HAHWS, YMEHUS U HABBIKH,
HEOOXOUMBIE JIJTs OCYIIECTBIICHNS KAaKOTO-T00 OTHOTO BU/Ia Tiepe-
Bofia (MMCEMEHHOTO, TTOCIIEIOBATEFHOTO, CHHXPOHHOTO U T. 11.);

— CIenuasibHble, K KOTOPBIM OTHOCSITCS €€ YacTHh, HeOOXOIWMBIe
TIPH TIEPEBOJIE TEKCTOB OMPEEIIEHHOTO aHpa M CTHJISA: HaydHO-
TEXHUYECKHUX, JICTOBBIX, XyIOKECTBEHHBIX U T. 1. [17].

TTomnbiTKa cuCTEMaTU3UPOBATh KOMIIOHEHTHBIM COCTaB MEPEeBOAUECKON
KOMIIETEHTHOCTH ObIJIa MPEINpPUHSITA TPYIIONW HCCIenoBaTeneil moa py-
koBozacTBoM M. 'ambpe. B 2009 1. Obutn paspabortansr EBpomneiickue Tpe-
0OBaHM K TIOATOTOBKE MEPEBOINKOB B paMKax Maructparypsl (European
Master’s in Translation, coxp. EMT), koTopble mpenronararoT chopMupo-
BAaHHOCTH y OyAyIIero mepeBOAYMKa CIEMYIOMNX KOMITETeHIINH: JIMHTBH-
CTHUYECKOH, TEeMAaTHIECKOHN, MEKKYIIBTYPHOMH, TEXHOJIOTHIECKOH, CTIOCOOHO-
CTH TIPEIOCTABIATH YCIYTH MIEPEBOIMKA HA PHIHKE TPYZIa U CIIOCOOHOCTH
m3Bnekath [32]. [IpenmoXeHHBIH KOMIIOHEHTHBIA COCTaB ITEPEBOAUCCKOM
KOMIIETEHTHOCTH TI0 CBOEH CYTH Maj0 9YeM OTIMYAETCS OT KOMIIETEHITHIA,
BBIJIEIISIEMBIX MCCIIEIOBATEIMH B KOHIIE TPOIILIOTO CTOJICTHS.

Hamubornee crcTteMaTH3MpOBaHHBIMU M TTOJTHBIMH MTPECTABIISIOTCS HC-
cnemoBanus ucnanckoil rpymsel PACTE (Process in the Acquisition of
Translation Competence and Evaluation). ABTOpBI BBIICISIFOT B COCTaBe
MIEPEeBOIECKO KOMITETEHTHOCTH CJIEAYIONINE OCHOBHBIE COCTaBIISIO-
mpe: OWJIMHTBA, SKCTPATWHTBHCTUYECKYIO, HHCTPYMEHTAIBHYIO, CTpaTe-
TUYECKYI0, TICuXou3nonorndeckyro [37]. B manHONW Momenn HECKOIBKO
CTIOPHBIM TIPE/ICTABIIAETCS BhIIENIEHNE B COCTAaBE MCUXO()N3MOTOTHIECKON
KOMIIETEHITUHN TaKNUX Pa3HOYPOBHEBBIX TMOHATHH, KaKk MEXaHH3MBI pede-
BOM JI€ATENbHOCTH, MOTHBAIHS, CIIOCOOHOCTH W SMOIIMOHATIFHAS CTOPOHA
JMYHOCTH TIepeBomurKka. K HeocTaTkaM TaHHON MOZIENTH MOKHO OTHECTH
M OTCYTCTBHE B €€ COCTaBe KOMIIETEHTHOCTH, CBSI3aHHOHM C COIMAIBEHBIM
KOHTEKCTOM, KOTOPBI BO MHOTOM ITIPEIOTIPE/IeNsieT BECh IPOIECcC TIepeBoIa.
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Taxkum 00pa3oM, IPOBEACHHBIN aHAIU3 TOKa3bIBACT, YTO B HACTOALICE
BpeMs UCCIIEOBATEIN B 001aCTH JUIAKTUKH [IEPEBO/Ia CTOIKHYJIACh C J10-
CTaTOYHO CJIOKHOM 3a/1aueil BbIJeIeHUs TEPEBOAUECKUX KOMITIETEHTHOCTEN
W KpUTEpHUEB UX KIaccupukanuu. Kak Mbl BUIIM, B paMKax ePeBOUECKON
KOMIIETEHTHOCTH BBIAEIISIIOTCSI COCTABIIAOLINE, OTHOCAIINECS KaK K 00-
LIMM YMEHHUSM B 00JIaCTH MEKKYJIBTYPHOTO OOIEHMS, TaK U K Ipodeccu-
OHAJIbHBIM NIEPEBOAUECKUM 3HAHUSAM U YMEHHSIM, IPEAMETHBIM 3HAHUSM,
YMEHUSIM PeJlaKTHPOBATh MEPEBEICHHBIN TEKCT, a TaKXkKe K JTUYHOCTHBIM
XapaKTEepPUCTHKAM IepeBofUMKa. MccnenoBaresnn paccMaTpuBaOT B paMm-
Kax KOMIICTEHTHOCTEH CIOCOOHOCTH K MEKKYJIBTYPHOMY OOILICHHUIO, IIPO-
(deccroHanbHOMY OOIICHUIO B ONMPEACTICHHBIX TEMaTHYECKHX OONacTiXx,
KOTHUTHBHBIE COCTAaBJISAIOIINE, MOTHBAIIMIO, YEPThl XapakTepa, a Takxke
TaKue MEXAaHU3Mbl, 00CCIIEUNBAIOIINE IOHUMAaHHE PEeUYH, KaK BHHMaHHE,
namsTh. BMmecte TeM HET eqMHONM MOAEIH, KOTOpast Obl ITO3BOJIMIIA YUECTh
BCE OCOOCHHOCTH ITOH CIOXKHOH JesiTenbHOCTH. OTCYTCTBUE €AMHOTO
MOJX0/1a K PACCMOTPEHHIO KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa MpodecCHoHaIbHON
KOMIIETEHTHOCTH I1€PEBOJYMKA OOYCIOBUIO HEOOXOOUMOCTb TEOpEeTHYE-
CKOTO 00OCHOBaHMS BBIICICHUS KIIOUEBBIX ISl IEPEBOAUECKON AEsATeINb-
HOCTH KOMITETeHTHOCTeH. [0/ KiI0ueBBIMU MBI TOHUMaeM Te 0000IEHHO
MIpeICTaBIIEHHbIE OCHOBHBIE KOMIETEHTHOCTH, KOTOPBIE O0ECIIEYHBAIOT
HOPMaJIbHYIO KHU3HEACATEIbHOCTD YeJIOBEKA B COLIMyMe [9], B HaleM city-
yae B Ipo¢eCCHOHATBHON TIepeBoIIecKoil cpee. OCHOBO IS UX BBIIC-
JICHUSI TOCITYXKHJIH CIICTYIOIUE TIOJIOKEHUS, CHOPMYITHPOBAHHBIE B OTEYe-
CTBEHHOH IICUXOJIOTUHU U TIEPEBOAOBEICHUN:

* mnpodeccrHoHalbHasE KOMIIETEHTHOCTh BKJIIOYAET PSJ COCTAaBIISIO-

IIUX, COOTHECEHHBIX C PA3JINYHBIMU CTOpOoHaMU TpyAa [19];

*  TEPeBOTYHK 0OECIIeYnBaET MEKKYIBTypHOE obOmieHue [27];

* BCE KOMIIETEHTHOCTH COLHMalbHBI, N0O OHHM BBIPAOATHIBAIOTCS
n GopmupyroTcs B comyme. OHHM CONMAIbHBI IO CBOEMY COJIEP-
JKQHUIO U MTPOSIBIISIFOTCS B colyMe [9];

* (opmupoBanue npodeccruoHasia CBI3aHO ¢ POPMHUPOBAHUEM €O
nmpohecCHOHaTFHO BaXKHBIX KadecTB JTHYHOCTH [19].

JlaHHBIE TIOJIOKEHHUS MTO3BOJIMIIM CUCTEMAaTH3UPOBaTh COCTaB Mpodec-
CHOHAJbHON KOMITETEHTHOCTH MEPEBOTUHNKA, COOTHECS €0 C OCHOBHBIMU
CTOpPOHaMH paccMaTpUBaeMOH ESTEIbHOCTH:

*  MeJCKYIbMYPHbIM 0Oujeruem, B KOTOPOM IEPEBOTUYHK UTPACT POIIb

MOCpeTHIKA / MEIHaTOPa;
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*  cobCcmeeHHo npogeccuoHanbHbLIMU OeUCMBUAMU NEPesO0YUKA, T. €.
3HAHUSMU ¥ YMCHHUSIMH B 00JIACTH IEPEBOIA U TIEPEBOIOBEICHHS,

*  npogheccuonanvholl nepesodueckoll cpedoll, KoTtopas Tpelyer
3HAHUS ONPEACICHHBIX MPUEMOB MPO(eCcCHOHATFHOTO OOIIEHHUS,
MPUHATHIMU B JaHHOMU rpodeccun;

*  JIUYHOCMBIO NPOpeccUOHANbHO20 nepegodyuKd, T. €. TeMH JTH4-
HOCTHBIMHU KaueCTBaMH, KOTOPBIMH OH JOJDKEH 00JIaJaTh, YTOOBI
BBITIOTHSTH TIEPEBOJT Ha MPo(deccHoHaIbHOM YPOBHE.

PaccmoTpum  mocrienoBaTeIbHO STH COCTABIIIONINE TIEPEBOMUECKOM
nesitensHocT. Ompenernsisi Ipolece NepeBoaa, UCCIeI0BaTeIN HAa3bIBAIOT
€ro «MEXBSI3BIKOBOM M MEXKKYIIBTYPHON KOMMYHHUKaLUe» [29], «MexXbsI3bI-
KOBOM KOMMYyHHKanueh» [13], «HHTepIMHTBOKYIBTYPHOW KOMMYHHUKA-
uuen» [27], «meauanuein» [21], Tak Kak B Mpolecce CBOCH AESITEIbHOCTH
MEPEBOAYUK BBICTYIACT MOCPEAHUKOM, CBS3YIOIIMM 3BEHOM B IPOLECCE
OOIIEHUS] MEX/TY OTIIPABUTEIIEM HUCXOIHOIO TEKCTa M IOJIyYaTeJieM TEKCTa
TepeBo/ia, KOTOPBIE UCTIONB3YIOT PA3InYHbIC S3BIKM, 00JIaAal0T Pa3IndHbI-
MU COIMOKYJIETYPHBIMHU, (JOHOBBIMH, TIPEIMETHBIMA 3HAHUSIMA U T. 1. [lpn
3TOM COXPAaHSOTCS OCHOBHBIC 3aKOHOMEPHOCTH UCIIOJIb30BAHUS SI3bIKA KaK
cpernctBa obuieHus. Takol MoaXo/ OCHOBBIBAETCS HA HJIee SMHCTBA O0IIe-
HUS U IEATEIbHOCTH, IPUHATOM B OT€UECTBEHHOM rcuxoioruu. B npornecce
niepeBoyia OOIIeHNe BRICTYTIAET KaK ONpe/ielieHHAast CTOPOHA, SJIEMEHT, BKJITIO-
YeHHBIH B podeccHoHanbHyIo nestesnsHocTh [18]. MccnenoBarenu otme-
YarT, YTO MEXKKYJIBTYPHash KOMMYHUKATHBHAsI KOMIIETEHTHOCTh ITPUCYIIA
TOJIBKO METUATOPY KYJBTYP, OHA «ITO3BOJISET S3BIKOBOW IMYHOCTH BBIMTH 32
Tnipeziesbl COOCTBEHHOHN KYJBTYPBI M IPHOOPECTH KadecTBa MeINaTopa Kyib-
TYp, HE yTpaurBasi COOCTBEHHOH KyJIbTYpHOW HISHTHYHOCTU [4, c. 161].

Tak Kak NEpPEeBOIYUK SIBJISCTCS «CBS3YIOIIMM 3BEHOM» B IPOIECCE
MEXKYJIBTYPHOTO OOTIEHHS, TIOTUYHO MPEATIONIOKUTH, YTO OCHOBY Ipodec-
CHOHAJIbHON KOMIETEHTHOCTH ITEPEBOIYUKA Oy/IeT MPEICTaBIATh UMEHHO
MEICKYNbINYPHAA KOMMYHUKAMUGHAA KOMHEMEHMHOCMb, KOmopas
npedcmasgnsem coboll 20moGHOCMb U cnocodnocms (6 coomeemcmesuu
C COYUANBHBIMU U KYTILIYPHBIMU HOPMAMU 00U eHUs 8 NPOeCcCUOHATbHOT
chepe) nonumams 8bICKA3bIBAHUSA HA UHOCMPAHHOM A3bIKE U CO3048AMb
HA PYCCKOM A3bIKe HA OCHOBAHUU NOHAMO20 CMbICIA YCIMHbIE UNU NUCLMEH-
Hble 8bICKA3bIBAHUA.

[Ipu 53TOM NIEPEBOIOBETBI OTMEYAIOT, YTO B ICATEIHHOCTH TIEPEBOAINKA
3Ta KOMIIETEHTHOCTH Oy/ieT MpruoOpeTaTh psijl CyIIeCTBEHHBIX OTIUINH.
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IIpoBeneHHOE CpaBHEHME CYIIECTBYIOIIMX TOYEK 3pPEHHUs TOKa3alo,
YTO KPOME MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKATUBHON COCTAaBISIOLIEN HCCIIEN0-
BaTeNlM BBIICISAIOT B MPO(ECCHOHATBHON KOMITETEHTHOCTH TIepEBOINKA
COOCTBEHHO MPO(eCCHOHANIbHBIC NMEPEBOAYCCKUE 3HAHUS M YMEHUS, KO-
TOPbIE MOKHO CTPYIIHUPOBATh U PACCMATPUBATh B pPaMKax CHELUATbHOU
«mpodecCHOHATBPHON KOMIIETEHTHOCTH B Y3KOM CMEICIIe» (B TepMHUHAX
H. A. 3umneii) [10, c. 142], T. . BnajgeHne COOCTBEHHO POQECCUOHATb-
HOW JIeATENbHOCTHIO HA BEICOKOM YPOBHE M CIIOCOOHOCTH IPOEKTHUPOBATH
CBOE JanbHelee pa3sutue [19].

Cneyuanvnas Komnemenuus TEPEBOIUUKA NPEICTABISET 20MOG-
HOCMb U CNOCOOHOCHb 8bINONIHAND HA 8bICOKOM YPOSHEe mMpyo nepesooyil-
Ka, 61adeHue nepesooyUKOM COOMBEMCMEYIOUWUMU SHAHUAMU U YMEHUSMU
U CnOCOOHOCMb NPOSKMUPOBAMb C80e OanbHelluee pazsumue.

Amnanu3 BBIIEISIEMBIX UCCIEIOBATEISIMU TIEPEBOAA KOMIICTSHITUI 1MO-
3BOJIMJI OIIPENIEIUTh COCTAB TaHHON KOMIIETEHTHOCTH:

*  0a308y10 — TOTOBHOCTb M CIIOCOOHOCTH HCIIOJIE30BaTh B MPOIIEC-

Ce TIEePEBOMAUCCKON MEATEIbHOCTH COBOKYIMHOCTH MPOLETYPHBIX
Y TEOPETUYCCKUX 3HAHUHU B 00JIACTH MEPEBOIOBEICHUS;

*  npeomMemHyr — TOTOBHOCTH M CIIOCOOHOCTH HCIIONIb30BaTh TPEJ-
METHBIC 3HAHUS (B 00IaCTH OTHOM WJIM HECKOJIBKUX CIIeIHATbHBIX
JIACLUILINH ), HEOOXOIUMBIE JIJIsl IEPEBOA HCXOAHOTO TEKCTA;

*  OUCKYpPCUBHYIO — TOTOBHOCTh U CIIOCOOHOCTh TIOHUMATh pPa3nd-
HbI€ JKaHPbl MHOA3BIYHOTO CIIELMAIBHOTO JUCKYpCa M CO3/1aBaTh
TEKCT TIEPEBOAA B COOTBETCTBHH C 3aMBICJIOM aBTOPa, KOMMYHH-
KaTUBHOW CHUTYyaIlMed U COIMOKYIETYPHBIMU HOPMaMU OOIICHHUS,
npuHsaTeiMu B Poccuu;

*  COYUOKYIbMYPHYIO — TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCTH HCITOJB30BaTh
MIPU TIEPEBOJIC 3HAHUE TPABIJI U HOPM B3aUMOJCHCTBUS MEXKIY
WHJMBHUJIAMU B paMKaX COIMAIbHOTO MHCTUTYTA, B Mpodeccro-
HaJBHOU cepe OOIIeHus B CTpaHe n3ydaeMoro si3bika u B Poccun
Y YMEHHUE COTOCTABIIATh ATH 3HAHUS;

* cmpame2uyecKkyr0 — TOTOBHOCTh U CIIOCOOHOCTh aHAJIM3UPOBATH
(hakTOpBI, TOBJUSBIINE HA CO3[AHUE UHOS3BIYHOTO TEKCTA, U (hak-
TOPBI, 3HAYUMBIE JIJIS TTOTydaTellsi TeKCTa IepeBoja, OTOUparh 3Ha-
YUMBIC B OTIPEICICHHON TPOo(heCCHOHATLHON CUTyalnu (DAaKTOPHI
Y Ha UX OCHOBE BBIPAOATHIBATH MOCJIEIOBATCIILHOCTD MIEPEBOIUC-
CKHX JCHUCTBUI;
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*  MEeXHON02UYEeCKYI0 — TOTOBHOCTD M CIIOCOOHOCTH UCTIONB30BaTh CO-
BOKYITHOCTb MPOLEAYP U IPUEMOB, 00ECIIEUNBAIOIINX a/ICKBATHOE
BOCIPOM3BE/ICHNE BhICKAa3bIBAaHUS Ha S3bIKE NEPEBO/IA;

*  uHgopmayuoHHylo — TOTOBHOCTh W CIIOCOOHOCTH TEpEeBOMUNKA
WCIONb30BaTh WH(OPMAIIMOHHBIE PECYPChl TPU PEIICHUH Iepe-
BOJTYECKHUX 3a]1au.

JlaHHBIN cocTaB crenUaIbHOM KOMIIETEHTHOCTH NEPEBOAUMKA HE SIB-
JISeTCSl OKOHYATEIHHBIM, OH TIPEJICTABISIET COO0I OTKPBITYIO CTPYKTYDY,
MOYKET M3MEHSTBhCA W JIOTIONHSTHCA 10 Mepe JajbHeHmiell pa3padoTku
BaXXHBIX JUIS JaHHOH Mpodeccuu acreKkToB.

ObecnieunBasi MEXKYIbTYpHOE OOIICHUE, TIEPEBOJUYHK MPH TOIyYe-
HUW 3aKa3a Ha MepeBOJ, IPU €ro BHIMOJIHEHUH U cllaue o0maeTcs ¢ pa-
OoromarenieM, 3aKa34MKOM IE€PEBO/A, C PA3TUYHBIMU MEPEBOAYECKUMU
OpraHU3alHSIMH, PETIAMEHTHPYIONUMH TaHHYTO JIeATeIbHOCTD, MOTyda-
€T KOHCYJBTAINH Y CIEIUAINCTOB, IEPEBOIYNKOB. Takoe oOmieHue o0y-
CJIOBIIEHO COOCTBEHHO COIMABHON NIepeBoIecKoi cpenoil. [loaroroska,
oOyueHnue mpoecCuoHaIbHBIX IEPEBOAYNKOB BCETa JOHKHO MMPOXOIUTh
B Ccpejie, OPHEHTUPOBAHHON Ha npogheccuro. ITO 3HAUUT, YTO BECh MPO-
necc o0y4eHus JOKEH OBITh HAIleJIeH Ha PhIHOK Tpy/aa, Ha mpodeccuio
MepeBOYNKA, HAa 3HAHNE BCEX HIOAHCOB MIEPEBOAYECKON IS TEITHHOCTH —
OT TTOJTYYCHHS 3aKa3a Ha IMepeBOJI 10 CJIa4d €r0 B yCTAaHOBIEHHBIE CPOKU
3aKa3yuKy. BaxxHBIM mpejcTaBisieTcss 3HAKOMCTBO TEPEBOIUMKA C FOPH-
JINYECKOM CTOPOHOM JACSATSIBHOCTU MEPEBOIYNKA, €0 YMEHUE MTPABUIIb-
HO OILIEHMBATh JIOTOBOp C 3aKa34yMKOM, 3alpalldBaTh y CIEIHaINCTOB
WIH TIEPEBOJYMKOB HEOOXOAMMYIO JIJIsl TiepeBoja MH(pOpMaIuio U 1o-
Momb. McciemoBarenn paccMaTpuBalOT HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBATH
y OyAyIInx rmepeBOIMKOB OTBETCTBEHHOCTH 3a CACIIaHHEIH mepeBox [3],
YKa3bIBalOT Ha HEOOXOAMMOCTh (DOPMUPOBAHMS Yy HUX MEKKYIBTYPHOM
ToJIepaHTHOCTH [1] U T. A. B X0oe OnbITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHOTO UCCIIe-
JTOBaHMUSI yCTAaHOBIIEHO, YTO IVIABEHCTBYIOIIEE 3HAYEHHE CPEIU IOoKa3a-
TeJeil KylbTyphl JMYHOCTH IEPEBOIYMKA MMEIOT: MpodeccuoHanbHas
TPaMOTHOCTh; 3HAHWE W BIIAJIEHHE MOPAIbHO-DTHUYECKUMH HOPMaMU;
HaJM4YHe OTpEACIIEHHBIX HPaBCTBEHHBIX IMPUHIIUIIOB, OCHOBAaHHBIX Ha
B3aMMOYBa)XCHHH U TOJIEPAHTHOCTH I10 OTHOIIEHUIO K MPEICTABUTEISM
JIpyrux KynsTyp [14].

Takum 00pa3oM, coyuanbHas KOMREMEHMHOCHb NePesoO UKa NPeo-
cmasnisiem coootl nadeHue coBMeCcol NPOGhecCUOHATbHOL OesTMelbHOCHIbIO
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nepesoouuKd, npuemami npo@eccuoHanbHo20 00UjeHUsA, NPUHAMBIMU
8 OaHHOIl npogeccuu, CoyuUanrbHAs OMBEMCMBEHHOCb 3d Pe3)Ibmambl
c80e2o mpyoa u m. 0.

AHanu3upys IeATeNbHOCTh NMEPEeBOIYNKA, HCCIEOBATEIN OTMEYAIOT
HEOOXOAMMOCTh HaJM4Hsl Y HETO IIUPOKOT0 HAYYHOTO U KYJIBTYPHOTO KpYy-
ro3opa; MpakTUYECKOro, PEMpOAYKTHUBHOTO, MPOIYKTUBHOTO, CIOBECHO-
JIOTUYECKOTO, aHAJIUTUYCCKOr0, MHTYHUTHBHOTO MBbIIUICHUS; JF0003HA-
TENBHOCTH, COCPEIOTOYEHHOCTH, HaOII0NaTeIbHOCTH, CAMOKPUTHYHOCTH,
TakTa, CKPOMHOCTH, (PU3NUECKON BBIHOCIMBOCTH M T. . B cocTaBe nny-
HOCTHOW KOMITETEHTHOCTH TMEPEBOUNKA BBIICISIFOTCS Beaylue mpodec-
CHOHAJBHO Ba)KHBIE KayecTBa MEPEBONYHKA, KOTOPBIE XapaKTEePHU3YIOTCS
HanOOJIBITNICH HETOCPEACTBCHHON KOPPEIIUEH ¢ TapaMeTpaMH JIeSITelhb-
HOCTH, 1 0a30BbIe MPO(heCcCHOHATFHO BaKHBIE Ka4eCTBA, KOTOPhIE MMEIOT
HauOOJbIIIee YMCI0 BHYTPUCUCTEMHBIX CBA3€M C JIPYTMMH KadeCTBAMHU
[23]. Takum 0Opa3zom, MOCIEAHEN KITFOUEBON KOMITIETEHTHOCTBIO TIEPEBO/I-
KA SBISCTCS JIUYHOCIMHAA KOMHEMEHMHOCMb, T. €. 001adanue coom-
8eMCMBYOWUMU NPOPDECCUOHANHO-BANCHBIMU O BLINOTIHEHUS Oesimenb-
HOCMU NepesooyuUKa Kauecmeamu JUYHOCU.

OnpezeneHre JIMYHOCTHBIX XaPaKTEPUCTHK IEPEBOAYUKA TPEOYIOT
TUIATEIbHOIO HMCCIEI0BaHMsI COLMOJIOrOB U IICHUXOJIOTOB. Takue uccie-
JOBaHUS, K COXKAJICHHIO, €llle HE TPOBOIMINCE, IO3TOMY MpH 00y4EeHUHU
MIEPEeBOIy MOKHO OINUPATHCS HA JTUYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH TEePEBO-
YUKa, KOTOPBIE BBIACIAIOTCS B psife uccnenosanmii [11; 13; 23; 28; 30; 31;
35; 39], a Taxke Ha aHaIU3 MPO(ECCHOHATBEHON cpedpl, B KOTOPOHl mpo-
TEKaeT JIeATENIbHOCTh MTePEBOTINKA.

3HAYMMOCTh TaHHBIX KIIFOYEBBIX KOMIIETEHOCTEH TIepeBOTINKa 00BbsIC-
HSIETCS TeM, UTO 3HAHUS, OTIepaIlOHAbHBIE 1 KOTHUTHBHBIE YMEHUS (T. €.
CHelManbHas COCTaBISIONIAst), MPHOOpPETAIOTC U (HOPMUPYIOTCS B MPO-
recce 00ydeHHs] U COBEPIICHCTBYIOTCS B JajbHEHIIEH TpodeCcCHOHATb-
HOW JIeATEIBHOCTH, TOT/Ia KaK OMBIT U COI[MAIbHBIC YMEHUSI, CIIOCOOHOCTH,
(bM3UOIOTHYECKUE U SMOIMOHANIBHBIC PecypCh (T. €. ColMaIbHas U JTUY-
HOCTHas COCTABJISIOIINE) MPOSBISIOTCS M COBEPIIEHCTBYIOTCS TOJBKO
B TIpoliecce npodeccuoHanbHoi aestenbHocT [34]. Tem He MeHee yder
COLMAIILHON M JIMYHOCTHOM KOMIIETEHTHOCTEH TIepeBOIUHKa, TPodheccHo-
HaJbHAas HAPaBICHHOCTH Ha €ro JMYHOCTh, MOTHUBBI M MHTEPECHI HE0OXO-
VMBI TIPH TIOATOTOBKE TepeBogunKa-mpodeccuonana. M. S. LBummuHT
CTPaBENTNBO OTMEYAET, YTO YCIEX IPH MOATOTOBKE MEPEBOTINKOB MOKET
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OBITH JOCTUTHYT TOJNBKO 33 CYET OIHOBPEMEHHOTO HCIOJIB30BAHUS TPEX
B3aMMOCBSI3aHHBIX (DaKTOPOB, KOTOPHIE YCIOBHO MOYKHO OO03HAYUTH TEP-
MUHaMHU «COIMAJIbHASI TIPAKTHKA», «IPOPECCHOHAIBHAS TOATOTOBKAY,
«camocoBeplLIeHCTBOBaHUe» [28, c. 132].

Wrak, mpoBeIeHHBIN YeTHIPEXCTOPOHHUHN aHAJIN3 JICITEIBHOCTH Tepe-
BOIYMKA TO3BOJWI BBIICIUTH CICIYIOUIUEC KIIOYEBbIC KOMIIETEHTHOCTH
npogeccuoHaIM3Ma NMepeBOIYMKa: 1) MEKKYIBTypHAsI KOMMYHUKATUBHAS
2) cnenuainpHas; 3) corpalibHas; 4) JIMYHOCTHASI.

KomneTeHTHOCTHBIN TOIX0 TpH 00y4YEeHUH MEPEeBOAY MpeIonaraet
B3aMMOCBS3b U B3aMMOJICHCTBUE JIMYHOCTHOTO U JESITEIbHOCTHOTO KOM-
MOHEHTOB. B COOTBETCTBHU C OeamenbHOCMHbIM NOOX000M TIepeBOIIE-
CKasi KOMITIETEHTHOCTh IieJecoobpa3Ho (opMHUpPOBATH B MPOIECCE BBITIOIN-
HeHUs TpodeCCHOHATBHBIX 331a49. MHOTHE NCCIIeIOBaTeNT OTMEYAIOT, YTO
nepeBoIdecKasl KOMIIETEHTHOCTh — 3TO 0C000€ «IIepPEeBOIYECKOe» BIa/Ie-
HUE IBYMS A3bIKaMU (KaKk MUHHMYM): PELENTHBHOE BIIAJCHNE UCXOTHBIM
SI3BIKOM ¥ PETIPOAYKTUBHOE — SI3BIKOM TIEPEBOJIA, TIPY KOTOPOM SI3BIKH TIPO-
enupyIoTcs Apyr Ha apyra [29]. lunakTsl nepeBoaa pa3padarbiBaloT MO-
Jien 00y4YeHHsI MOHOJIOTHUECKOMY BBICKA3bIBAHHUIO TIPU MOCIIEI0BATEIIh-
HOM I€pEBOI€, MHOSI3bIYHOMY TOBOPEHMIO IPU NEPEBOAE, AYIANPOBAHUIO
KaK KOMITIOHEHTY JIeITeIbHOCTH MePEeBOIYNKA, TEPEBOAUYECKOMY aHAIHU3Y
u T. 1. Kak Mbl BUuM, (OpMUpPOBaHUE MTEPEBOIUSCKON KOMIIETEHTHOCTH
MIPOMCXOANT HA BCEX 3Tarax dTOW CIOKHOM JEATeIbHOCTH, MPHU BBIMOJ-
HEHHUH OTIPE/ICJICHHBIX JEUCTBUI MEPeBOAYMKA KaK WIEHA ONpeeeHHON
poeCcCHOHATBFHON TPYIIIBI, OCYIIECTBISIONIETO CBOIO JAESITEIHHOCTH
B OTpECIICHHON mpodeccnoHaNbHOU cpene. JesATenbHOCTHRIN TOaX0
TTO3BOJIMIT BBIICTIUTh OCHOBHBIE ATAITbl O0y4eHHs, COOTBETCTBYIOIIUE 3T~
TIaM JIeATEITBHOCTH TTePeBOAUNKA!

*  npogheccuoHanvbHO OpueHMuUpyrOWULl 3man — TOTyYeHHe TeKCTa
repeBojia 0T paboToIaTelIs, MOAr0TOBKA K Po(hecCHOHAILHOM Jies-
TEJIbHOCTH;

*  aHanumuveckuil man — MOHUMAaHNE, UHTEepIpeTalys HHOCTPaH-
HOTO TEKCTa U BBIPA0OTKA CTPaTEervy TIEPEeBO/IA;

*  cunme3supylowuil 5man — TePMUHOIOTMYECKUN TTOUCK, TIOUCK CO-
OTBETCTBUI M CO3/laHUE TEKCTa IMepeBOAa Ha OCHOBE IOHATOrO
WHOSI3BIYHOTO TEKCTa,;

*  KOppeKkmupylowuii 3man — KOPPEKIHs, pelakTUPOBaHUE U clada
MIePEeBEICHHOTO TEKCTa 3aKa3UHKY.
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Ha xaxxmom starie 00ydeHns perraroTcs onpe/iesieHHbIe podeccHoHaITh-
HBIE 331a90. /{111 X BBITOTHEHNS CTYIEHTY HEOOXOIMMBI COOTBETCTBYIOIIHE
CTIIOCOOHOCTH, 3HAHUS, YMEHHUS U MPOECCHOHATHPHO BaXKHBIE Ka9eCTBa JIN4-
HoCTH. TakuM 00pa3om, npogheccuoHanbHas KOMREMEeHMHOCHb NEPeBoo -
Ka TIPEeJICTaBIsIeT COOOH TOTOBHOCTP M CITOCOOHOCTD OCYIIECTBIISATE IEPEBO/T
Ha Tpo(pecCHOHATEHOM YPOBHE, WCTIONB3yS BHYTPEHHHUE (KITFOUEBBIE KOM-
MIETEHTHOCTH — MEXKYIIBTYpPHYIO, CHIEINANTBbHYI0, COIMATBHYIO U JTMYHOCT-
HYyI0) U BHEIIHHE pecypchl. /laHHas KOMIETEHTHOCTH OyAET MPOSIBISATHCS
TIPH BBITTOTHEHUH TTPO(eCCHOHATBHBIX 337[a4 B OTIPEeNICHHON Mpodeccro-
HalbHOMU cpene. [Ipu 3ToM cienyeT OTMETUTD, YTO KOMIIETEHTHOCTHBIN MOJT-
XOJI, HAITPABIICHHBIIA HAa Pa3BUTHE TMYHOCTH MEPEBOINKA-TIpodeccCroHaa,
MIpPEATIoNaraeT He TOJBKO MOMyYeHHe 3HAaH!UH, (POpMHUpPOBaHNE YMEHUH, JTHY-
HOCTHBIX Ka9€CTB, HO I CAMOOPTaHU3AIHIO OyAyIIEro CrierraincTa. AHAIN3
JIeSITeTbHOCTH TIEPeBOIYHMKA TIOKa3al HEOOXOMUMOCTh ITOCTOSHHOTO CaMO-
00pa3oBaHus, CaMOPa3BUTHS TIEPEBOAUNKA HA TIPOTSHKEHUH BCEH TPYTOBOM
ku3Hu. CremoBaTeNbHO, TIOATOTOBKA ITEPEBOMINKOB TpeOyeT 0co00ro BHU-
MaHHS K OPTaHU3aIiH CaMOCTOSATENTFHON pabOThI CTYIEHTOB.

B 3axmrouenue xoTenoch ObI emme pa3 OTMETHTb, YTO TPEIOKESHHAS
CTPYKTypa TepeBOAYECKOW KOMITETEHTHOCTH SBIIACTCS JIMIL KAaHBOM,
OCHOBOM IS JATBHEHUINIETO YTOUHEHHUS €€ COCTaBa, TpeOyeT naabHEHIIIeTo
TIIATEIBHOTO aHAIN3a U AKCTIEPUMEHTAITEHON TIPOBEPKHL.
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OBECMNEYEHME NPEEMCTBEHHOCTHU
B OBYYEHUN MHOCTPAHHbIM A3bIKAM:
BAKAJNTABPUAT — MATUCTPATYPA

B cratbe paccmaTtpuBaeTcsi npouecc CTaHOBMEHWS marmcTpaTtypbl B poc-
CUICKOW BbICLLIEW LUKOMNe 1 onpeaenstoTcs nyTn obecneyeHns NpeeMCcTBEHHOCTH
mexay 6akanaspvaToM 1 MarmcTpatypow NPUMEHUTENBHO K 0BYYEHNI0 MHOCTPaH-
HbIM S3blkaM B HeA3bIkOBOM By3e. AHAnMU3MPYOTCA BO3MOXHOCTU MOAYSbHbIX
nporpamm, oTBeYarLLnx cneumdrke aTUX ABYX CTyMEeHeN BbicLLuero obpasoBaHus
B Poccun n notpebHocTam cTygeHToB. lNpednaraioTcs pasHble BapuaHTbl cove-
TaHusa moaynewn, obyvaroLwmnx A3blKy npodeccum, S3blky NOBCEAHEBHOMO OBLLEHNS
N A3bIKY A5 akageMUYecknx Lenen; NpuBoasaTcs NpyMepsbl M3 onbiTa npenogasa-
HMS MHOCTPaHHbIX s3bikoB B MITVIMO.

Knroyeenie crnoea: marvnctparypa; 6akanaBpwaTt; MogyMbHble MpOrpammbl;
MOAYNY; A3bIK ANS cneumanbHbIX Lenen; A3blk ANS akageMnyeckmx Lene; aHanus
noTpebHOCTElN CTYAEHTOB; TPAeKTOpmM 0ByYeHus.

Yastrebova E. B.

PhD in Education, Professor of English Department Ne 1,

MGIMO University, Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation;
e-mail: yastel@yandex.ru

FROM BACHELORS TO MASTERS: BRIDGING THE GAP

This paper examines three stages in the development of Masters programmes
for students learning a foreign language in non-language departments of Russian
universities. The paper suggests a way of bridging the gap between Bachelors and
Masters programmes by using modular course design. The exact combination of
modules aimed at developing skills in the language for general, specific or academic
purposes depends on the specifics of each stage and students’ needs. To illustrate
this, the author draws on MGIMO University experience.

Key words: Bachelors; Masters; programs; modular course design; modules;
language for specific purposes; language for academic purposes; students’ needs,
learning trajectories.

Bpemst moABOAMTH IEPBBIC HTOI'M IEPECTPOMKH BBICIIEr0 00pa3o-
Banusi B Poccun. [lapy pecsitunermii Hazajq NEpBBIM 3HAUCHHEM CJIOBA
bachelor nist GOJIBIIMHCTBA 3HAIONIUX AHDIMHACKUN SI3BIK OBLIO X0NI0CHISIK,
a CJI0BO Maeucmp acCOLUUPOBAIOCh ¢ ManbTuiickum opaeHoM. CeroaHs
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cioBa oakanasp (Bachelor) m mazucmp (Master) TpOYHO BOIUTA B HAaII
JICKCUIKOH, W CJICJIOBATEIbHO, B OBITHE M CO3HAHUE POCCHICKOU BBICIICH
Kokl Pedopmel, HampaBiieHHBIE HAa BXOXK/IEHHE B €AMHOE eBPOIeHCKoe
00pa30BaTelIbHOE MPOCTPAHCTBO, CO3/IANIN JIByXCTYIICHYATOE BhICIIEE 00-
pa3oBaHne (TPEXCTyNEeHYaTOe, ECITH CUNTATh YaCThI0 OYHOTO 00pa30BaHUA
ACIHUPAHTYPY) ¥ TIOCTABUJIM PSJI CEPhE3HBIX BOMPOCOB IMEPE]l TEMH, KTO
MIPETBOPSAET 3T PEPOPMEBI B KMU3Hb.

B HacTosimie#t crarbe NpeAnpuHsATa IMOMBITKA MPOaHAIM3UPOBaTh Ha-
KOTUICHHBIN OMBIT, CUTYallli0 Ha CETOMHSIIHIA eHb W TPEIUIOKUTD ITyTH
o0ecrieueHus MPeeMCTBEHHOCTH MKy OaKalaBpHaTOM U MarucTparypoun
MIPUMEHHTENFHO K 00yUeHHIO MHOCTPAHHBIM S3bIKaM B HESI3BIKOBBIX By3aX.

I'mobGanpHas nepecTpoiika TaBHO CIOXKUBIICHCS] CUCTEMbI HEM30EKHO
MOPOXKTaeT MHOXKECTBO TIpobieM. B poccuiickoM BrIcIeM 00pa3oBaHUN
POOJIEMBI Kacallch U KACAIOTCS KaK CHCTEMbI BBICIICH IIKOJIBI B IICJIOM,
TaK ¥ €€ COCTABIAIONINX: OTACITHHBIX BY30B M KOHKPETHBIX IMCIIHILINH
u KypcoB. CTpareruveckast 3ajia4a (BbI30B — B COBPEMEHHOM JICKCHKOHE) —
oTipesiesieHne 30HBl OTBETCTBEHHOCTH KaXKJIOW CTYIIEHH M oOecriedeHne
TUTOZIOTBOPHOTO COTPYHUYECTBA MEXKTy HUMHU — COXPaHSET aKTyaIbHOCTh
u ceronHs. [ panumia Mex Iy HUIMH JI0OJDKHA OBITH O4EBUIHOM U B TO ’Ke Bpe-
Ms TIPO3PAYHON, MOHITHON U IPUHATOW BCEMHU YY4aCTHUKAaMU TIPOIIecca.

Ecnmm GakanmaBpwar MOXKHO, HE TIOTPEIINB MPOTHB HCTHUHBI, OMpere-
JUTh KaK MSATWICTHIOW TOATOTOBKY CHEIMAUCTa, CHKATYIO0 Ja YeThIpeX
JIeT, ¢ COXpaHeHWEeM OCHOBHBIX 3aJa4 OOydeHHs, TO MarucTparypy Kak
BTOPYIO CTYIICHb BBICIIETO OOpa30BaHHS OMPEICIISIOT Yepe3 OTIMYUS OT
TIEPBOH CTYTIEHH («TpenyaraeT 0oJbIlle BOSMOKHOCTEH /IS CIlerrain3a-
[IUU») U TPEThel («HE MpeAIoiaraeT COCPEIOTOUCHUS Ha HCKITFOYUTEIHHO
HAYYHO-HCCIIEIOBATEIbCKOM JIeATeNbHOCTH»)! . VIHBIMH CJIOBaMH, Maru-
cTparypa obecriedyrBaeT 0ojiee BBICOKYHO CTEIEHb CIEIHalIM3alliu U 3a-
KJIaJBIBACT OCHOBBI IIJIST OyIyIIed HayIHOU paOoOThI, €CIM K TAaKOBOU BO3-
HUKHET uHTepec. Kak jxe pa3BuBaioCh 3T0 HOBOE B POCCUNCKOW BBICIICH
IITKOJIe SIBJICHUE? DTaIbl CTAHOBJICHHS dTOW CTYIIEHHU BBICIIETO 0Opa3oBa-
HUS MBI TIPECTABIISIEM CIISIYOIIUM 00pa3oM:

1) «3apokaeHUE KU3HUY;

2) caMOOIpe/IeliCHUE;

3) ycCTOWYHBOE pa3BUTHE.

! TIpumep B34T ¢ caiita Poccuiickoro rocynapcTBeHHOTO 'yMaHUTAPHOTO YHH-
BEPCHUTETA.
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OTcuer mepBOTO 3Tana MPUHATO HAYWHATH C MpHcoeAnHeHns Poccnu
B 2003 1. k¥ bomorckoMy mporieccy. OmHAKO B PEATBHOCTH B KaXKIOM BY3€
CBOE BpeMsI «3apOXKACHNUS KU3HI» — OTKPBITHI MarucTparypsl. B MITIMO,
HaIprMep, TIEPBEIH OTBIT CO3JAHMUS MarCTPaTyPhI OTHOCHUTCS K JIEBTHOCTHIM
TOJIaM ITPOIILIOTO BeKa, KOT/Ia MpeIjiarairch COBMecTHBIE ¢ [lapmkcknm yHU-
BepcureToM ChstHe [1o (Sciences Po University) MarucTepckie mporpaMMbL.
Hexotoprie yueOHBIE 3aBefeHUs HaXOMATCS TOKA TOJIBKO B Hadaie IyTH;
JpyTHe yXKe 3apadaThIBalOT HEIUIOXHE AUBUICH/IBI: KPETTHYIITYIO PEITy TAIHIO,
paCIIMPSIFONINIACS TIPHEM MaruCTPAHTOB M PACTYIIYIO PHOBLIb.

Ha nepeom smane By3bl 1 Kadenpsl CTONKHYJINCh U IPOJOIDKAIOT
CTAJIKMBATHCS C MOXOKMMH, BIIOJHE OOBEKTUBHBIMH TPYTHOCTSIMH: 00b-
SBJICHHBIN JECITUIIETHE Ha3a] Kypc Ha OTKPBITHE MarucTparyp He CIUII-
KOM HarlOMHHAJI TUTAHOBOE CTPOUTENHCTBO IO 3apaHee MpopaboTaHHOMY
mpoekTy. KoneuHo, myTn pemeHus moJoOHO! 3a/1a9i BO MHOTOM 3aBHCST
OT TearOrMYeCcKoro, HAyYHOTO W MaTepHATbHO-TEXHUYECKOTO TIOTeHIIHA-
Jla OTAENbHOTO By3a. Ho B TOM, 4TO Kacamoch COAepKareIbHOTro, METO-
JUYECKOTO M KaJpoBOTO OOecIiedeHus] BHE3aTHO BO3HMKIIETO CETMEHTa
obpazoBanus, Kadeaphbl BEIHYKICHBI OBIIN UCITOJE30BaTh MEXAHU3M «3a-
MMCTBOBAHUS Ha BHYTPEHHEM PBIHKE».

Marepwuain, npenHa3HaYeHHBIA IS BBITYCKHOTO Kypca, OBIT Cpod-
HBIM TIOPSIIKOM aJalTHPOBaH, a TO M MPOCTO TIEpEeHEeCeH Ha MEePBBIH Kypc
MarucTparypsl, YTO MPOTUBOPEUHUT CAMOW HJee MarucTpaTryphl, MPearo-
Jararomiel kavecmeenno HOBBIA 3Tar oOydeHUs u oOpazoBaHus. I[Ipo-
TpaMMBI [T MarucTpaTypsl MHCATUCH B aBPATBHOM PEKHUME, YaCTO BCIIE/
yKe TIpero/iaBaeMbIM KypcaM. JOTOTHUTENbHBI K «3aWMCTBOBAHHOMY )
y TMPeApIAYIIero Kypca MaTepHall Co3aBajcs Ha STOM dTale Mapajielb-
HO C TIPOBEJICHUEM 3aHATHI. DIEKTPOHHBIE PECYPCHI TO3BOJISIIA HAXOAUTh
Oorarblif TEKCTOBOI MaTepHua, HO ero MeToauIeckas oopaboTka TpedoBa-
J1a BpEMEHH U YCHIINH, 9TO He Bce Kaeapbl MOTIIH 00eCIIeunTh, He TOBOPS
y>K€ O TOM, 9TOOBI OTNIATHTh. Y UeOHNKOB HHOCTPAHHOTO S3bIKA JJIST Maru-
CTPaHTOB HE CYIIECTBOBAJIO; BCE METOIMIECKOE 0OecTeueHne, Kak dTo Ja-
cTo ObiBaeT B Poccuu, neprkanock Ha TOJIOM SHTY3Ha3Me TpenoaaBaTenei;
METOAMYECKOE OCMBICIIEHHE HE MPEANISCTBOBANO, a NUIO MapauIeabHO
C TIPAaKTUYECKUM BOIUIOIICHNEM TTeJarOTHIECKIX UICH.

KapTtraa mepBoro stama momydmiach JOBOJBHO arlOKaJTAIITHIECKOM.
OnHako MarucTparypa oka3ajiach BITOJTHE )KU3HECIOCOOHBIM «MITAZICHIIEM)
M Takoe CMENIaHHOE C METOJMYECKOW TOYKH 3PEHHUS «BCKAPMIIIBAHUE)
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C TIEPBBIX JHEH CyIIeCTBOBAHHS HE MIOMEIIAN0 eMy BCTaTh Ha HOTH. Taxoke
OYEBHUIHO, YTO JajbHEHIee pa3BUTHE TIPENIIONAraeT 2man camoonpeoe-
JleHUs1, KOTOPBIA MBI TOHIMaeM KaK MTOUCK CBOETO HEMOBTOPUMOTO «51».

ITounck HaumHaeTCs ¢ OTBETa Ha Bompoc: «Yem Marucrparypa ominda-
eTcs OT OaKasaBpHara B I[EJIOM U TPUMEHUTENBHO K HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
(U51), B wactHocTH?» Haunem c obmiero. IlepBoe u, HaBepHOE, TIIaBHOE
OTIIMYHE, TUITUIHOE IS POCCUHCKON peabHOCTH, 00YCIIOBICHO TeM, YTO
MOSIBIICHHE MarucTPaTyphl Kak BBICIIEH CTYIIEHH By30BCKOTO 00pa30BaHuUs
OBICTPO 00ECIICHHMIIO CTEINeHb OaKaiaBpa, KOTOPYIO pacCMaTpPHUBAIOT Kak
He3aKoHYeHHoe BBICIiee 00pa30BaHME; AUIIJIOM MarucTpa Ha PBIHKE TPY-
Jla KOTUpyeTcs 3HauuTeNbHO Bbilie. MUJI Poccuu, Hanpumep, NpUuHUMAET
Ha paboTy TOJBKO TeX OaKalaBpOB, KOTOpPbIE BIAACIOT PEIKUMH SI3bIKA-
MHU. B 3amafHBIX cTpaHax Tarkke MPOCIIEeKUBACTCS TEHIASHIMS pacTyIle-
TO CIIpOca Ha MarucTPOB, HO JeBAIbBAIUS JUINIOMa OakaigaBpa HE HOCHUT
CTOJTb BCEOOBEMITIONTH XapakTep [7].

Bropas ommmunTensHas depTa cBi3aHa C TeM, 4TO OOy4YeHHE B Maru-
CTpaType UIsi MHOTHX IIIaTHOE, YTO, €CTECTBEHHO, BIHSET Ha CTEIEHb
TpeOOBaTeIHbHOCTH CTYACHTOB K KadecTBy oOyueHus. Ha mepBom sTare
CTaHOBJICHHS MAarucTparypsl OJHA W3 HanOOJee YacTO BHICKA3hIBAEMBIX
MIPETEeH3NH — BBICOKAs CTETIEHb TIOBTOPSIEMOCTH COMIEPKaHuUs TIpernoaaBae-
MBIX KypcoB: «Kakoil cMBICI yYHThCS B MarucTparype, €Ciid ydaT TOMY
e, 9To 1 B OakanaBpuare? [lomydaercs, 9T0 OKyTaeb BTOPOH TATIIIOM»
(00Oo0bmmeHHas ITUTaTa U3 BEICKA3BIBAHNI MaruCcTPaHTOB MIEPBBIX HAOOPOB).
B oT0#i cuTyanmu CTyIeHTHI TePecTaroT MOCEIaTh 3aHIATHS, KOTOPHIE CUH-
TalOT HEHY)KHBIMH.

Jpyroe oTnmumne 3aKiIro4aeTcs B TOM, YTO OONBITMHCTBO MarvcTpaH-
TOB paboTaeT, MHOTHE IO CrenuanbHOCTH. [loaToOMy TpeboBaTenbHOCTD
K KauecTBY 00pa3oBaHMs HOCHT BIIOJHE KOHKPETHBIHN, PO eCCHOHATHHO
OpMEHTHPOBAaHHBIN XapakTep. CylecTBeHHBIM SBISIETCA U TOT (akT, YTO
MarucTparypa AaeT BO3MOXKHOCTh M3MEHUTH MPOodeccHio, MOIyduTh APy-
TYIO CIIEITUANBHOCTD. TaK, BBITYCKHUKH (QaKyIbTeTa MEXITyHAPOTHBIX OT-
HOIIIEHUH MOTYT TIOWTH (W WIYT) B MarucTparypy Mo MeXTyHapOTHOMY
MIpaBy, MEHEKMEHTY, SKOHOMHKE, HE TOBOPS y’Ke O BBIITYCKHUKAX TEXHH-
YECKUX BY30B, KOTOPBIE PEMIAIOTCS KOPEHHBIM 00pa30oM U3MEHHUTH CBOIO
CIIeIMaTN3aIlNIo, TTOCTYIIasl, HarpuMep, B Maructparypy MI'IMO.

3a mBa rofa, OTUTAYCHHBIX U3 COOCTBEHHOTO (FITH POIAUTEITHLCKOTO) Kap-
MaHa, IPEICTONT MPUOOPECTH 3HAYUMBIN Oarax 3HaHUH 1 YMEHHUH (MOYKHO
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TOBOPHUTH 00 ATOM Oaraxe U B TepMHUHAX KOMITICTCHIIHI ), BOCTPEOOBAaHHBIX
Ha pBIHKE TPyZa W MPHOOPECTH MPAKTHYECKHUH OIBIT, T. €. paboTarh 1O
cnermanbHOCTH. Bnanenue USl sBnsieTcst o0si3aTelbHBIM KOMIIOHEHTOM
B 3TOM Oarake. OUeBHUIHO, UTO CTYACHTHI MaTUCTPATYPhI, UMEIOITHE 0O0JTh-
e aMOMIIHIiA, PacroiaraloT 3aMeTHO MEHBIIIUM BPEMEHEM JIJISl pelIeHHUs
CBOMX 3a/1a4, TIOPTOMY OOJIBITMHCTBO YMEET UM JTOPOXUTH. bomee addek-
TUBHOE MCTIONb30BaHUE BPEMEHH B MarucTparype HaCTOSTENHHO TpedyeT
0oJBIIIeH CBOOOIBI BEIOOPA B TOM, UTO YUUTH, KaK U THC.

Taxum oOpa3om, KpaTKuil aHaIu3 OOIIMX OTIIMYUTEIBHBIX 0COOCHHO-
cTeil 00ydeHus: B MarucTparype MO3BOJISIET MPEMOI0KHUTh, YTO TIOBHIIIIA-
€TCs 3HAYMMOCTh TaKUX TearOTHIeCKUX MPUHIIAIIOB KaK CamMoCmosmens-
HOCMb U ABIMOHOMHOCHIb, & TAKXKE MOOYIbHO20 n00X00a K o0ydeHuto. x
peanu3anys mpearnoaaraeT 4eTkoe NOHUMaHUe CIenn(UKA MarucTepCKo-
ro oOpa3oBaHUs, B HAIIEM CTydae MPUMEHHUTETRHO K VS, morcKy koTopoit
Y TIOCBSIIIIEHA CIIEYIOMIast YacTh CTaThU.

O6yuenne VS B marucTparype He IPOCTO MPOoPECCHOHATEHO OPHEH-
TUPOBAHO, OHO JIOJDKHO OBITH MPO(PEeCCHOHAIEHO «CKOHIIEHTPHPOBAHOM:
TEOPETHYECKH, YIUTHIBasg HEOOBIIOE KOJMYECTBO Y4EOHBIX 4acoB, BCE,
YTO HE UMEEeT OTHOIIeHH K Oymyteit mpodeccuw, cienyer orcekars. [1o-
9TOMY JIOTHYHO HAuaTh C OTIPENETICHUS A3bIKa TPOPECCHH WNITH TTOIbSI3bIKA
CHETMATFHOCTH.

Cpeny MOmbA3bIKOB CIIEIIUANBHOCTH €CTh BIIOJIHE YCTOSBIINECH, /1aB-
HO CJIOKHMBIIUECS, OTHOCAIIMECS K 00IacTsIM 3HAHMIA, HE TTPETEPIIEBITNX
CYIIECTBEHHBIX H3MEHEHNH 32 MHOTHE TOJIbI, KOTOPHIE OTPAYKEHBI B CTICTIN-
ABHBIX CIOBApPSIX, 9TO B 3HAYUTEIHHON CTETIEHN oOyierdaeT padboTy U s
CTYZIEHTOB, M JIJIs TipernofaBareneid. EcTb HOBbIe, BO3HUKAIOIINE HA CTHIKE
Pa3HBIX HayK CHEIHMabHOCTHA CO CBOMM CHENH(DHUECKUM S3BIKOM, KOTO-
PBIM TIOJTHOCTBIO BIAJEIOT TOJIBKO CIIEHAIHCTHI (HalpuMep, CUCTeMHast
ouosorus). OgHOBpeMeHHO B Poccum mosBIsIOTCS HOBBIE cephbl aes-
TEBHOCTH B TIEPBYIO Ouepeh B Ou3Hece, HanpuMep OM3HeC-KOHCAITHHT,
MTOJBSI3BIK KOTOPOTO TPEACTABISAET CYNIECTBEHHYIO TPYIHOCTh B 00yde-
Huu. IHTEepecHa B 3TOM CBSI3M METO/IMKA, C MOMOIbI0 kKoTopoil E. M. ba-
3aHOBA, aBTOP MCCIICIOBAHUS pelacT 3Ty mpoodiemy [1].

Ha npyrom koHIle criekTpa HaXOASTCS CIEeUATBHOCTH, TIOIBA3BIK KO-
TOPBIX OTPEAETUTh TPYAHO. bIu3knii aBTOpy SA3BIK Mpodeccun s Mex-
JTYHApOAHBIX OTHOIICHWH OTIMYAeT Pa3MBITOCTh TPAHWI[ W JKICKTHU3M:
OH 8 3HAYUMENbHOU CmeneHy BKITI0UaeT B ce0st KpoMe COOCTBEHHO SI3BIKa
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JTUTUTOMATHH (KJTUIIE, TPUHATHIE B TUTUIOMAaTHYECKHUX TOKyMEHTaX, TAaKUX
KaK HOTBHI U JIOTOBOPBI) MOIBSI3BIKH JAPYTUX CHEIHATFHOCTEH: TTOIUTOIIO-
THH, SKOHOMHKH, OM3HEca, IOPUCTIPYACHIINN — 3TOT CIIHUCOK MOKHO TIPO-
JIOTDKaTh 1oNT0. MOXKHO MPENIOI0KHUTh, YTO TMOTBITKA CO3AaTh Te3aypyc
JUTSL TAKOTO TTOBsI3bIKa OOpedYeHa Ha HeyJady, ¥ B 3TOM CIllydae IeJecoo-
Opa3HO MPONOIKHUTH MMOUCK WIACHTUIHOCTH, C/IeaB yIop Ha TO, 9TO TOJ-
JTAeTCsI OTPEACTICHHIO: BIIBI TPO(eCcCHOHAFHON ACITEIHHOCTH, TpeOyTo-
e Biaagenus 1US.

OueBUIHO, YTO OTIPABHOW TOYKOW SIBIISETCS aHATH3 MOTPEOHOCTEH
o0y4aeMbIX, TTOAXOJ, MMOTYyYMBIINHA IIHPOKOE PACIPOCTPaHEHHE KaK pa3
MIPUMEHUTENFHO K B3POCIBIM 00y4aeMbIM M WX MOTPEOHOCTAM B S3BIKE
npodeccuu. BeisicHeHne KOHKPETHBIX TPEOOBAHUI M FICXOIHOTO YPOBHS
3HaHuil VS mpeanonaraeMbIX KJIMEHTOB MO3BOJISIET TPAMOTHO COCTAaBUTh
mporpamMMy M caM Kypc Ui KOHKPETHOH rpynmbsl. Pa3ButHe sToro Ha-
TIpaBIEHUS TIPUBENO0 K BO3HWKHOBEHHIO «SI3BIKOBOTO ayauTa» (language
auditing), 1mes KOTOPOTO COCTOUT B aHAIHM3E MTOTPEOHOCTEH OpraHu3aIliit
C TOYKH 3pEHHs 00eCTIeUeHHSI I3bIKOBOH TTOATOTOBKH CBOUX COTPYIHHKOB
1 cOope mHPOPMAITUU I TEX, KTO 3TO TOATOTOBKY OCYIIIECTBIISET [6].

B HameM KOHTEKCTE STOT OMBIT BaXKEH TE€M, YTO MOKA3bIBaeT HEOOXO-
JTUMOCTB cOopa M aHan3a HH()OPMAITUH OT 8cex 3aMHTEPECOBAaHHBIX CTO-
poH. OOBIYHO B MTPAKTHUKE By30B aHAIHM3 TTOTPEOHOCTEH COCTOUT B OIPOCE
CTYZIEHTOB H TIPETIOIaBaTeiell, HO OCHOBE YETO U JIENAI0TCS OMpeeIeHHbIS
BBIBOZIBI, KOTOPBIE, KaK MPaBUJIO, OTPaKAIOT yueOHbIe, a He Tmpodeccuo-
HaJIbHBIE MOTPEOHOCTH B CHITY TOTO, YTO Y CTYJIEHTa HEKOTOPOE TIPEeICTaB-
JICHWE O CBOEW Oymymied NesTeNbHOCTH TOSABISAETCS HE paHbIle IMPOU3-
BoJICTBeHHOH TipakTHKH Trocie 111 kypca. MHpopMaIiio oT BBITTyCKHUKOB,
paboTaromux Mo CrenuatbHOCTH, MTOTYYUTh B JOCTATOYHOM KOJINYECTBE
(BammmHass BEIOOpKA) BechMa HempocTo. OMHAKO W TO, YTO yAAeTCs II0-
TydnuTh (Ha HAIl B3IVISAM, HAJCKHOCTH HEOONBITON BHIOOPKH ITOBBIIIACT-
csl Omarogaps TOMy, YTO OTBEYAIOT Ha BOTIPOCHI HAaMOOJIee OTBETCTBEHHBIE
W AyMaroline BBIITYCKHUKH) JaeT MPEJCTaBICHHE O CYIIECTBEHHOM pac-
XOXKJICHIH MHEHHUH CTYIEHTOB, TIpernojiaBareiell U BHITy CKHIKOB.

Taxk, mo pe3ynpratam ompoca cryaeHTos 111 u IV kypcoB ¢akymsrera
MeXIyHapoaHbeIX oTHOmeHuH MI'TMIMO, KOTOphIi TIPOBOMMIICS C MEIBIO
BBISICHUTH KaKWe peueBble YMEHHsS HanOosee BaKHBI MPodhecCHOHAIBHO,
00pmMHCTBO (~75 %) OTHaeT majbMy TIEpPBEHCTBA TOBOPEHHUIO, U ITO
MHEHHE pa3lelsioT MPEenofaBaTeNd, TOTAa KaK BBITYCKHUKH C OMBITOM
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paboThI 6oJIee ABYX JIET OTMETHIIH, YTO Harboiee BOCTpeOOBaHBI YMEHUS
quTaTh U tucath Ha W51 [8]. bonee mo3mHuit onpoc BHITYCKHUKOB, MHOTHE
13 KOTOPBIX paboTaroT 3a pyOekoM, TIOKa3all HHBIC PEe3yJIbTaThl, HO TOXE
OTIIMYHBIE OT MPEJCTABICHUH CTYIEHTOB: JIUACpaMHU OKa3ajincCh YMEHUS
TIePEBOIUTE, YUTATh U COCTABIIATH aHATUTHICCKIE 0030PBI MIPECCHI [7].
besycnoBHo, ObUTO OBl YIOOHO OMHUPATHCS B BOMPOCE CaMOOTMpEe-
JICHUSI HA HOPMaTHBHBIE JOKyMeHTHI. K coxkanenuro, oOpaimieHue K ¢e-
JIepajbHBIM CTaHJapTaM BBICHIETO MPO(ECCHOHATHLHOTO 00pa3oBaHUs HE
BHOCHT XenaeMoi sacHocTH. Onmcanue mpodecCHoHaIbHON e TebHO-
cTH OakayiaBpa B 00J1aCTH MEKIYHAPOIHBIX OTHOIICHUN [4] HOCUT BechbMa
oOIIHii XapaKTep U CPaBHEHUE C aHAJIOTMYHBIM OIMHUCAHUEM JIJISl MarUCTpa
[5] HE nmaeT BO3MOXKHOCTH BBHISIBUTH CYyIIECTBEHHBbIE OTIM4Hs. [loaTomy
0e3 BCECTOPOHHETO aHaNN3a MOTPEeOHOCTEH cTyaeHTOB B oOmactu WS (kak
B OakanaBpuare, Tak ¥ MarucTparype) HeBO3MOXKHO OIPENeINTh CIEIH-
(uky oOyueHwHs HY Ha TOW, HA Ha APYTOH cTyneHu. M 3ToT aHanu3 nomKeH
YYHUTHIBATh MHEHHE KaK HEMTOCPEJICTBEHHBIX YYACTHUKOB O0yUEHUS — CTY-
JIeHTOB U npenogaBateneit U — Tak u skcnepmmuoil Tpynibl, K KOTOPOM
MbI OTHOCHM TIperojiaBareyiell CreluaibHbIX TUCIUILINH, BBITYCKHUKOB
C OIBITOM Pa0OTHI 1O CIIEIUATBHOCTH U IOTEHIMAIBLHBIX padoToIaTeNeH.

B uodeane aman camoonpedenenus 0ondicer 3a6epuiamucs 4emKum no-
HUManuem moeo, yemy (Kkaxomy A3vIKy npogheccuu) u 015 yezo (0151 KaKux
61008 NPOPeCCUOHATLHOT OeSTMENbHOCINU) Mbl VHUM, YN0 OOIANCHO OMPa-
aHrcamuvcs 8 KOHKpemuwlx oopazoseamenvivix npoepammax (OII).

Tpetwii aTanm — ycmotiyugoe pazéumue — TPEAIIONAraeT pa3paboTKy
OIl, xoTopbie 00ECIEUNBAIOT MPEEMCTBEHHOCTh MEXIY OakalaBpHaTOM
M MarucTparypoi. AHajau3 KOHTHHICHTA MOCTYMAIIUX B MaruCTparypy
MI'MMO 1o3BoJISieT BBIICIUTD CISAYIONINE CUTYalluu, KOTOPbIe He00X0-
JIUMO YUUTBIBaTh MPH pa3paboTKe mporpamm:

1) cTymeHTHI MPUXOAST B MATUCTPATYPY C Pa3HBIM YPOBHEM BIIa/ICHUS
WS v pa3HBIMU OTIBITOM €r0 U3y4eHUS;

2) CTyOeHTHI, BRIOpABIIHE HOBYIO MPOQECCHIO / CIICIHAIBHOCTD, Ha-
YMHAIOT U3y4aTh S3bIK JIs1 IPOGECCUOHATIBHBIX LIEICH C HYJIS;

3) oAHM MarucTpPaHThl OPUEHTUPYIOTCS HA MPAKTHUYECKYI0 padoTy 1o
CHEIUaTbHOCTH, IPYTHe — Ha Hay4YHYI0, UCCIIE0BATEIbCKYIO (UTO Maru-
CTpaTypa B IIEPBYIO OYEPEb U MOJIpa3yMEBAET, HO HE BCETa pealu3yeT Ha
MPaKTHKE).

[TosTOoMy KIIFOUEBOM BOIpoC B 3TOM CBsi3U: «Kak ynoBIECTBOPUTH pas3-
HbIE TIOTPEOHOCTH KOHKPETHBIX CTYIEHTOB MAarucCTpPaTyphl C Pa3sHBIMU
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WCXOIHBIMHU BO3MOXXHOCTSIMH B PaMKax OTAEIBHO B3ATOW y4eOHOU TrpyTi-
me1?» J{7s Toro 9Tto0BI CTIPaBUTHCS C 3TUM «BBI30BOM», Ha HAIl B3IV,
HEOOXOMMO OTIMPAThCS Ha YITOMSHYTHIH BBIIIE MOAYIBHBIN ITOIXO, KOTO-
PBIN TIO3BOJIUT YYUTHIBATH KaK JTMHTBUCTHYECKYIO, TAK U IEATEIHHOCTHYIO
cocrasystontue ooyueHus NS B maructparype.

MogynsHoe 00ydeHHne TaBHO JEKIAPUPYETCS B POCCHIICKOM BBICIIEM
00pa3oBaHWH, HO €T0 MpaKTHYeCKas peann3anus MpH MOATOTOBKe Oaka-
JIaBpa CBOIUTCS JINIIH K YBEITMICHUIO YHCIIAa KypCOB TI0 BEIOOPY B JIOTION-
HEHHE K 00s3aTeIpbHON IS BCEX CTYAEHTOB mporpamme. JKecTkoe pac-
MUCaHMe HE TaeT CBOOOY BHIOOPA, KOTOPYIO TOAPA3yMEBAIOT MOIYITHHOE
o0Oy4eHne 1 crucTeMa KPeIUTOB B OIICHKE aKaJIeMHUIECKOH yCIIeBaeMOCTH;
Takas CUTyalllsl He COOTBETCTBYeT CYTH BOJOHCKOTO Tiporiecca W uiee
akazieMr4ueckord MooumpHOCTH. Ha ceromHs Hajo mpuU3HATH, YTO B peallb-
HOW )KM3HH CTyJIeHTa OaKkamaBpuara Ta nzest 00peTaeT CMBICI TOJIBKO TIPH
Tepexoie B 3apyOCIKHBIN BY3.

DTO He 03HAYAEeT, OJJHAKO, YTO BCE HAIIIM YCHIINS, 3aTpadeHHbIe Ha pa3pa-
0OTKY MOTYTBHBIX TIPOTPaMM, ObLTH O€CCMBICIEHHBIMHA. MOYITBHEIE TIPO-
TpaMMBI TIO3BOJISIOT O0JIee YeTKO CTPYKTypupoBath kype M n obecneunts
ONTUMAJIEHBIN Iy Th K OBJIQJCHUIO M Ha YPOBHE KOMIETeH . O4eBHIHO,
4TO HA0Op KOHKPETHBIX MOJYJIEH, KOTOPBIN ITpeJyIaraeT By3 110 AUCITUTLTIHE
«HOCTpaHHBIH S3BIK» 3aBUCHT OT €To crieruanm3anui. CucreMoobpasyro-
M (aKTOPOM TSl CO3aHHUS MOJYJIS, TI0 HAllleMy MHEHHIO, SBISIETCS Ta
Be/yIIas KOMMYHHUKaTHBHAs KOMITETCHIIMS, Ha TIPEUMyIIecTBeHHOoe (op-
MHpOBaHNE / pa3BUTHE KOTOPOW MAaHHBIA yIeOHBIH MOMYNh HaIlleleH (Ha-
pUMep, IepeBOAYECKIE KOMITIETEHITNN (POPMHPYIOTCS B Moyiie « OCHOBBI
MMUCHMEHHOTO / YCTHOTO TIepeBO/a», @ MUHU-MOIYIh «VcKkyccTBO 1e6aTtoBy»
pa3BHUBaET KOMITCTEHITHIO B OOJIACTH TIOJIEMHYECKOTO OOIIECHUS).

IIporpamma mo WS ais 6akanaBpoB MOXKET OBITH IIOCTPOCHA IO TTPHH-
[IUTYy MaTPeIIKH, COTJIACHO KOTOPOMY camas OoJbIlasi MaTperika — BeCh
kypc WS, menpio KoToporo sBIsETCS (GopMuUpoBaHHE TNpodhecCHoHATh-
HOM HMHOA3BIYHOM KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHLMH, a MEHBLIME Ma-
TPEIIKH — MOJYJIH, OTBETCTBEHHBIE 3a (JOPMHUPOBAHKE / pa3BUTHE €€ OT-
JIENBHBIX COCTABIAIONMIX. OCHOBHBIMU MOJYIISIMHU SIBIISIFOTCS «SI3BIK IS
00ImuX 1eseity (MM TOBCETHEBHOTO OOIICHWS ), «SI3BIK TS CIICTIHATBHBIX
TeJIei», TPEThUM JTOJDKEH OBITh «SI3BIK IS akaJgeMHUecKuX I1enein». [1o-
CIIETHUI JONTOE BpeMsl HaXOIWJICS Ha «IIOJOKEHUH 30IYIIKI» B paMKax
BCETo BY30BCKOTO Kypca VS, Ho ceromHss HaKOHeII IMOTydnIT 3aCTyKeHHOE
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npusHaHue [3]. DTOT MOAYIb JOJDKEH CHITPaTh KIFOYEBYIO POJb B CO3/Ia-
HUHU MOCTHKa OT OakaylaBprara K MarucTparype, Tak Kak OH Pa3BUBAaeT HE
TOJIBKO SI3BIKOBYI0 M KOMMYHHKATHBHYIO KOMIETECHIIMH aKaJeMHYeCKOU
HaIPaBJICHHOCTH, HO M (hOPMHUPYIOT HEOOXOAUMBIA OTBIT M3ydeHus WS,
YMEHHE yUUTHCS.

PeanpHOE BOTUTONMIEHNE MPHHIMIIBI MOMYJIBHOTO OOYYEHHSI HAXOMASAT
B MarmcrTparype, Ije CTyACHTHI IeHCTBUTEIHHO BBIONPAIOT KypPChI, KOTO-
pBI€ XOTAT Tpociymiathk. K coxxanenuro, st OOTBIIMHCTBA BY30B CETOIMHS
BO3MOYKHOCTB BbIOOpa He pacnpocTpansercs Ha VS, XxoTs ans n3MeHeHus
CUTYallMl €CTh M MPEANOCHUIKHA, W CIpoc. MIeanpbHBIM MPeaCTaBIseTCS
noctpoerne kypca NS mo mpunmmmy Opacnera «llammopay, korma ma-
TUCTPAHTHI COCTABISAIOT HY)KHBI MM Ha0Op M3 TpeayiaraéMbIX OONBITNX
1 MaJICHBKHX IIIaPMOB-TIOABECOK (MOIYIICH).

OcHoBoif kypca 1S B MarucTpaType CIIyKUT «SI3BIK 7151 CIIeIHaTbHBIX
1emneity, KOTopbIit pa3ouT Ha psn Momxyiael. st HanpaBiennst « MexxmyHa-
POIHBIE OTHOIIEHHSD ATOT KypC MOXKET OBITH MPEICTaBIEH TAKUMH MOJY-
nsMH, Kak «llepeBom HaydIHOH / TOTUTHYECKON TUTEPATYPBD», « YCTHBIH TTe-
peBom», «MckyccTBO 1e6aTOB U MEPEroBOpoBy, «I[MChMO: aHATUTHIECKUN
0030p mpecchy, «JlummomMarnaeckas nepenucka» u np. Beibupas natepe-
CYIOIIIE WX MOIYIIH, CTYACHTHI COCTABIISIFOT COOCTBEHHYIO HHIMBUIYallb-
Hyt0 iporpamMmy 1o M. «SI3bIk a1 akageMHUdecKuX Ienei Takxke 00s-
3aTeNbHBIN AIEMEHT MHINBUAYATBHOMN MTPOrpaMMBI: B KOTOPYIO CIIEII0BAJIO
OBI BKITFOUUTH Pa3HbIE IO CI0KHOCTH MOJTYJIH, CTIOCOOHBIE YIOBIETBOPUTH
pasHbie moTpedHoCcTH: «IpaMMaTHKa JIst MICbMEHHOTO OOIIeHns », «YTe-
HAC W aHHOTHPOBAHUE HAYYHOW JHUTEpaTyphD», «VICKyccTBO (HaydHOIR)
npe3eHTannn», «[lucpmMernHoe HaydHOe OOIIeHWe: HaydHas IMEepervcKa;
3asiBKa Ha TPAHT, Ha y4acThe B ... POEKTe», «Harmcanne HayqHO cTaThn
Ha MTHOCTPAHHOM s3bIKe», «Hammcanme Maructepckoit paboTen.

B omwite maructpatypst MITUMO otnenpHBIC 2JIEMEHTBI dTHX MOIY-
JIelt BXOIAT B 00s13aTenbHBIN Kype M. s 6omee ciradbix cTyaeHTOB 6a30-
BBI€ MUHU-MOIYJIH «SI3BIK ISl aKaJleMHUYECKHX IeJIei» OpraHu3almoHHO
BCTPOEGHBI B «SI3BIK /7S CTIEIMATBHBIX IIETIeH, BBITTOMHSS (DYHKITHIO TIOA-
TOTOBUTENIBHOTO Kypca JUlsl HanboJsiee cnadbiX B S36IKOBOM TUIAHE CTY/CH-
ToB [2]. Hamo OoTMETHTH, 9TO MOIYNh «SI3BIK I OOITUX IeNeid» TakKe
MMeeT TPaBo Ha CYIIECTBOBAHNE IS YAOBIETBOPEHHUS OTPeOHOCTEN TeX
CTY[IEHTOB, KOTOPHIE MOTYT OINEPHUPOBATH A3BIKOM Mpodeccun, HO Oecro-
MOIIIHBI B TOBCETHEBHOM OOIICHUH.
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Onupasich Ha MPUHITUIIEI CAMOCTOSATEIFHOCTH U aBTOHOMHOCTH B PaM-
Kax OHOW TPYIIIIBI MOXKHO TPEAJIOKHUTD JIBE WA TPU TPASKTOPHH, COOT-
BETCTBYIOIIHME TOTPEOHOCTSIM KOHKPETHBIX MarUCTPAHTOB:

1) 0Ga3oByto (IOATOTOBHTEIBHBIN Kypc, 0€3 KOTOPOrO HEBO3MOXKHA

ydeba B MarucTparype) — KOMOMHAIUS «SI3bIK [J1s 00IIHX TIeIeiy
U «SI3BIK TSI aKaIeMHUeCKOTO OOIICHIS (OCHOBBI)»;

2) OCHOBHYIO — KOMOMHAITHSI «SI3BIK TSI CTICITHATTEHBIX IeTIei 1 «SI3BIK
JUUIST aKaJIEeMHUYCCKOTO OOIIICHMS;

3) TpOmBHHYTYIO — «SI3BIK IS CHIEIUANIBHBIX IeNlei» U «SI3bIK ams
AKaJeMHUYECKOTO ¥ HAYYHOTO OOILEHUS, TIOCISIHUH Mpe/roiara-
€T aKIUEHT Ha MOATOTOBKY MaruCTePCKOM JTUCCEPTALIIH.

Korga MBI cyMeeM peanu3oBaTh TOT CLIEHApUil, Marucrparypa Jei-
CTBUTEJIHHO BRIMICT HA YPOBEHb YCTOMYHUBOTO PA3BUTHUS U BBIITOJIHAT CBOIO
MHCCHIO TIOATOTOBKH BBICOKOKBATHU(HUITHPOBAHHBIX KaJIPOB, 00JIaIaI0IINX
npo¢hecCHOHATBFHON MHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMITETEHITHEH.
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OBYYEHUE IOPUCTOB MUHOCTPAHHOMY A3bIKY
CMEUMVANBHOCTU B BAKAJIIABPUATE U MATUCTPATYPE:
UEIN, NPUHUUMNDBI, COOEPXXAHUE U CPEACTBA OBYYEHUA

B cratbe paccmarpuBatoTcst ABa pakTtopa, obecneunBaroLLme onTMMM3aumio
npowecca oby4yeHUst MHOCTPaAHHOMY $i3blKy crieumanbHOCTM B Gakanaepuarte u
MarucTpaTtype: npeeMCcTBEHHOCTb 0asoBbIX KaTeropuin 9Toro npouecca (uenen,
MPUHLMMOB, NMOAXOAOB); AMBEPCUMULMPOBAHHOCTL COCTaBMSIIOLNX COAepKaHue
N cpeactB obyyeHus (TeMaThKM MHOS3bIYHBIX MaTepuanos, BUAOB OUCKYPCUBHbIX
06pas3oBaHuii, cMTyaLmMin OBLLEHNSI, TEXHOMOTUIA 00yYeHUs).

Knroyeenble crnoea: npeeMCTBEHHOCTb 0a30BbIX KaTeropwii; AuBepcuULIm-
POBaHHOCTb OMpeAerieHHbIX KOMMOHEHTOB; LENuW; NPUHUMMbI; NOAXOAbl; TeMaTu-
Ka MHOA3bIYHbIX MaTepuarnos; BUAbl OUCKYPCOB; CUTyauun OBLLEHUS; TEXHONOMMM
00y4eHus.
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TEACHING A SPECIALIZED FOREIGN LANGUAGE
TO LAW STUDENTS FOR BACHELOR’S AND MASTER’S DEGREES:
AIMS, PRINCIPLES, CONTENT AND TECHNIQUES
The article considers two factors which ensure optimization of specialized
foreign language teaching for bachelor’s and master’s degrees:
« continuity of basic categories peculiar to this process (aims, principles,
approaches);
« diversification of content and teaching techniques (topics covered in
foreign language materials, discourse types; profession-related situations
teaching-and-learning technologies).

Key words: continuity of basic categories, diversification of certain components;
aims; principles; approaches; topics covered in foreign language materials; discourse
types; profession-related situations; teaching-and-learning technologies.

YKkazaHHas B 3aroJIOBKE CTaThbU TeMa SBJSIETCSA OIHOW M3 MPOOIEMHBIX
B COBPEMEHHOW TEOpUH 00yUeHHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM M TPerosaract
paccMOTpeHUe npeemcmeeHHocmu u oudghepenyuposannocmu 6a30BbIX
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KaTeropuii, PEeryTUpPYyIONNX TPOIECC OBIAJACHUS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM
CHENUAILHOCTU Ha JIByX OCHOBHBIX OOpa30BaTeIbHBIX YPOBHSIX BBICIICH
IIKOJTBL: B OaKkaaBprare u Maructparype. TaKkOBBIMH SIBISFOTCA LIS, TIPHH-
LIUIIBL, COAEPKAHUE U CpecTBa 00ydeHust. PaccMoTpuM npeskie BCero Cymi-
HOCTB BeyIIeH 1esi 00y4eHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CIIEI[HATHHOCTH.

VHTEeHCHBHBIE HCCIICIOBAHUS, OCYLIECTBICHHBIE B TIOCICAHUE JBa
JECATUIIETHS] B OOJIACTH OTEYECTBEHHOM JMHTBOMWIAKTHKH, 3aJI0KUIN
OCHOBY HOBOU 00JTaCTH ITOHM HAYKH — JUH2B00UOAKMUKU 0OYUeHUs UHO-
CIMpPaHHOMY A3bIKY cheyuanvhocmu [2]. Jlannas mMomomast HaydHAs] 00-
JacTh, SABJSSICH OTBETBICHHEM 0OLIel Teopuu OOydYEeHHS! MHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, MMEET 3HAUYMTENbHYIO CICHU(HKY H XapaKTepU3yeTcsl CBOMMH
OTIIMYUTEILHBIMU KaTETOPUSMHU.

Ecnu B3amMOCBsI3aHHOE KOMMYHHKATHBHOE COIIMOKYJIBTYPHOE M KOT-
HUTUBHOE Pa3BUTHE YYAIIUXCS B POIIECCE OBIAIEHUS MU OOLICKYIIBTYP-
HBIM HHOCTPaHHBIM SI3bIKOM UMEET CBOCH IEJIBI0 U Pe3yabTaToM (hopMupo-
BaHUe BTOpUYHOH si3bikoBoi nmuanoctr (M. . Xaneesa, H. J]. ['anbckoBa,
H. U. Te3, I. M. ®ponosa, H. C. XapnamoBa u ip.), TO HallpaBIeHHOCTh
BEIYIICH CTPaTEernYecKo IeNTu O0y4YeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CITEIIH-
AJTBHOCTH MPABOMEPHO CBS3BIBATH ¢ (HOPMHUPOBAHUEM OIPEACICHHON CO-
BOKYITHOCTH 4epT (B 3aBHCHMOCTH OT YCJIOBUI OOy4YeHHs ), 6mopuuHoil
KOMMYHUKAmMu@Houl npogheccuonanvHoi nuunocmu [2; 12].

BropuyHas koMMyHUKaTHBHAS TTPOGECCHOHANIbHAS JIMYHOCTh OIpeie-
JSIETCSl HAMH KaK KOMMYHUKAMUGHO-0ESTMEeNbHOCTIHASA, NPOPDECCUOHATHHO
00y CI061eHHAS TUYHOCMb, 081a0e8uLas / 061a0e8aiouast sI36IKOM onpede-
JIEHHOT POgeccull c80e20 U UHO20 COYUYMA, Ybe KOMMYHUKAMUBHOE CO3HA-
Hue credyem paccmampueamys Kak OUKyIbmypHoe, NOCKOIbKY OHO 0X68ANmbl-
8aem cOBOKYNHOCHb HOPM, YCMAHOB0K, NOBEOEHUECKUX DeaKyull, npasui
0bwenus 0aHHO20 U UHO2O0 COYUYMA U pe2yrupyem 6epoaivbHoe U Hegep-
banvHoe nosedenue makol TUYHOCMU 8 OAHHOM U uHoM coyuyme. Bee aTH
(bakTOpBHI OOYCIOBIUBAIOT CITOCOOHOCTH W TOTOBHOCTH 3TOM JIMYHOCTH BBI-
cTynarh YPPEKTUBHBIM YYaCTHUKOM MPO(ECCHOHATBHO 3HAUUMBIX CUTYa-
U MEXKYJIBTYPHOTO OOIIIEHMS, COOTBETCTBYIOIINX CIIEI(HKE ee Tpy/a,
WHa4e TOBOPS, — OBJIAJICHUE €10 MEKKYJIBTYPHOU HHOSI3BIYHOH MTpodeccro-
HabHOUM koMMyHHKaTuBHOM KommieTennmeit (MUII (K) K) [13].

OOy4eHne HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CHEIMaIbHOCTH HOCUT MHOTOLIENe-
BOIl xapakTep: oOy4eHre, BOCIIUTaHue U pa3BuTHe. B 3Toil cBsi3m mapai-
JIENTBHO C BBIIICYKa3aHHON CTPaTerHueCKOM LENbI0 peau3yeTcs goCnuma-
menvHas yenv. OHa HaTlpaBJieHa ITPEK/IE BCETO Ha YIITyOlleHHE COLUabHON
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3pPEJIOCTH YUAIIUXCS B MPOLIECCE MOIYUYCHHSI IMH HHOSI3BIYHOTO PO ECCH-
OHAJILHO OPMEHTUPOBAHHOIO 00pa30BaHus. DTO HPOSIBIAETCS B TOM, UYTO,
OBIIaJICBasi HOBOM KOHKPETHOM KYJIBTYPOH, pacKpbIBasi Ui ceOs1 MCHTAIH-
TET WHOTO HAPOJa, ero OObIYAU M TPAJUIINHU, U3YUYarOIUe HHOCTPAHHBIN
SI3BIK 0OPETAr0T TOTOBHOCTh K B3aUMOJICHCTBHIO C €T0 MPEACTABUTEISIMH
Ha OCHOBE MPOo(eCcCHOHALHOTO AWAJIOTa.

Pazeusarowyuii komnonenm cTpaTerndecKoi e o0yueHuss MHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY CIICIIUAJILHOCTH CBSI3aH C MUHTCHCUBHOW KOTHUTUBHOU €S TENb-
HOCTBIO CTY/ICHTOB, T. €. C INTyOUHHBIMH [T03HABATEILHBIMHU / MEHTAJIbHBIMU
MPOIIECCaMU, KOTOPBIC IPUBOJIAT K IOCTUKCHHUIO TIPAKTUUECKOU 1S 00Y-
yeHus. [T0CKOJIbKY SI3bIK CIECIMAIBHOCTH €CTh €€ OTPaXKCHHUE, a CIIeIHallb-
HOCTb HaxOIUT CBOE OTPa)KCHHE B SI3bIKE, TO B KOHTEKCTE HMCCIICAYEeMOM
y4eOHOH AESITEIBHOCTH Pedb HACT O (POPMUPOBAHHMU Y YUAIHUXCS BY30B
[ENOCTHON KOHIENTYalIbHO-MPOPECCHOHATLHON KAPTUHBI MUPA.

HazBannas cuctema nenedl 00y4eHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIICIH-
ANMBbHOCTH KOHKPETU3UPYETCS B CBSI3U C IPUMEHEHHEM COBOKYITHOCTH CO-
OTBETCTBYIOIUX HHHOBAITMOHHBIX MPUHIUIIOB: COBMECTHO OHH 00pa3yroT
JIUIAKTUYCCKUH KOHTYP COJCPKAHMSI aHAITM3UPYEMOro 00pa3oBaTelIbHOTO
nporecca. Mbl CyMMUpPYEM BBIIIBUHYTHIC 0a30BbIE IPUHITHUITEI pACCMAaTPH-
BaeMoii 00JIACTH JIMHTBOIUIAKTHKY B HUXKECIIEAYIOMIeH Tadmuie 1.

Tabruya 1
ba3oBble NpUHIMIIBI JIUHTBOAUIAKTHKHA
00y4YeHHs HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CIEeNHATbLHOCTH!
Ne MpuHUMNbI KoHkpeTuzauus HanpaBneHHocTb
1. TpuHUMN nocnegoBaTenbHOro CospaHve nuHreonpogeccmo-
y4eTa KOHTEKCTOB Npodheccuo- HanbHOro NpPoCTpaHcTBa, obec-
HanbHOMN aeATenbHOCTY Kakot-  OBLueanaakTMYeckuii  MeYeHne MHTErpaTMBHON LiENocT-
nmbo KaTeropuu CneynanmcToB MpUHLMN HOCTW NPOHECCUOHANbBHBIX
B NPOLIECCE MX MHOSA3bIYHOM 1 MIHOSI3bIYHbIX KOMMETEHLNN
MOAroTOBKM
2. MpuHumn npobnemHocTn PasBuTne npocheccnorans-
CoAepxaHus 0by4eHus 1 ero . HOTrO — TBOPYECKOrO, KPUTK-
Ob6weamaakTnyeckui
pa3BepTbiBaHNS B 06pa3oBa- VLM YeCKoro MbILLNEHUs!, a TaKke
TemnbHOM npoLecce Pyl aBTOHOMWM, pedbriekcum, npo-
(heccroHanbHOM MOTUBALIN

! TlompoGOHOE M3I0KEHHE MPHHITUITOB JIMHIBOIMIAKTHKH 00y YCHHS HHOCTPaHHO-
MY SI3bIKY CIIEIIMaJIbHOCTH cM. B pabote A. A. Bepourkoro, H. I1. XomsikoBoii [2].
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Ne MpuHumMnbI KoHkpeTusauus HanpaBneHHoCTb
3. TpuHumn eanHcTBa 0BYYEHNS 1 . OcyLyecTBneH1e NHOA3bIYHOTO
PARLMN A y ObLeneparornyeckmii yu
BOCMUTaHNS VLN npodeccuoHanbHO OpUEHTUPO-
P BaHHOro obpasosaHus
4. TlpuHUMN MeXNPeaMETHOCTH KoopauHauus conepxaqns
. 0ByyeHmns npodeccroHanbHbIM
ObuweanpakTyeckui y pocp
pMHLYAN AVCLMNNMHAM C CoAepXaHneMm
Kypca WHOCTPaHHOrO fi3blka
cneyuansHoCTH
5. Tp1HLMN MEXKYNbTYPHOM KOOp- OBnageHne MHoM KOMMYHWKa-
AvHaLmm copepxanuns obyderuns | ObLieanaaKTUYECKUiA | TUBHOM MPOdECCHOHaNbHON
MpyHLMN KynbTYpOW B CONOCTaBNEHNM
C OTEYeCTBEHHOM
6. MpuHUMN nocnegoBaTensbHOro MoAroTOBNEHHOCTb TaKoro
OBMafieH!s npernogasartenem . MpenofaBatens K BEAEHMIO
A Penoa ObweanpakTyeckni Penoa ”
MHOCTPaHHOTO fi3blka creLyanb- COMHLAT kypca «/HoCTpaHHbIi A3bIK
HOCTU, NPeAMETHOW OCHOBOW pUHLY creyuansHoCTUy
npodeccumn CBOMX CTYAEHTOB
7. MpuHLMN onepexaroLLero OnepexatoLee cTaHoBne-
OBMafeHus CTyAeHTamm HWe B CO3HaHWM CTY[EHTOB
HENWHTBIMCTUYECKMX BY30B onpeAeneHHoN KoHLenTyanbHo-
CobcTeeHHO ,
©a30BbIMM NpeaMETHO- i npoheccroHanbHoOM KapTHHBI
npoceccroHanbHbIMI 3HaHNSMU OMHLN MUpa Ha POSHOM S13bIKe C LieMblo
1 YMEHUSIMI Ha POJHOM S3blke pUHLY nocneayoLLero hopmM1poBaHns
NMHIBOMPOdECCHOHAMbHBIX
KOMMeTEeHLMIA

PaccmarpuBaemble y3II0BbIC KaTETOPHH HOBOW 00pa30BaTEIbHOM cde-
PBI JIMHTBOAHMIAKTUKH BBICTYNAIOT €€ CKBO3HBIMH, CHCTEMAaTU3HPYIOIIH-
MU KOHIIENTaMHu, (pyHIaMEHTAIbHBIMH «IIaH][yCaMW», IIPOHU3BIBAIOIIMMU
KOHTEKCTBI y4eOHOH AESITeThHOCTH BCero mnepuoga ooydenus. Ouu 00y-
CJIOBJIMBAIOT UO€H) HENPEPbl6HOCHU WHOSI3BIYHOTO TPO(ECCHOHATHLHOTO
o0pa3oBaHusl, MOCIEIOBATEILHOCTh U B3aMMOCBS3aHHOCTh €TI0 STarloB,
CUMBOJIM3UPYS CYTh CHEIM(HUKHU BBICIIETO 00pPa30BaHUs B IIEJIOM C ITO3U-
LMY TIPOTPAMMHO-IIETICBOTO TTOAXO0/IA.

W, HanpoTuB, IPOMEKYTOYHBIC 3/1a4H [TOITAITHON WHOS3BIYHON ITOJIIO-
TOBKH, OTPKCHHBIC B IIPOTPaMMHBIX TPEOOBaHUSIX, B COACPIKAHUM U CPE/I-
CTBax OOYyYEHUSsI, OJHIIECTBOPSIOT ()CHOMEH Ougepcupurxayuu, MMCroImui
MECTO B paMKaxX aHaJM3UpyeMoro ydeOHoro mpocrpanctBa. [lpu 3tom
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MOJYEPKHEM, YTO 3aJlaud, Kacaroluecss cOalaHCHPOBAHHOCTH OOIIEs3bI-
KOBOW M CHEUANBbHOHN SI3bIKOBOM LIEJIECHAIIPABIEHHOCTH Ka)/J10r0 W3 BbI-
JIEJIIEMBIX DTaloB OOy4YeHHs MO0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIEIMajIbHOCTH,
TPAKTYIOTCS TIO-Pa3HOMY M IIPOIOJIKAIOT OCTABATHCS OOBEKTOM OCTPHIX
JINCKYCCHM.

Msl pazfenseM HIDKECHEAYIONe TMO3WINHA TEeX CBOWX KOJUIET W3
MI'MMO (V), AkaneMun BHEIITHEH TOPTOBIH, BEICIIIEH ITKOITBI SKOHOMU-
ku, @uHancoBoro yauBepcutera npu Ilpasutensctee PO [4; 6; 11], ko-
TOpBIE TIOJAralOT MPAaBOMEPHBIMH CJIeTyIOIINe TIPOTpaMMHbIE TPeOOBaHHS
MPUMEHHUTENFHO K YCIIOBUSAM 00yYeHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, ITpeIycMa-
TPUBAIOIIAMH 110 1,5 TBIC. ayTUTOPHBIX YaCOB, TIPHU OOIICH TPYTOEMKOCTH
J10 3 ThIC. 4acOB.

IlepBbIii 3TaN — HaYaJIBLHBINA — OXBATHIBAET MEPBBIE YETHIPE CEMECTpa
oOy4yeHus B By3e, T. €. JiBa MepBBIX Kypca. OH HalpaBlieH Ha OBIAJCHUE
o0IIenmuTepaTypHBIM S3BIKOM U TIpeAronaraetT (opMHUpOBaHHE KOMMYHH-
KaTHBHOW KOMITETEHTHOCTH, JOCTaTOYHOM JUIS OCYIIECTBICHNUS OBITOBBIX
W JIeJIOBBIX KOHTaKTOB Ha dJIeMEHTapHOM ypoBHe. Ha sTom srtame mpo-
WCXOAWT OBJaJIeHNE CTYJCHTaMHd OCHOBHBIMH CPEICTBAMHU OOIIENnTEpa-
TYpHOTO SI3bIKAa W 3aKJIaJ(bIBAETCS OCHOBA ISl Pa3BUTHs 0a30BBIX HaBbI-
KOB M YMEHHUH B YEThIpeX BUAAX pedeBoi nesTenbHOCTH. OTHOBpEMEHHO
PEKOMEH TyeTCs BBEZICHHE HEKOTOPBIX AIEMEHTOB PO ECCHOHATBHO OPH-
EHTHPOBAHHON JIEKCHKH, YTO JOKa3aJl0 CBOIO PE3yAbTaTUBHOCTH JIS TIO-
CIIEYIOIUX ATAIOB OOYIEHNSI.

BTopoii 3Tan — MpoIBUHYTHINA — OXBATHIBACT 5 U 6-1 cEMECTPHI 00yUe-
HUA, T. €. Bech 11l kypc. Ha aToM 3Tare B y4eOHEBII ITpotiecc BBOAUTCS HHO-
CTPaHHBINA A3BIK CIIEIUANBHOCTH, HAUMHACT PEaNM30BbIBATHCS CTpaTeTus
poheCCHOHATBPHOTO Pa3BUTHUS JTUYHOCTH CpefcTBaMu mpenmera «HHo-
CTpaHHBINA s3bIK». CleAyeT MOAYepKHYTh, YTO K 3TOMY MOMEHTY yda-
IIFecs YK€ OBIAJeBArOT psAAOM (yHIAMEHTaIbHBIX MPOQeCCHOHAIBHBIX
JTUCIWIIINH, B CBSI3M C Y€M CTAHOBJICHHWE MEXKYJIBTYPHOW HHOS3BIYHON
npoecCHOHATBPHON KOMITETEHIINA HAauYWHAETCSI Ha OCHOBE HMMEOIIUXCS
y HUX TIpeMeTHO-TIpoeccrnoHanbHbIX 3HaHU. [lomaepkaeM, 9To paxTop
ONepekarollero OBJIAJICHUS] CTYJAEHTaMH MPEAMETHON OCHOBOM KaKoOii-
00 Hay9IHOH 00JACTH ¢ MEeNbio (HOPMHUPOBAHUS OMPEICICHHON KOHIICTI-
TyaTbHOW KapTHHBI MUpPa Ha POJAHOM S3BIKE MIMEET pellarolee 3HaYeHHe
JUTSL YCTICTITHOCTH TTOCJIEYIOIIETO PA3BUTHS WHOS3BIYHON KOMMYHUKATHB-
HOW CITOCOOHOCTH.
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Ha Bropom sTamne paOoThI Hal MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM TIPOUCXOIHT Tap-
MOHHUYHOE cOYeTaHHe 00yUeHHUs OOLIEKYIBTYPHOMY H CIICLHUAIBHOMY SI3bI-
kaM. OTBOIMMOE Ha WX M3YYEHHE ayAUTOPHOE BPEMsI pacTpeessieTcs mo-
poBHy. CylIIeCTBEHHO, YTO TEMaTHKa MaTepHajioB [0 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
CHENMaTbHOCTH COOTHOCHTCA Ha JaHHOM JTalle C TEMaTHKOW 0a30BBIX
npodecCHOHANBHBIX AUCHMIUIMH. Takoil MOAXOI COOTBETCTBYET oOLIel
TEHICHINH TPO(EeCCHOHATHFHON MOITOTOBKH B By3€: Ha MIIAJIINX Kypcax
n3y4aroTcs 6a30Bble IUCIUIUIMHEI, @ Ha CTapIINX — AUCLHUIUIMHBI, PEaIn3y-
fo1e MPO(MIbHYIO Crienuann3anuio. Tak, IPUMEHUTENBHO K CTyIeHTaM-
IOpHCTaM pedb MAET 00 OBIAJCHUU UMM MHOSI3BIYHBIMU MaTepuallaMH 110
KOHCTUTYIIHOHHOMY, aJIMUHACTPAaTUBHOMY M YTOJIOBHOMY OTpAcIisiM Ipa-
Ba, XapaKTEepU3yOLUIMMHU 0a30Bo€ ropuandeckoe oopazosanue. OpnaneHne
npodecCHOHANBHBIM JTUCKYPCOM (B HAIlleM ciydae, FOPHIMYECKUM) Ha-
MIPaBJICHO Ha OBJIAJICHUE €Ie OIHOM S3bIKOBOM M KOHUENTYaJIbHOH KapTH-
HOU Mupa. JTa [eNb JOCTUTACTCS B MPOIIECCEe H3yUSHUs] HOBOTO TTOHSTHIA-
HOTO afrapara Ipy napariebHOM (GOPMHPOBAHNH KOMIUIEKCHBIX YMEHHN
B UYEThIpEX BUJIAX PEUCBOM JIESTEINHHOCTH M CIICIHAIBHOM IEPEeBOsie Kak
0CO0OM BHUJIE peueBoil esTebHOCTH. DopMupyeMast Ipu 3TOM MEXKYITb-
TypHasi MHOSI3bIYHAS TPOeCCHOHANBHAST KOMMYHHKATHBHAS KOMITETCHITHS
(MUII(K)K) BrirouaeT B ceOsl, B COOTBETCTBHHM C HAIIICH ITO3UIINCH, Clie-
JYIOIINE KOMITOHEHTBI-KOMITETCHIIMHU: JIMHIBUCTUYECKYIO, JTUCKYPCUBHYIO,
COILIMOKYJIBTYPHYI0, KOMIIEHCATOPHYIO, IPEMETHYO0, TIEPEBOIECKYIO, TS
CHUCTEeMOO0Opa3yIOIINM KOMIIOHEHTOM BBICTYTIACT — HpedMenHasn, 00yCioB-
neHHas 6a30BoM POQeCcCHOHATFHON MTOATOTOBKOM CTY/IEHTOB.

Kypc s13bIka crienuaibHOCTH Ha 9TOM dTalle MPEIoyaraeT BhIIOJHE-
HUE pa3HOOOPA3HBIX 3a/IaHU, CBI3aHHBIX C Pa0OTOI HaJ FOPUINYECKUMHU
MaTepuasaMu: YTEHHE W MEPEeBOJ CIEIHaTbHOIO0 TEKCTa, OTBETHl HAa BO-
MIPOCHI, COCTaBJICHHUE IIJIaHa, Pe3ioMe, HaXOXKIEHUE DKBUBAJICHTOB PYCCKUX
BBIPKCHHH, Pa3InUHbIC BU/IbI CIICIIMATBHOTO TIEPEBOJIA.

Tpertnii — 3aBepuaromuii sTan 6akanaBpuara, OXBaTelBaeT 7 1 8-i ce-
MeCTphI 00y4eHHUS B By3e, T. €. Bech IV kypc. OH xapaktepusyeTcst oopere-
HUEM JOCTAaTOYHOH Mpo(decCHOHaIBHON 3pEOCTH CTYACHTOB, MPOSBIISIO-
meiics B cpopMUPOBAaHHOCTH TaKWX BAKHBIX KA4ECTB CIEIHAJNCTA, KaK
npodeccroHaIbHOEe MBILIJICHHE M CO3HAHKE, PO eccHoHaNbHast MOTHBA-
1M1 ¥ KOMIIETEHTHOCTb.

B agMuHHCTpaTHBHO-OPraHU3aIIMOHHOM TIAHE 3TO ITAIl CHEUUAIU3A-
yuu. OHa TTOHUMAETCS KaK «YIITyOJIeHHOE N3ydeHHe OTHOCHTEIBHO yY3KOTO
TOJIS ACATEIEHOCTH B paMKaXx CIIEIMAaIbHOCTH, T. €. BUAA PO ECCHOHAITBHOM
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MOATOTOBKH, 00€CTIeUnBaloIiee He0OXOMMBI YPOBEHb KOMITIETEHITHH CTIe-
uranuctay [3]. IlpuMeHuTensHO K Mpodeccur I0pUucTa-Mex1yHapoJHUKA
BBIJICIISFOTCS CIISAYIONINE HAIIPAaBICHHS CIIeTIHaIbHOM MOATOTOBKH: «Pery-
JIUPOBAaHNE BHEIIHEIKOHOMHUCCKUX CBsI3CH / IPaBO MEKIyHAPOIHON TOP-
TOBIMY», «MeXIyHapomHOe IMyOnu4Hoe MpaBoy, «MexayHapomHoe ¢u-
HaHCOBOE TIpaBo», «EBporeiickoe mpaBo» u Ap. Bce oHM 00yCIIOBIMBAIOT
cnenu(UKy KOHTEKCTOB OOyYEHUS] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CIICIIUAIIEHOCTH
CTYZIEHTOB-IOPUCTOB pa3HOM Kareropuu. [IpeaMeTHbII KOMIIOHEHT BbI-
CTyMaeT 3/1eCh PEHIAIOINM (HaKTOPOM Tepepacipe/ieiCH s U HATIOTHEHUS
HOBBIMH COJIEPKATEIbHBIMA DIIEMEHTAMH KaXKABIN TTOCIEAYIONINNA dTall
WHOSI3BIYHOTO MPO(ECCHOHANIBEHOTO BY30BCKOTO 00pa3oBaHus. Takue die-
MEHTHI TIPE/ICTABICHBI TEKCTAMU, OTPAYKAIOIIUMHU HOBYIO TEMAaTHUKY U TPO-
OrmemMaTuKy, 601ee CIIOKHBIMH JUCKYPCHUBHO-KAHPOBBIMH 00pa30BaHUSIMU,
CUTyalsIMU O(HULIHATEHONH KOMMYHHKALUH OyTyIHX CHEIHAAINCTOB, O/
TOTABIUBAIOIINMHU WX K BBHITIOJIHEHHIO COOTBETCTBYIOMIHUX (DYHKIIMOHAIH-
HBIX ITPOU3BOACTBECHHBIX poneﬁ.

Hwxe MBI ipezicTaBisieM B COMMOCTAaBUTENLHBIX Ta0MUIax 2—4 mosTarn-
HYIO ABOJIIOIUIO COZIepKaHUs 00yUeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY FOPHCTOB-
MEXIyHAPOJHHUKOB, CICIHATU3UPYIONIUXCS B OONACTH PEryIHpOBaHUS
BHEINIHEIKOHOMHYECKUX CBS3€H / IpaBa MEXTyHAPOIHON TOPTOBIIH.

(I)yHKIII/IOHaJILH])Ie CTWIH U ClIeHAJbHbIEC TUCKYPCbI

Tabnuya 2
Bropoii 3Tan o0yuenust U5l B 6akanaspuare (III kypc)
OcmumansHO-AEN0BON CTUNb
Duckypcebl Xanpsbi
*  3aKOHOAATEeNbHbIN *  MOCTaHOBMEHME roCyAapCTBEHHBIX OpPraHoB

*  3aKoHOAaTenbHbI akT / OCHOBHOMN 3aKOH

* aAMWHNCTPATUBHO-KaHLENSAPCKMIA ¢ [enoBas nepenucka

HayuHbIii cTunb | Hay4HbI gUCKYpC

PasHoBugHoCTM auckypca XaHpbi
¢ Hay4HO-MONYnNSIPHbIiA ¢ Hay4HO-MONynsipHas cTaTbsl, 3aMeTka
* Hay4HO-Yy4ebHbIN * yyebHuk, yuebHoe nocobue
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Tabruya 3
TpeTuii 3Tan o0yuenus: U5l
B 0axasnaspuare (IV kypc) u B marucrparype
OdmumansHO-AENOBON CTUNb
Huckypcbl XaHpbl
*  3aKoHoAaTENbHbIA ¢ MOCTaHOBEHMe roCYAaPCTBEHHbIX OPraHoB

*  3aKOHOMATENbHbI aKT / OCHOBHOM 3aKOH
*  MEeXAyHapOo[HOE CorfMalleHe / KOHBEHLMS

*  COBCTBEHHO AEMN0BOI / AOrOBOPHbI *  pasnuyHble BUObI JOTOBOPOB

*  cyae6Hbii *  cyneGHoe NocTaHoBMEHMe
*  IOPUANYECKOE 3aKMIOUEHMe

HayuHblii cTUnb [ HayYHbIA AUCKYpPC

PasHoBuaHoCTH AucKypca XaHpbl
*  Hay4HO-y4ebHbIN ¢ y4ebHuK, yuebHoe nocobue, nekuus
*  Hay4YHO-MH(OPMaLVOHHbII *  pedepart, pestome, aHHOTaLMS

AuccepTauusi, MoHorpadmsi, CTaTbs, Tean-
Cbl, TpakTaT / acce, fioknap

*  aKafleMUYeCKui, HayYHO-TEOPETUYECKIIA

¢ Hay4HO-KpUTUYECKNIA *  peLieHausi, 0630p, 0T3bIB O AMCCepTaLyM

Tabnuya 4

Cl/lTyaHl/ll/l O(I)l/ll[l/la.]'l])]-loﬁ KOMMYHHUKAIIUU IOPUCTOB-MEKTYHAPOAHUKOB
Ha UTOIrOBOM JTare 6aKanaBpnaTa U B Marucrparype

Cutyauus 1

KOHCYJ'IbTVIpOBaHVIe POCCUINCKAMM OPUCTaMN MHOCTPaHHbIX KITMEHTOB MO LUMPOKOMY CNeKTpy
NpaBOBbIX BOMNPOCOB.

Cutyauus 2
CocTaBneH1e pocCUCKAMI opUCTaMi MEMOPaHLYMOB Wi OPUANYECKIX 3aKITOYEHWA.

Cutyaums 3

1. TNpoBeneHne poccuitckUMM IopUCTaMU NEPETOBOPOB C MHOCTPAHHLIMK KIIMEHTaMW, NpeLiBa-
PSIOLLUMI 3aKIO4EHNE AOTOBOpa.

2. YyacTve poccUnCKUX OpUCTOB B 3aKMIOYEHUM JOrOBOPA MEXY POCCUIACKOI 1 3apybexHO
CTOPOHOM — OCYLLIECTBMEHNE KOHTPOMS 3@ MPOLeCCyarnbHO CTOPOHON NOAMMCaHUS JOroBopa.
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Cutyaums 4

1. PaccmoTpeHne poccuinCkmm KpUCTOM-Cybel rpaxaaHCKO-NPaBoBOro Aena B cyae, rae oaHa
113 CTOPOH SIBMISIETCS HOCTPAHHOI KOMMaHWeNr, 1 BbIHECEHWE CYAEBOHOTO peLLeHms.
2. Odpopmnenne cynebHoro peLueHus.

Cutyauus 5

1. TpoBeneHne poccuicknmm 1 3apybekHbIMM apbuTpammn apbuTPakHOro 3aceaaHns 1 BbiHece-
HUE UMW PELLEHNS.
2. OdopmneHne apbuTpaxHoro peLLeHus.

Cutyauus 6

1. TMoaroToBKa poccuiickum aBOKaTOM Mo BONpocam 3apyBekHOro rpaxaaHCKoro 1 MexoyHa-
POLHOTO YACTHOrO MpaBa CyAeBHOM peyn B 3aLLUTy MHOCTpaHHO komnaHuu. Mpensaputers-
HOE U3y4eHne MaTepuarnos no Aeny 1 COOTBETCTBYIOLLEH HOPMATUBHO-NPaBOBOM 6asbl.

2. BbIcTynneHue poccuiickoro topucTa B Cyfie B ka4YecTse agBokaTta o Bonpocam 3apybexHoro
TPaXaaHCKOro 1 MEXyHapOLHOrO YaCTHOO NPaBa B 3aLLMTY MHTEPECOB MHOCTPaHHON KOMMaHUK.

Cutyauus 7

1. YyacTvie poccuicKMx IOpUCTOB B MEXAYHAPOAHBIX HAYYHbIX KOH(hEPEHLMSIX, CUMNO3NyMaX,
CcemuHapax.

2. TMoaroToBKa Hay4HbIX CTATEN, MPEANOXEHWNA MO BHECEHNIO U3MEHEHWIA 11 JOMOSHEHWI B A€l
CTBYIOLLEE POCCUIACKOE 3aKOHOAATENLCTBO, B TOM YUCHE C YYETOM MOMOXKEHUIA 1 U3MEHEHWI
B 3apybeXxHbIX 3aKOHOAATENbCTBAX.

[IpencraBneHHble BbIIE MTOKA3aTENN COACPKaHHUA OOy4YEHUS] U OIHO-
BPEMEHHO COOCTBEHHO MHOS3BIYHONW NPO(hecCHOHAIBHON AesATeNbHO-
cTH OyaylIMX CHELUANMCTOB YKa3aHHOrO Npoduiisi yOekIalT B TOM,
YTO 3Ta JAEATENBHOCTh CONPSDKEHA C BBINOJHEHHEM TAaKHX JIOTHKO-
KOMMYHHKATHUBHBIX OIEpalfii, IPUCYILUX TPYAy IOPHUCTa, KaK: dokasa-
MenbLCmeHHoe paccyicoenue, apeymMeHmuposanue, moakosanue, KOMMeH-
muposanue. DT (HaKTOPbl 00A3bIBAIOT NPAKTHKOBATh B Kypce MO S3BIKY
CHELUAIBHOCTH AJISl PACCMaTPUBACMOr0 KOHTHHICHTA CTYIEHTOB TEXHO-
JIOTHU OIEPAaTHBHOIO HCIIOIb30BaHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B KayeCTBE
CpeAcTBa peleHus: Npo(ecCHOHANBHBIX 3aJad — TEXHOJIOTUU MpooieM-
Ho2o u npoekmuozo TMNOB [12]. VX ucnonb3oBaHue MO3BOJSET CO3ATh
JIUH2BONPODECCUOHATLHYIO 00YUalOWYI0 cpedy, B KOTOPOH Pa3BHUBAIOTCS
B €MHOM JIOTHKE Y4eOHOTro Mpolecca He TOJIbKO KOMMYHHUKAaTHBHAS CIO-
COOHOCTb, HO U IPOQECCHOHANBHBIE KAUeCTBA: NPOhHecCUOHATbHOE Mblili-
Jlenue, NpeoMemHoO-CReYuantu3upO8aHHvle Cnocodbl peyemuvlCaumenbHoll
Ooesmenvrocmu. Tem cambIM, B y4eOHOM MPOLIECCE BOCCO3JACTCSl MOZECID
Oyayiero npodeccroHaia.
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Hwxe Mb1 mprBOIMM B TabnuIle 5 HOMEHKIATYPY MPOOIEMHBIX U TIPO-
EKTHBIX TIeJJaTOTUYECKUX TEXHOJIOTHH, TPAaKTUKyeMbIX HaMU Ha 3aBepIia-
romeM — [V kypce OakaaBpuaTa M B MarucTparype.

Tabnuya 5

IMenaroruyeckue TeXHOJIOT UM,
(opmupyromue TUHrBonpogeccHOHAIbLHbIE YMEHHS I0PUCTA

-

+  BblHeceHWe peLleHunst No NPaKTUYECKO CUTYaLun, HadbiBaeMoe
Takke ka3ycom, puandeckoir 3afayeir / Cas pratique
< +  KommeHTMpoBaHwe noctaHoBneHns cyaa / Commentaire d'arrét
+ Hanmcanue npocheccnoransHoro acce / Dissertation juridique
* Hanucanue BbinyckHON NCCreAoBaTENbCKOM paboTs! /
Mémoire de recherche en droit

TeXHOMOrMM KOHTEKCTHOrO
TMNa, MOAENMpytoLMe
arnbHYI0 aKTUBHOCTb

MHOMBNOYanbHY UHTENNEKTY-

*  MopgenupoBaHve cuTyauuin npodeccroHanbHoro obLLeHms /
e Simulations professionnelles
+ [poBeaeHve fenosbIx urp / Jeux de roles
—  KOHCyNbTaLuu Mo topuanyeckum Bonpocam / consultations

g juridiques

% < — MeperoBopbI Mo NOBOAY NpeAcTosLLei caenku / négociations
= contractuelles

3 — 3aKnioyeHne gorosopa / conclusion d’un contrat

— MpoBefeHue 3acefaHuii cyna / audiences
- npoBefeHue apbutpaxeit / arbitrages

\_ + MopenupoBaHve CUTyaLuit Hay4HOro OBLIEHNS! /
Simulations scientifiques / Simulations des colloques

KomnnekcHble TexHonorm
KOHTEKCTHOrO TUNa, MOAENMpYHoLLME

VHTENNEeKTyanbHyo U coLlnanbHyo

VYkazaHHOE MHOrooOpas3ue U CI0XKHOCTb YCJIOBUH HPUMEHEHUS MHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa HA UTOTOBOM 3Tare OakaiaBprara HaxOIUT OTpakeHHe
B IUBEpCH(UKAIMH MTPOTPAMM TI0 ITOH JUCIUIUIMHE, aJiPECOBAHHBIX pa3-
HBIM II0 CBOEH CHenualibHOW IPEIMETHOM OPHUEHTALMM KOHTHHIEHTaM
ydamuxcs. [Ipn 3ToM, KOJIEKTHBHBIM ONBIT MpernojaBaHHUs WHOCTpaH-
HOTO sI3bIKa CIIEIMAIbHOCTH MPEICTABUTENSAM Pa3HBIX Mpodeccuit yoexk-
JaeT B TOM, YTO COOTHOILIEHHE OOILIEKYIBTYPHOTO U CIIELIMAIBHOTO SI3BIKOB
C TOYKH 3pPEHHUs] BPEMEHHBIX [1apaMETPOB TaKKe JOJDKHO OBITH AMBEPCHU-
(UIMPOBAHO B 3aBUCUMOCTH OT TOT'O, O KAKOM CIELHUATbHOM S3bIKE HJIET
peus. B cirydae 10prCcTOB 3TO COOTHOLIEHHE CIETyEeT MEHSATH B IOJIB3Y SI3bI-
Ka CHenHaIbHOCTH (T. €. U3 10 aymuTOPHBIX YacOB B HENCNTIO 6 JOJDKHO
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OTBOIMTBCS] Ha M3YUYECHUE CIELUAIBHOIO JUCKypca, a 4 — OOIEeKyIbTyp-
HOTO0). [l MoNTuTONOTOB pexoMeHayeTcst ooparHoe cootHomeHue [10].

Jusepcudukanys yueOHbIX IPOrpaMM 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIIe-
LIUaJbHOCTH Ha BBIMYCKHOM Kypce OakanaBpuara MO3BOJIICT Hanboisiee
MIOJTHO YJIOBJIETBOPHUTD 3pelible, MPOPECCHOHATIBHO CIIEHUATN3NPOBAHHBIC
o0pazoBaresbHbIE 3aPOCHl OyAYIIUX BBIITYCKHUKOB By3a.

3aBepiIaoii — MATHCTEPCKUId 3Tall MOJATOTOBKU CTY/IEHTOB By3a
HanpasJieH Ha yIIyOJIeHHe UX KOMIIETEHTHOCTH B TUIAHE CIICLHaIN3allly,
KOHKpETH3alui Tpo(ecCHOHANBHBIX 3HAHHWW, 3pENOCTH, O00BEMHOCTH
yMmeHuii-kommeteHui [1; 5]. Baxknelimme u3 HUX CBsI3aHBI C IOMCKOBO-
UH(QOPMAIIMOHHOM U UCCIIEIOBATENHLCKOM MPOQeCCHOHANBHOM JIesATeILHO-
cTbt0. HeoOxonumocTs ee pa3Butust 00bACHSIETCS T€M, YTO MAarMCTPAHThI
MHTEPECYIOIIETO Hac MPOQUIIs aKTUBHO YYaCTBYIOT Ha 3TOM 3Tare o0y4e-
HUSI B MEXBY30BCKHUX U MEXIYHapOJHbIX KOH(EPEHIUIX, CUMIIO3UYyMaX,
KOHKypCax, HaYMHAIOT padoTaTh Ha OTEYECTBEHHBIX M HHOCTPAaHHBIX (Up-
Mmax. Bee atu pakTopsl 00ycinoBIMBaIOT HOBOE COIEPKATEILHOE HAIIOIHE-
Hue Bcex gopmupyembix komnerennuidi MUII(K)K, nepepacrpenenenne
3HAYMMOCTH IPAKTUKYEMBIX BUAOB pedeBoil AesiTenbHOCTH. COOTBETCTBEH-
HO, Ha MEPBBIM MJaH BBIABUIAIOTCS YMEHUS HayYHO-MH(OPMALMOHHOTO
U Hay4YHO-TEOPETHYECKOr0 IOPHIMYECKOro TUCKypca (CM. BbIE Taodl.
2-3) Bo Bcex (D)YHKIMOHAIBHBIX BUAAX: MPOIYKTUBHOM, T. €. TOBOPEHHE,
MUCHMO, U PEIIEITUBHOM, T. €. YTeHHE — [IOHUMaHNe, ayANpOBaHueE.

[loquepkHeM, 4TO CTy/IEHTa MarucTpaTrypbl XapakTepHU3yeT HE TOIBKO
3pEIOCTh, CAMOCTOATEIBHOCTD MBIILIEHHS, CTUIb YUCOHOH AESTENbHOCTH,
HO Y BO3pOCILIAsi ”HIMBUAYaJIbHOCTh €r0 00pa30BaTebHbIX IOTPEOHOCTEH.

Bcee atu cneunduyeckue XxapakTepUCTHKU 3Tarla MaruCTEpPCKON HMHO-
S3bIYHOM TTOATOTOBKH B BY3€ HAaXOIST CBOEC OTPaKCHHE B NMPAKTUKE IPH-
MEHEHHS CPEJCTB M NPUEMOB OOyUYCHUS, NPEyCMATPUBAIOIINX IIUPOKYIO
CaMOCTOSTEIbHYI0 MH(POPMALIMOHHO-TIOMCKOBYIO M aHAIMTUYECKYIO padoTy
CTYJEHTOB C 3JIEKTPOHHBIMH PeCypcaMi, ¢ TEKCTOBBIMH PeCypcaMy B CIIe-
MaIM3UPOBaHHbIX OnOnMMoTekax. OHM UMEIOT CBOMM CIIEICTBUEM COBEp-
HICHCTBOBaHUE YMEHHUH O(UIMATFHON MHCHbMEHHOM pevn (COCTaBICHHE J10-
KJIQJIOB, BBICTYIUICHUH, HAlTMCAHHE HTOTOBON HCCIIEIOBATEIBCKON PadOThI
Ha UHOCTPAHHOM $I3bIKE), YMEHHH O(HIINATIBHBIX YCTHBIX BBICTYIUICHHUI.

B 3axiiouenue Mbl emie pa3 akIMEHTHPYEeM BaXKHOCTH COOIIone-
HUS, C OIHOW CTOPOHBI, HpeemcmeeHHocmu 0A30BBIX KaTeTOPHil, Xa-
PaKTepU3YIOMNX HJICOJOTHIO HW30paHHOW 00pa3oBaTENbHON MOIENH,
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C IPYTOii — ugepcugpurayuio onpeelicHHbIX KOMIIOHEHTOB Y4eOHOTO MPo-
mecca, 00eCIeINBAIOIINX JIMHTBOIIPO(ECCHOHATLHYTO YBOIOINIO (hOPMU-
pyeMoil TMYHOCTH, YIOBIETBOPEHHE €€ BO3PACTAIONINX MPOPECCHOHATh-
HBIX U JIMYHOCTHBIX TOTpeOHOcTel [ 7; 8]. Takume KOMITOHEHTHI OXBATHIBAIOT:
TEMaTHUYECKUE PECyPChl, MOHATHHHBIN anmapar, chepbl U cuTyaruu oore-
HUS, & TAKXKE CPEJICTBA O0yUEHHS: TEXHOJIOTHHU, POrpaMMHOe obecriede-
Hue (BaKHOCTH mocneanero nomdepkusaer M. 1. Xaneesa'). O6a mpoana-
JU3UPOBAHHBIX B CTarhe (pakTopa BBICTYIAIOT TapaHTaMH JallbHEHUIIeH
ONITUMH3AIIUH yU4eOHO-BOCIIUTATEILHOTO Mpolecca B cepe NHOSZBIYHOTO
PO eCCHOHAIBEHOTO 00pa30BaHUS.
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KAK COENATb AYTEHTUYHbIA TEKCT
OOCTYNHbIM ANnA CTYOEHTOB

B cratbe npepnaratotcsi cnocobbl MOATOTOBKM CTYAEHTOB HEA3bIKOBLIX By30B
N aKynsTETOB K YTEHWIO M ayaMPOBaHUIO ayTEHTUYHbIX NPOMECCUMOHArbHBIX UHO-
A3bIYHbIX TEKCTOB. [py 3TOM YYUTBLIBAKOTCS HE TOMNbKO S3bIKOBbIE XapaKTepPUCTUKM
TEKCTOB, BbI3blBatOLLME TPYOAHOCTU UX MOHMMAaHUS, HO U CTEMEHb CIIOKHOCTMN NMOTVKO-
KOMMO3WLIMOHHON CTPYKTYPbl TEKCTOB U Hanu4ue B HUX HeBepbarnbHbIX KOMMOHEHTOB.

Knrodeenlie cnoea: ayTeHTI/NHbIVI TEKCT, MHOIro3Ha4YHOCTb U OMOHUMUA,; peLlen-
TUBHbIN CnoBapb, noTeHuUmanbHbIN CJ'IOBaprIIZ 3anac; A3blkoBadA U KOHTEKCTyallb-
Haa goragka; opneHTaunsa B CTPYKType npennoxeHua; CTpoeBble CroBa; JIOrmko-
KOMNO3NUMOHHAA CTPYKTypa TEeKCTa, 00ObsICHEHWE; NONEMUKA; CnoBa-KOHHEKTOPbI;
NPOrHo3MpoBaHnUeE coaepXXaHus; HeBepGaanble KOMMNOHEHTbl TeKCTa, Tpwuaaa;
npea- n NOCTTeKCToBbIE 3adaHnA.

Pavlovall. P.
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HOW TO MAKE READING AND LISTENING
TO AUTHENTIC TEXTS EASY FOR FOREIGN LANGUAGE
LEARNERS AT NON-LINGUISTICS UNIVERSITIES AND FACULTIES

The article discusses the ways to enable non-linguistics students to read and
listen to authentic texts with ease. The author insists that instead of adaptation one
should analyze authentic texts to reveal the students’ learning problems caused
by intralanguage interference, and suggests the means to solve those problems:
lexical exercises to let the students assimilate receptive vocabulary and learn
to guess the meanings of unfamiliar words in the process of speech perception;
grammar exercises to teach the students to see the structure of sentences. Special
attention is paid to teaching them to make use of text linkers and non-verbal
elements to anticipate the content of the text. Reference to numerous research
works performed at MSLU supports the author’s opinion.

Key words: an authentic text; polysemy and homonymy; receptive vocabulary;
potential vocabulary; language and contextual guessing; «landmark» words;
sentence structure orientation; logical text-structure; explication; argument;
text-linkers; content anticipation; non-verbal text elements; three steps to text
comprehension; pretext- and post-text tasks.
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U I1. Ilasnosa

B cooTBeTcTBHH € KOMIIETEHTHOCTHBIM IOJXOAOM, U TOIO 4TOOBI
OIIPEIENUTD LIETH U COIepKaHne 00yUEeHUSI HHOSA3BIYHOMY OOLICHUIO, Clle-
IyeT BBISIBUTH crieluduky Oymymied npodecCHOHaIbHON IesITeNbHOCTH
CTYICHTOB, B PaMKax KOTOPOW MM MPEACTOUT OOIIAThCS Ha M3y4aeMOM
MHOCTPAHHOM SI3bIKE C €r0 HOCUTEIISIMH.

Jiist oOydeHHsI YTCHUIO M ayIUpOBAHUIO OTOMPAIOTCS ayTEHTUYHBIC
Ipo(ecCHOHANbHO 3HAYMMBbIC MHOSI3BIYHBIC TEKCThI, COACPIKAIINE HOBYIO
JUISL CTYIEHTOB HH(OpMaIHio'. AKTyaabHOCTh OOyUYESHUs YTEHHUIO U ayIu-
POBaHUIO BO3pOCIIa B HACTOSIILEE BPEMsI B CBSI3U C IIMPOKHUM HCITOIb30Ba-
HHUEM Kak npodeccuoHaaMy, TaK U CTyAeHTaMH pecypcoB MHTepHeTa.

Opnako mns ctynentoB [-II KypcoB moHMMaHUE ayTEHTHYHBLIX HWHO-
SA3BIYHBIX TEKCTOB MOJ9ac HeAocTynHo. [loaTomy npeanaraercs mubo cHU-
MaTb TPYIHOCTH, YIPOLIas ayTeHTHYHbIE TEKCTHI, JINOO YUTATh aJarTu-
pPOBaHHBIE BapUAHTBHI, U3J0KEHHBIE HEHOCUTEISIMA WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
[15]. MBI cunTaeM 3TO [IaroM Ha3aja’ B PEIICHHH BOIIPOCA O JTOCTYITHOCTH
AyTEeHTUYHBIX HAyYHbIX TEKCTOB JJIsl MOHMMaHWUSA HAIIUMU CTYJEHTAMH,
100 MOXKHO «CHSITH» TPYTHOCTH TOJBKO B YyU4e€OHOM Ipolecce, HO 9TO HE
HAy4UT CTYIEHTOB IPEOIOIEBATh ITH TPYAHOCTH B XO/I€ CAMOCTOSATEINb-
HOI'O YTEHWs WM ayIUPOBAHUS KaK B y4eOHOM Ipolecce, Tak U B HX
npodeccnoHanbHON aestenbHocTd. O BO3MOXKHOCTH JAPYIOrO PELICHUs
npoOsieMbl CBUIETENBCTBYIOT PE3YJbTaThl LEJIOro psijfa HCCICAOBaHUH,
BbINIOJMHEHHBIX B MIJIY U BHEAPEHHBIX B IIPAKTUKY MPENONABAHUS UHO-
CTpaHHBIX S3BIKOB B HES3BIKOBBIX By3ax [3—6; 8; 13; 14; 16-19; 21-24;
26; 27]. Umeetcs B Buay (hopMupoBaHUE KOMIIEHCATOPHBIX YMEHUH C TI0-
MOLIbIO CUCTEMBI YIIPAXKHEHUI, 00eCIIeunBalOIINX, BO-IIEPBbIX, YCBOCHUE
0a30BOr0 PELENITUBHOIO CJIOBAPS], @ HA 3TOH OCHOBE — IOCTPOCHUE «IIO-
TEHLHMATBHOTO CIIOBAPS», BO-BTOPBIX, OOyUYEHHE OPUEHTALMU B CTPYKTY-
pe NpeIoKeHUH pa3HbIX TUIIOB, a TaKXkKe B CTPYKTYpe TEKCTOB B LIEJIOM.
TakuMm 00pa3zoM, CTyIEHTHI 00YYarOTCsl CAMOCTOSTEIEHOMY MPEOIO0ICHHUIO
TPYIHOCTEN B IpoIlecce YTSHNS WK ayTUPOBaHMs COOCTBEHHO ayTeHTHY-
HBIX TEKCTOB. Takue cepun ynpaxHEHUI JOKHBI IPEJIIECTBOBATh Pabo-

' 3nech MMEKOTCS B BUAy HE y4eOHBIC TEKCTBI, 3aMMCTBOBAHHBIC BMECTE
C YIpa)XHEHHSMH M 3aJaHUSIMH U3 3apyOS)KHBIX yU4eOHHMKOB 110 MPO(GWII0 By3a
Wi (aKyabTeTa, a peajibHble ay TEeHTHYHBIE TEKCThI, KOTOPBHIE BBITYCKHUKAM By30B
MPEJICTOUT YUTATh WK CIIyIIATh B XOJI€ UX MPO(EeCCHOHAIBHOM NeITeIbHOCTH.

2 DT0 HAMOMUHACT aJANTHPOBAaHHBIC TEKCTHI, Mpearapinecs M. Yacrom,
WJIN «KapMaHHbIE BAPHAHTBD» POMAaHOB KJIACCUKOB, BhlTyckasinuecs B CILIIA.
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T€ C AQYTCHTUYHbLIM TCKCTOM, IMOBBINIAA YPOBCHb BJIAACHUA WHOCTPAHHLIM
A3BIKOM v cTyreHToB I-11 KypcoB! 1 enast TEKCT JOCTYITHBIM.

Juig cocraBneHust MOMOOHBIX CEPHUIl YIpPaXHEHWH TpenofaBaTeNn
MHOCTPAHHOTO 53bIKa, a JIy4Ille — aBTOPHl YI€OHMKOB MIIH YIeOHBIX ITOCO-
Owmii, TOJDKHBI TIPOaHAIU3UPOBATh OTOOPAaHHBIE ayTEHTHYHBIC TEKCTHI 110
COJICPKAHUIO, 110 JIOTHKO-KOMITO3UITUOHHOW CTPYKTYpPE U IO S3BIKOBOMY
oopmiteHHI0. DTO TO3BOJHUT BBISBUTH CIIEAYIOLIEE:

I. HUH(popMaTHBHOCTH TEKCTOB, T. €. HAJTMYUE B HUX HOBOM JIJIS CTY-
JIEHTOB MH(OPMAITNH, YTO MOBBIIIIAET MOTHUBAIINIO N3y4YE€HUS HHOCTPAHHO-
TO SI3bIKA.

II. Cno:kHOCTH JIOTHKO-KOMIO3HIHOHHON CTPYKTYPbl TEKCTOB.
[Ipu ee oleHKe MpEACTABISACTCS LEIECO00Pa3HBIM UCXOAUTH U3 THIIONO-
THUHU TEKCTOB, TIpeIIoKeHHON B uccienoBanuu S1. M. Komnkepa [12], koTo-
pHIid, pa3nuyasi 4 GopMBI BRIpAKEHHI MBICIICH: OTIFICAHNE, TOBECTBOBAHUE,
0OBSICHEHUE M TIOJIEMHUKY, — TOAUYEPKUBACT UX HEPAPXUYHOCTD, a Peallb-
HBIC Hay4YHbBIE U JIpyrue npodheccHoHaIbHbIe TEKCTBI OTHOCUT K OOBSCHH-
TENBHBIM U TIOJeMUYecKnuM. [l MOHNMMaHuUs CofepKaHU TaKHX TEKCTOB
aBTOpP CUMTAET BaYKHBIM YMEHHE BBIWICHATH B HUX, BO-TIEPBBIX, COOTBET-
CTBYIOIIME KOMIIOHEHTHI (KiIaccupuKanuu, GopMyIUPOBKH MTOHITAN U
po0JieM, apryMEHTHI 3a ¥ TIPOTUB TOW MJIM MHOM TOYKU 3PEHUS, BHIBOJIBI,
0000IIeHNS U T. 1.), @ BO-BTOPBIX, SI3BIKOBBIC CPEACTBA — CHUTHAJIBI, T10-
3BOJISIFOINIME TIPEIBHIIETh JabHEHIIee ColepikaHue TEeKCTa, — €AMHUIIBL,
OTHOCAIIMECS K KaTeropuu KoHHEKkTopoB [11]. Bragenue umu nmomoraet
pELMITUEHTaM MMOHUMAaTh CMBICTIOBBIC CBSI3M B TEKCTE M Pa3BHTHE MBICIIH
aBTOpa’, a Tak)Ke 00eCIeUnBaET TIIyOHHY MOHUMAHKS COOOIIEHMS KaK TIPH
YTEHUH, TaK U npu ayauposanuu [11; 19; 28].

III. JIekcu4eckne M IpaMMATH4YeCKHe TPYAHOCTH IOHUMAHUSA
cofiep:KaHMsA CTYICHTAaMHU C OINpPENEJCHHbIM YPOBHEM HX ITOITOTOBKH,
a Taxke OIOPHI JUIS MPEOAONECHUS YTUX TPYAHOCTEH. BrrmeynoMsaayTeie
WCCIIEZIOBAHUS TIO3BOJISIFOT HA3BaTh TUIIMYHBIE SI3BIKOBBIE TPYAHOCTH, ITpe-
MATCTBYIONINE TOYHOCTHU U MOJIHOTE TIOHUMAHHUSI TEKCTOB.

' K cokalleHHIo, BO MHOTUX y4eOHHKAaX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB PaboTa Haj
JICKCHKO-TPaMMAaTHYCCKUMH CPESIICTBAMU CIICNIYET 3a YTCHUEM TEKCTA U MOPOif 3a-
MEHSET co00U PabOTy HaJl €r0 COCPIKAHICM.

2 EnuHUAIAMH, OTHOCSIIUMHUCS K 3TON KAaTeropuH, OOBIYHO 3aHMMAKOTCS aB-
TOpBI TPAMMATHK, KaK HaIllM, TaK ¥ 3apyOCc)KHbIC, OHAKO UX OOCYKICHHUE, KaK
MIPABHJIO, HE BBIXOJIMT 3a PAMKH JIMHI'BUCTUKH, 32 UCKIIIOUeHUEM paboTsl P. KapTu
u M. Makkapru [28].
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U I1. Ilasnosa

A. Tlpexze Bcero, ayTeHTHYHBIC TEKCTHI HEPEIKO COepKaT OOJbIIoe
KOJIMUYECTBO HE3HAKOMBIX CJIOB, KaK OOIIEYIOTPEOUTENBHBIX, TaK U TEPMH-
HOB: OOILIEHAYYHBIX U Y3KOCIICIIUAIBHBIX. B CBSI3M ¢ 3TUM BO3HUKAET MPO-
Onmema pacIMpeHus: PelenTHBHOTO CIIOBAPs CTYCHTOB C TeM, YTOOBI c/Ie-
JIaTh TEKCTHI JOCTYITHBIMU JIJIsl IOHUMaHUS. J1J1s perieHus 3Toil mpoOieMsl
HAJ0 Pa3leIUTh HE3HAKOMBIC CI0BA B TPU IPYMIIBI B 3aBUCUMOCTH OT:

a) BaXHOCTH MX JIJIsl TOHUMAHHS OCHOBHOTO COJICPYKAHMsI TEKCTa,;

0) BO3MOXHOCTH IOHSATH WX 3HAUCHHWE HA OCHOBE SI3LIKOBOW WM /

1 KOHTEKCTYaJIbHOU JTOTa/IKH.

K nepeoii epynne oTHOCATCS CIIOBa, 0€3 3HAHWS 3HAUCHHS KOTOPHIX He-
BO3MOXKHO IOHSAThH COJICPIKAHUS TEKCTa. DTO KIFOYEBBIE CJIOBA TEKCTa, HO
00 MX 3HAUYCHHMHU HENb3s JOTaJaThCsl HA Ha OCHOBE BIIAJICHHSI CIIOBOOOpa-
30BaTC/IbHBIMH CPEACTBAMH (MOJCIIIMH W MX KOMIIOHEHTaMH), HU 110 KOH-
TekcTy. Croma OTHOCSTCS B MEPBYIO OUepeb TEPMHUHBI, 0Opa30BaHHBIE OT
00MIeyTOTPeOUTENBHBIX CIIOB IyTeM X IIepPeOCMEBICTIeHNs (TIepeHoca 3Ha-
YEHUH I10 CXOJICTBY MTPEAMETOB WIIH 110 MX (pyHKIMM). Takue clioBa JTOKHBI
OBITh BKITFOUCHBI B PEIICIITUBHBIN 3allac, a B JajbHEHIIIEM UX 3HAHHE CITy-
JKUT OCHOBOH JUIsl IOTAJIKA O 3HAYCHUSX MPOU3BOIHBIX. DTU JICKCHYCCKHUE
emuauitel (JIE), HEcyme 0CHOBHYIO MH(OPMAIIUIO TEKCTA, TOJDKHBI OBITh
BBISIBJICHBI B XOZI€ aHAJIN3a KaXKIOTO TEKCTa aBTOPOM ydeOHOTO MOCOOHS Wit

y4eOHUKa, PEeIbSIBICHBI M _OOBSICHEHBI W OTPAOOTAHBI J0 YTEHHS / ay/Iu-
POBAHUS TEKCTA B CIICIUATBHBIX PESATEKCTOBBIX JICKCUICCKUX YIPAKHECHH-

X, TAK YTOOBI CTYJICHTBI Y3HABAIN MX B Pa3HbIX (hOPMaxX U KOHTEKCTaX.

TepMUHBI, BCTPEUYAIOIINECS B €CTCCTBCHHO-HAYYHBIX U TEXHUYECCKUX
TEKCTaX C Y3KOCHEIHMAIbHBIMU 3HAYCHUSIMH, YCBAUBAKOTCS JOCTATOUHO
ycrenrHo omaromapst X KOHKPETHOCTH, €CIH B YIPAKHEHUSIX CO3MAF0TCS
BCE CMBICJIOBBIE M (pOpMasIbHBIe accormanu [8; 13; 22; 23]. OnHako obrie-
Hay4YHbIC TEPMUHBI, KaK TIPABUIIO, A0CTPAKTHBIC 110 3HAYEHUIO, JUTHHHBIC T10
COCTaBYy M YaCTUYHO CXOHBIE JAPYT C IPYTOM H C 00IICYTTOTPEOUTEILHBIMU
cinoBamu 1o hopme (kak oporpaduueckoil, Tak U 3ByKOBOI) HEPEIKO CME-
IIMBAIOTCS JTakKe Ha YpOBHE y3HaBaHus [8; 24; 25]. OHU ¢ Tpy/IOM yCBanBa-
IOTCSl JIAXKE B PE3YJbTATe YETKO COCTABIEHHBIX CEpUll yripakHeHui. B aTom
cilydae MOXKHO HCIIONIb30BATh JIGKCHYECKHE KOMITBIOTEPHBIE UTPHI, TIOBBI-
MIAFOII[E MOTHUBAIMIO YCBOCHUS M IPOYHOCTH 3aIIOMUHAHU [9].

Ko emopoii epynne otHocstea, JIE, 3HadueHHEe KOTOPBIX MOKHO IO-
HSATh Ha OCHOBE 3HAYCHUS MPOM3BOJSIIMX OCHOB (KOPHEBBIX U MPOU3-
BOJIHBIX), CIIOBOOOpA30BATEILHBIX CpeAcTB (mpedukrcoB u cyhOHUKCOB)
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U CcI0BOOOpa3oBaTeNbHBIX Mojened B 1eioM. Croma BXOIST CIOXKHBIC,
MIPOM3BOIHBIC U CIIOKHOIPOHU3BOIHBIC CIIOBA, TOHUMAaHUE KOTOPBIX HEMO-
CPEJICTBCHHO NPU YTCHUU / ayJIUPOBAHUN TEKCTOB 00CCIIEYMBACTCS B pe-
3yJbTarTe BBITIOJIHEHHUS CEPUH YNPAXKHEHUH, KOTOpPbhIC TaKKE JOJDKHBI
OBITH TPEIJIOKEHBI CTYICHTaM JI0 BOCHIPHUATHUS TeKCTOB. OJHAKO MPH CO-
CTaBJICHUU TOJIOOHBIX CEPUH B MX COCTAB CJICIYET BKIIIOYATh HE CAMHU HO-
BBIC CJIOBA U3 TEKCTA, a CJIOBA TAKOTO JKE THUIIA: CIIOXHBIC, TIPOU3BOIHBIC
¢ ompeneneHHBIME adGUKcamMu, CI0KHOIIPON3BOIHEBIE, 00pa30BaHHEIC OT
3HAKOMBIX KOPHEH, — IOCKOJIBKY I1EJIb TAKUX YIPKHEHUH — YCBOCHHE HE
CIIOB M3 TEKCTa, a CcI0BOOOPa30BaTENbHBIX Mojened, u (popMHUpOBaHHE
000CHOBAaHHOM SI3BIKOBOM JIOTAJIKU B MPOIECCE YTCHMUS / ayTUPOBAHUS TEK-
cra [13; 17]. 3ameTrm, 9TO Takas JOTajKa COBEPIICHCTBYETCS B IIpoOIlecce
YTEHUsI / ayINPOBAHUS TEKCTOB, ITPH 3TOM aHAJIM3 COCTaBa CJI0BA U CHHTE3
€r0 3HAYCHHUSI POUCXOJISIT B KCBEPHYTOMY BH/IE, TOCKOIBKY TPOU3BOJIHHOEC
BHUMAaHHE COCPEJOTOUCHO Ha COJEPIKAHUU TEKCTA MPU HAIMYHUU «yCTa-
HOBKM» Ha TIOHMMaHHe ero cojepikanus. K 3Toi ke rpyrme oTHOCATCS U
CJIOBa-KOTHATHI (CJIOBA OOIIET0 KOPHS B POTHOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKE).
OnHako Jorajgka MOXKET OKa3aThCsl JIOKHON B cllydae «JIOKHBIX Jpy3eit
repeBomurKkay (1 perumuenTtal). [ mpeogonaeHus 3Toi mperpambl ciie-
JyeT YYUTh CTYJCHTOB JIOTAJIKE X B KOHTEKCTE, TaK KaK ero CMbICIOBas
HAIpPaBJICHHOCTh TIOMOTAET MEPEOCMBICIHTE CIOBO. B CIIOXKHBIX cirydasix
TaKue CJI0Ba MOXKHO BKJIFOYATh B PEIENTHBHBIA MUHHUMYM U CHCTEMAaTH-
3MPOBATh UX B «IIPO3PAYHOM KOHTEKCTE». B J1I000M ciiydae BO3MOKHOCTh
MOHUMAaHUS TIEPEOCMBICIICHHBIX TEPMUHOB 3aBUCHT OT CTETICHH OJTU30CTH
OCHOBHOTO, O0IIEYNOTPEOUTEIILHOTO 3HAYCHUSI 1 HOBOTO, TEPMUHOJIOTH-
YEeCKOTO, a TaK)Ke HAIMYUS Yy CTYICHTOB (DOHOBBIX 3HAHUIA, CBSI3aHHBIX
¢ Oymymieit mpodeccuei.

OO0ydJeHMEe TOHUMAHUIO HOBBIX CIIOB Ha OCHOBE YCBOEHHS 0a30BOTO
CJIOBApSI CIICIMAIbHOCTH MPOUCXOJHUT OOJiee YCIENIHO, e 00e 3aaun
pelaroTes ¢ MOMOIIBIO CHCTEMBI 00YYaIONIUX MPOrPpaMM, MpeHa3HaAuCH-
HBIX JUTSI CaMOCTOSITENIEHON paboThl CTYAEHTOB BHE aynutopuu [13]. D10
CTIpaBEUIMBO B OTHOIICHUU TEPMHHOB U3 MOABSI3BIKOB TaKUX (DyHIaMEH-
TaJBHBIX HAyK, KAK MareMaruka, (U3uKa, XUMUs, & TAKKE ICKTPOHHKA,
MeJUIMHE, (papMaIeBTHKa U TOIbSI3bIKOB MHKEHEPHBIX CIICIIUATLHOCTEH.

B nogbsa3pIkax ryMaHUTAPHBIX HAYK — SKOHOMHKH, TIpaBa | Jp. — Ipe-
obramaer TepMHHOOOPA30BaHUE HA OCHOBE TEPEOCMBICIICHUS OOIIEYIIO-
TPEOUTENBHBIX CJIOB ¥ KOMIIOHEHTOB CJIOXKHBIX CIIOB U CIIOBOCOYCTAHHH.
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IlosTOMy NnOHMMaHHE TAaKMX TEPMUHOB YPE3BBIYANHO 3aTPyIHUTEIBHO.
Tem He MeHee yXe HaliJileH CIOCO0 MOHUMAaHUS MOMOOHBIX TEPMHUHOB.
B wyacTtHOCTH, HCCleAOBaHHE TEPMUHOJIOTMYECKOTO COCTaBa IMOIBS3bI-
Ka KOHCAJTHHIa C MOMOILIbI0 KOMITBIOTEPHBIX MPOTrpamMM, MPOBEICHHOE
E. M. ba3anoBoii [4], MO3BOJIMIO BBISIBUTH HAMOOJIEe YaCTOTHBIC CBS3H
MCKAY KOMIIOHCHTAMH CJIOKHBIX CJIOB U COOTHOCHUMBIX C HUMHU IIpEa-
JIOXKHBIX CIIOBOCOYEeTaHUH [4], co3maTh CcrmocoObI 03HAKOMIICHUS ¢ HUMH
W yOpPaXHEHUS KaK JJIs YCBOGHHUS IMOMOOHBIX 0a30BBIX TEPMHHOB, TaK
W Ui TIOHMMaHUSl HOBBIX HEIIOCPEACTBEHHO B XOJIe UTEHUs / ayaupoBa-
HUS TeKCTOB. [Ipu 3TOM Oomops! [j1s1 HOHUMAHUSI HOBBIX TEPMUHOB, OTCYT-
CTBYIOIIIE B KOHTEKCTE M B COCTaBE TEPMHUHOB, OBLIM CO3/IaHBI aBTOPOM
HCCIIEIOBAaHUS U 3aJIOKEHBl B CO3HAHUE CTYJEHTOB. B janbpHelilieM oHU
CTaJy caM¥ 00pa30BBIBATH MTOI0OHBIE TEPMUHBI B CBOEH peyu.

K mpemveii epynne HE3HAKOMBIX CJIOB U CIOBOCOYETAHUN OTHOCSTCSA
te JIE, KoTOpble HE MOTYT OBITh MOHATHI HETIOCPEJICTBEHHO B IIpOIIECCe
YTEHUSl WIK ayIUpPOBaHUS, HO HE BXOAST B PELENTUBHBIA MUHUMYM, OJI-
HAKO UX IMOHMMaHWe HEOOXOIUMO JUIsl TOYHOTO, MIOJIHOTO U TITyOOKOTO T10-
HUMaHUsA TCKCTA, B HaCTHOCTH, IIPU U3YyHarOICM YTCHHUU. B stom ciydac
CTyJIEHTaM HEOOXOJMMO 00paTUThCS K cioBapro. B cpenHel mikosie yua-
IIMeCs MPUBBIKIN TI0JIb30BaThC yUEOHBIMHU CIIOBAPSIMH, KOTOPBIE JAIOT
JUING OTAENbHBIE, TIPEXIe Bcero olmieynorpeouTensable, 3HadeHus JIE.
CrnenoBareibHO, CTYACHTOB HEOOXOIMMO YUUTh MOJIH30BATHCS CIOBAPSIMU
Pa3HBIX TUIIOB: JIBYS3BIYHBIME ¥ OJHOS3bIYHBIMU, OOIIIMMH H CTICIIUATbHBI-
MU (OTpaCICBBIMU, MMOJIUTEXHUICCKUMHU, OOIIICHAYYHBIMHU ) KaK Ha Oymare,
TaKk Ha DJICKTPOHHBIX HOCHTENAX'. IpaMOTHOE MMOJIB30BAaHME CIIOBAPSIMU
3aBUCHUT €lI¢ U OT YMEHUS OPUEHTHPOBATHCSI B CTPYKTYPE UHOS3BIYHOIO
MIPEJUIOKEHMS], HA 9YeM MBIl OCTAaHOBUMCS OoJiee MoIpoOHO HIKE.

b. IloMumo HaMM4YMA B TEKCTaX HE3HAKOMBIX CJIOB, B TOM YHMCJIC U TCP-
MHUHOB, TIOHUMAaHUIO AQYTCHTUYHBIX TCKCTOB MNPHW YTCHHUU W ayJUPOBAHUU
MIPETIATCTBYET sl PaKTOPOB.

1. Tlpu aymupoBaHUU — HAJUYHE B TEKCTAaX CIOB-TMAPOHUMOB, OTIH-
YAIOMUXCA 110 3ByYaHUIO TOJIBKO OJHOU (poHEMOI, Harpumep:

expensive [e] — expansive [&] dear [io] — dare [g9]
then [e] — than [z] turn [a:] — torn [0:]
tied [ai] — tired [aio] still [i] — steel [i:]
work [a:] — walk [0:]

' Hanmpumep, snektpoHHblid cnoBaps ABBYY cymiectByer U B 0OBIYHOM,
KHIKHOM BepCUU B COKPAILICHHOM U ITOJIHOM (HA IaHHBII MOMEHT) BapHaHTaXx.
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Bocnpustre cioB 3TOro Tuma BbI3bIBACT 3aTPYAHECHUS BCJIECICTBUE HE-
JIOCTaTOYHOTO Pa3BUTHSI (POHEMATHUECKOTO CIIyXa; UCKaKEHHBIC CITyXO-
MOTOpPHBIE 00pa3bl TUX CJIOB BEAYT K HEYETKOCTH U 3PUTEITBHO-MOTOPHBIX
00pa3oB'; B pe3yinbraTe OHH CMEIIUBAIOTCS U NPH YTCHUH, U TPH T'OBO-
pennu, u npu nuckMe?. CleaoBaTeNbHO, MPU HAIUYUU B TEKCTAaX CIIOB-
MapOHUMOB HEOOXOIUMO OTpadaThiBaTh B CHEIUATBHBIX MPEITEKCTOBBIX
YIpaKHEHUSIX Bce TpU KoMImoHeHTa ¢opMel JIE (ciryXoBoM, 3pHUTETHHBIN
Y MOTOpPHBIN). B CBsI3U ¢ 3THM BechMa IOJIE3HO HE TOJIBKO B CPEAHEH IIIKO-
Jie, HO U B By3€ Ha4MHATh 3aHATHE C TaK Ha3blBaeMOW (OHETHUECKOU 3a-
PSAOKH, BKJIHOYAIOIIEH M PELENTUBHBIC, U PEOPONYKTUBHBIC YIPAKHEHUS
JUTST IpO(UIAKTUKH OIMIMOOK B y3HABAHUW M B BOCIPOMU3BEICHUHU TI0100-
Hbix JIE, BeTpeuaromumxcs B TeKCTe, 10 Hadaia paboTel ¢ HuM [14]. B nan-
HOM CITy4ae MPUIUHON OIMTHNOOK CITy’KUT MEKbI3BIKOBas HHTEP(EPEHITHS.

2. Caenytoumue yetsipe Tumna JIE BBI3BIBAIOT TPYAHOCTH NOHUMAHUS
AyTEeHTUYHBIX TEKCTOB HE TOJBKO y TeX, KTO U3ydaeT aHTIMHCKHA (HeMeIl-
KuH, GpaHIy3CKUi) I3bIK U PYCCKUN KaK MHOCTPAHHBIN, HO U Y HOCHTEJEH
9THX SA3BIKOB, TaK KaK 3/16Ch MPUYNHON OIMTHOOK BOCTIPUATHS CIYXKHUT BHY-
Tpus3bIkoBas uHTepdepennns. Croga OTHOCATCS:

a) YNOMMHABIIHECS BbIIIE MHOTO3HAYHBIE CJIOBA, KaK OOIIEyNOTpe-

OuTeNbHBIE, TAK U TEPMUHBI (OOIICHAYYHBIE U CTIeHaIbHbIE), Ha-
puUMep:

cake — TUPOKOK M OCATOK (x2iMm.)
head — rosoBa u royioBka (uHcmpymenma)
body — Tesro u OCHOBHAS YacTh (mexkcm 3akoHa, 002060pa)’

0) OMOHWMBI, HAIIPUMeEP:

thought — Mbicib; gyman
just — TOJIBKO UTO, Ceifuac; CrpaBeITUBbII

B) omorpadbl, HapUMeEp:

row [au] (psim) — row [rau] (ccopa)

! Kak momuepkuBai BBIAAIOIIMACS oTeuecTBeHHbIN mcuxomnor H. Y. Kun-
KHH, CJIOBa B MaMsTH TPAMOTHOTO YEJIOBCKA XPAHATCS B BUJIC CIYXO-3PUTEIBHO-
MOTOPHBIX KomIuiekcoB [10].

2 Hecty4aifHO B CJI0BAaX TAKOTO THUIIA JICJIAIOT OMIMOKH JIAKe CTYAEHTHI SA3bIKO-
BBIX BY30B H ()aKyJIBTCTOB.

3 HeynauHblii IepeBOJ ATOTO CIIOBA, K COXKAJIECHHIO, y)KE BOILIEI B PYCCKUI
JICITOBOM JICKCHKOH (meno! docosopa).
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bow [bou] GanT; 1yK (opyorcue) — bow [bau] KTaHATECS
lead [led] Bectn, pyxoBoauts — lead [led] cBunem; mmomba

r) omo(OHbI, HATPUMEP:

[breik]: break — momars; brake — Topmo3

[sait]: sight — Bum; 3penue; site — ruromanka, crpanuna (6 Humepneme)
[ea]:  air — BO3myX; heir — HacIeAHUK

[hea]: hair — Bosoc, Bosockr; hare — Kposink

[fea]: fair — cipaBeanuBsIit; fare — miara

Ecnu OMOHUMBI ¥ MHOTO3HAYHBIE CJIOBA MPEMSATCTBYIOT MOHUMAaHHIO
COJICPKAHHIO TEKCTOB KaK IPW YTCHUH, TaK W MPHU ayJUPOBAHUU, TO OMO-
rpadbl — TONBKO TIPU YTEHUH, 2 OMO(OHBI — TOIBKO MPH ayaupoBaHud. /s
MIPEOIONIEHNs] BHYTPHUA3BIKOBOW HHTEp(EpeHINA TakkKe IeIecoo0pa3Ho
oTpabaTsiBaTh IPOOJIEMHBIE CIIOBA B CIIEIMATBHBIX CEPUAX MPEATEKCTO-
BBIX yIPaXKHEHUH, KOTOPBIM MPENIIECTBYET Tar o3HakoMiIeHus. Ha atom
aTare oMO(GOHBI JTy4Ille PEAbSIBIATH B TMCHbMEHHOM BHJIE, & OMOTpadbl —
B 3By4YalleM. JTO CO3ACT acCOIHMAIUU MEXIY OCOOCHHOCTSMH (HOPMBI
CJIOB U MX 3HaueHud. Creyromye 3a 03HaKOMJICHUEM yTIPayKHEHHUST JTOJIK-
HBI YYUTh CTYACHTOB ONMUPAThCs Ha KOHTEKCT [1; 14].

B. AHanoruunble TPYJHOCTH TIOHHUMAHHS COJIEPKAHUS ayTCHTHYHBIX
TEKCTOB BO3HMKAIOT W BCIEJICTBUE MHOTO3HAYHOCTH, OMOHUMHUH, OMO(DO-
HUM ¥ MHOTO()YHKIIMOHAJIILHOCTH I'PAMMATHYECKUX (OpPM, YTO 0COOCHHO
XapaKTepHO I aHTIIMKACKOTO si3bIKa [3; 16; 17; 25-27], a Takxke sl He-
menkoro [19], hpaHITy3cKoro 1 1axe pycCKOro Kak HHOCTpaHHOTo?. B MeTo-
JTMYECKON JIUTEpaType ATO MPUHSITO HA3BIBATH TPAMMATHYECKOH OMOHUMHU-
eil. B pesymbrare menoro psia WCCIEAOBaHWA OBUIH BBISIBICHBI OIOPBI,
TIO3BOJISFOIIIME TIPEOJI0IeBaTh OMOHUMUIO W TTOHMMATh COJIEP)KaHHE TPO-
OJIEMHBIX MPEJUIOKEHHI U JTAXKe YacTel TeKCTa, 10O OMOHMMHYHBI HE TOJIb-
KO rpamMMarudeckue (opMbl, HO H CITy)KeOHbIE, «CTPOEBBIC CIIOBA’.

' B aHIIHICKOM s3bIKE HACUUTHIBAETCs 0K0sI0 400 rpyrm oMO(OHOB KakK JieK-
CHUYECKHX, TaK U JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKHX, B KaXJIOW rpymie oT 2 10 4 CIIoB.

? Konneru, mpenojiaBatenid PyCccKoro si3bika 13 bepmuHCKOro YHHUBEpCUTETA
um. ['ymGonpra, MoacKas3aim, 4To K ATOW KaTeropiuH OTHOCSTCS CIIOBA, OKaHYH-
BaloIIMecs Ha -0, TPUHAJICKAIIME K PA3HBIM YaCTsIM PEUU: OKHO, OA8HO, C8EMIIO,
cmekno, cmano U T. 1.

* BriepBbie Ha CTPOEBBIC CIIOBA MPEIOKMIA onuparbes npod. 3. M. IeeTko-
Ba [25].
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Hawnbomee xapakTepHa rpaMMaTHIeCKas OMOHUMUS JIJIST aHTITAHCKOTO
SI36IKA, B KOTOPOM MMEETCS Bcero 5 (iiekcuil: Hynesas, -s/-es; -ed; -ing; -er.
OHU 0OCITYXKWBAIOT BCE TVIABHBIC YACTH PEYH, BBHITIOTHSIONTNEC (PYHKIIHH
Pa3HBIX WICHOB IMPEIIOKEHHUS, ITOIYac CTOSAMINX B OMHON W TOH XKe TIo-
3urun. Hroke mpuBoguTcst TabmuIa, B KOTOPOH MBI TTOTBITATUCE TIPEICTa-
BUTBH BCE OTH CBOMCTBA.

Tabnuya 1

®nekcun Foamma ®yHKUMK rpaMmaTUyecKnX popm B NpeanoxeHnm
B COCTaBe P

yacteit TUYECKUE | nopne- cka3y-  vacTb  gonon- onpede-  06CTOS-
peyu POPMbI  yaiiee  emoe cKasyeMoro HeWMe = NeHMe  TembCTBa

1. HyneBas

N en. u.

+ M+ + +
CyLLeCTBUT.

nnyHas . +rnar.
Pres. Ind. ®.

HennM4yHasa

rnar+ + +
VHUHUTVB

2.-s/-es

MH. Y.
N-s/-es + v+ +
CYLLIECTBMT.

3n.en. .
V-s/-es nnyHas . +
rnar.

nnyHas . +rnar.
Past Ind. [0

Henn4Has @.
B COCTaBe
Past Perfect
B cocT. Past V.

rnar. ©.

nesoe+
CamMoCTOAT.

onped.,  yacTb
B Havane
npasoe+ obcToAT.
npean.

onpea.
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®dnekcun
B cOCTaBe
yacrten
peun

pamma-
TUYeckne
¢dopmblI

®yHKUMM rpammaTyecknx opm B NpeanioKeHum

nogne- Ckasy- YacTb ponon- onpege- obcros-
Xailee emoe CKasyemoro HeHue NleHue TenbCTBa

4. -ing

V-ing

HennyHble
hopMbI .

Participle |
B COCT.
NNYHON .

rmar. @. ,

Past n Perf.
Cont

CamMocCTosIT. B
Hau. npegan.

onpea.
neBoe, +
npasoe

Gerund

+ rnar+ +

adj -er

¢opma cpas-
HWT. CT.

nm+ +

adv -er

¢opma cpas-
HWT. CT.

nm+ +

V-er=N

cnosoobpa-
3yHoLLMiA

cydduke

+ M+ + +

OO0t MoAX0A K PEIIEHUIO ATOM TPoOIeMbl IPEAIoNaraeT onopy Ha
CTPOTHI TOPSIJIOK CJIOB B M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE W Ha CTPOE-
BbIC CJIOBa (APTUKIIM, MPEAJIOTH, ONPECIICHHbIC KATETOPUH MECTOMME-
HUH, BCIIOMOrareIbHbIC U MOZAJIbHBIC [JIarojbl, COIO3bl U T. I.). B pse
UCCIICZIOBaHUI pa3paboTaHbl MpaBWia OMOPHI HA HUX, MPEICTABICHHBIC
B BUJIC QITOPUTMUYECKHUX MPEAMUCAHUN, MOCTPOCHHBIC MO MPHHIUITY
oT ¢Gopmel (0T GopMaNTbHBIX TMPHU3HAKOB) K coaepkanuto [3; 5; 16-18;
26; 27]. JlokazaHa 1enecooOpa3HOCTh CO37aHUS U MPUMEHEHUS B CaMO-
CTOSITEIBHOM PaboTe CTYICHTOB BHE ayJUTOPUHN CICIUAITBHBIX MPOrpaM-
MHUPOBaHHBIX MMOCOOUH, MOCTPOCHHBIX HA OCHOBE QJIFOPUTMOB OOyYEHUS
[16—18; 27]. B momoOHBIX TOCOOHSIX COCTABISIONIMX CUCTEMY, CTYIEHTaM
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MIPEIOCTABIACTCS BOBMOKHOCTh CAMUM pEIIaTh, HAJO JIH UM BBITIONHATH
BCE MPOTPaMMBI C YYETOM HX MCXOIHOTO YPOBHS BIAJACHUS aHTIIUHACKAM
si3pIKOM. [ [priMEeHeHne TakuX T0CcoOUl O3BOIISET HE TOIBKO CO3/IaTh YCIIO-
BUSI 17151 YCTICILIHOM OPUEHTAIIUHU B CTPYKTYPE MHOSI3IUHBIX MPEATOKEHUN
pPa3HBIX THUIIOB CIOKHOCTH, HO M 00JIer4aeT KOHTCKCTYalIbHYIO U SI3BIKO-
BYIO JOTQJKy O 3HAYCHUH HE3HAKOMBIX CJ0B. DOpMUPOBAHHWE yMEHUS
BHJIETh CMBICTIOBEIE CBSI3H CIIOB B MPEUIOKEHIH CTPOUTCS HA MaTepuaie
MHUKPOTEKCTOB, CO/IEpKalliNX HEe3HAKOMbBIE CIIOBA, HE OTHOCAIIHECS K OT-
paciii By3a, 4TO TO3BOJIAET CTYIEHTaM YCTOATh OT COOJIa3HA COCIUHSTH
3HAKOMBIE CJIOBa BCIICITYHO, O3 y4eTa UX «rpaMMaTHYECKOTO MacIopTay.
Bwmecte ¢ TeM Ha 3TO OCHOBE MOXXHO YUYUTh CTYJICHTOB 00O0CHOBaHHOM
JIOTaJKe O 3HAYCHUH HE3HAKOMBIX CJIOB. [lociennee 0CoOOEHHO aKTyalbHO
JUTsT OOyYCHHS OHUMAaHWIO0 3HAYeHUH KoHBepcuBoB [13; 4]. IlpenBapu-
TEBHOE OMpeIeNIeHNe «TPAaMMaTHIEeCKOTO MAaCTIOPTa» He3HAKOMOTO CIIOBa
AKTyaJbHO U IPH IMOUCKE €r0 3HAYCHHUSI B CIIOBape.

BrimeckazanHoe o rpaMMaTHYecKo OMOHUMHH U ClIoco0ax ee mpeo-
JIOJICHUS B OOJIBIIICH CTEIICHN KacaeTCs YTCHUS, TaK KaK MPH ayJJUPOBAHUU
MIPEIIOKEHUE YK€ TOJICTICHO Ha CHHTArMbl TOBOPSIITUM (JIEKTOPOM, JO-
KJIQAYUKOM, TTAPTHEPOM IO OOIIEHHUIO) C TIOMOIIbI0 WHTOHAIMH. TeM He
MeHee CJIeIyeT Y4eCTh HEKOTOPbIe TpaMMaTHYeCKUe XapaKTePUCTHKH YCT-
HBIX CO00IIeHuH. Bo-TiepBbIX, 3T0 cOKpareHus (hOpMbI BCTIOMOTaTeIbHBIX
[JIaroJIOB, 3By4alllue OJUHAKoBO [1]:

...he’d set it...[hid’set it]

he would set mimm he had set?

he’s a son ... he has a son or he is a son...? [hiz o san]

Bo-BTOpBIX, OMOHUMUS (DICKCHI U CITOB:

his sister’s room wiu his sisters’ room? [sistoz]

he’s u his ? it’s min its? [his its]

Jliist mpeooNeHnst TaKUX TPYIHOCTEH ayTUpOBaHUs Hy>KHA MTPeBapH-
TeNbHAs TPEHUPOBKA B BOCHpUATHH (pa3 ¢ MogoOHbIMU (PopMamu, o0e-
CTICUMBAIOIIAS IPOTHO3UPOBAHKE PA3HBIX CMBICTIOB M yTOYHEHUE ITPOTHO-
3a ¢ OIOPOIl HA MOCIEAYIOIUN KOHTEKCT.

Pesynbrarl aHamM3a ayTeHTHYHBIX TEKCTOB, C YYETOM PacCMOTpPEH-
HBIX BBIIIEC XapaKTEPUCTUK KaXKIOr0 TeKcTa (C ... — ...), CICAYyeT COOTHEe-
CTH C peaJibHbIM YPOBHEM BJaJeHHs NMPO(UIBHBIM MPEIMETOM, 3HAHUEM
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JIOTHKO-KOMITO3UITMOHHBIX XapaKTePUCTUK TEKCTOB Pa3HbIX THUIIOB U Bia-
JICHUEM HM3y4aeMbIM MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Y CTYJCHTOB JIAHHOTO Kypca
(Tpymmbl). DTO MO3BOIUT HE TOJBKO MPEIBHUICTH BO3MOXKHBIE TPOOCITHI
B IMOJIrOTOBKE CTYJICHTOB, HO W PEIIUTh BOIPOC O MOCIEIOBATEIILHOCTH
UCIIONIb30BaHUSI OTOOPAHHBIX TEKCTOB B Kypce MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (T10
NPUHIMITY «OT TPOCTOTO K CIOKHOMY»), MPEANOCIATh KaXIOMY TEKCTY
HEOOXOJIMMbIC OOBSICHEHUSI U CEPUU YIPAXKHEHUH, YTO CJeNlaeT ero Jio-
CTYIHBIM JUIsl TIOHUMAaHUsI CTY/ICHTaMU, OJHSB WX YPOBEHb TOTOBHOCTH
K BOCIIPHUSTHIO ¥ TIOHUMAHUIO TEKCTOB BMECTO CHIDKCHUS YPOBHSI CIOXK-
HOCTH TEKCTOB ITyTEM aJ[anTaiuu' .

Hamomunm enie 06 oHONW OCOOGHHOCTH ayTEHTHYHBIX TEKCTOB, OT-
OupaeMbIx JUIsl OOYUYCHHUSI YTCHHIO WM ayJIMPOBAHUIO: O HAIWYUU B HHX
HeBepOaTbHBIX KOMIOHEHTOB: CXeM, TaONuIl, Auarpamm, rpadukos, gep-
Texel, pororpaduii, pucyHkoB, Gopmyn, ypaBHCHHHA U T. TI. DTH KOMIIO-
HEHTHI BOCIIPHHUMAIOTCSI CTYJIICHTaMHU TOpaszio Jierdye, yeM BepOallbHbIN
WHOSI3BIYHBIN TEKCT, 0COOCHHO MPH ayJJMPOBAHKH, TAK KaK OHU IOMOTalOT
IIPOTHO3MPOBATh TEMY H MpodiIeMy, 00CyKAaeMyI0 B TEKCTE, TOTIOIHSIIOT
WIN WUTIOCTPUPYIOT COJEPIKaHUE CIIOKHBIX TEOPETHUECKUX YacTel TeK-
cTa; 0000IIal0T 1 MTOMOTAIOT CCIATh BHIBOMIBIY, HAKOHEII, C UX TTOMOIIHIO
MOXHO KOHTPOJIMPOBATh MOHUMAHUE TEKCTA, B TOM YHCIIC U B XOJIe CaMO-
CTOATENHEHON paboThl cTymeHToB [2; 20]. C 3TO# Ienbl0 MOXKHO TPEIIO-
HTh CTYJCHTaM JONOJHUTH TaOIUIy JaHHBIMH U3 TEKCTa, JOPHCOBATH
rpaduk wim cxemy U T. 1. [6; 20]. [Ipn uTeHnn 0COOCHHO CIIOKHBIX TEK-
CTOB TIOJIE3HA OTIOpa Ha MHTEIUICKT-KapThl (mind maps) ¢ MOCIeTyIONIIM
aHaJIM30M JIDYTUX TEKCTOB M COCTABICHUEM IOJIOOHBIX KapT CAMUMH CTY-
neHntamu [7].

Hmes B pykax Bech apceHall YIPaKHEHUH W CPEJICTB HAIVISITHOCTH,
MOYKHO YCIICIIIHO TOTOBUTH CTYJCHTOB M K UYTCHHUIO, U K ayJIUPOBAHHUIO
npodecCHOHANTbHO 3HAYMMBIX AyTEHTUYHBIX WHOS3BIYHBIX TEKCTOB, Ha-
YHHAs C TIEPBOTO Kypca, YTO YCHUIIMBACT MOTHBAIMIO HHTEpeca K mpodec-
CHH M K UHOCTPAHHOMY SI3bIKY KaK CPEJCTBY MOIyYEeHUs] MHOOPMAITUH T10
npoduiro By3a. B janbpHeHIeM CTymIEeHTHI caMd HaXOIsT MHChMEHHBIC

! Bbi10 ObI MONE3HO 0OPATUTHCS B CBS3U € 3THM K nccrnenoBanuio J. A. Cred-
JISTHKO, pa3zpaboraBiieit popMyiry YnTadenbHOCTH TEKCTOB, OTOOPAHHBIX €10 1 BKITIO-
YCHHBIX B IOCOOUE JJTst 00YYCHUs YTCHHIO TEKCTOB 1Mo Tipodutto By3a [21].

2 Hecnmy4aiiHO Ha KOH(EPEHIUSIX, CHMITO3UYMAaX M CEMHHAPax JTOKIa bl U CO-
OOILIEHHsI COIPOBOXKIAFOTCS IEMOHCTpAIMEel cxeM, Tadmu, popMya 1 T. 0.
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1 yCTHBIE cO00IIeHns B MIHTEepHETe, ¢ yIOBOJIHCTBHEM yUaCTBYIOT B BIOH-
Hapax U KoHbepeHIHsx [4].

Jlo cux mop peds mia 0 MOATOTOBKE K YTEHHIO U ayJPOBAHUIO Ay TeH-
TUYHBIX TEKCTOB.

B gem xe cocTout paboTa CTyIEHTOB COOCTBEHHO C TEKCTAMHU [T YTCHHUS
Y ayIMpOBaHMS Ha 3aHATHIX B aynmuTopud U qoma? CriemyeT moadepKHyTh,
YTO U 37IECh MPETIOAaBaTENb MPSIMO MITH OTIOCPEIOBAHHO PYKOBOIUT PabOTOM
CTY/ICHTOB, TIOCKOJIbKY KaK YTEHHE, TaK W ayITUpOBaHKE, B 3aBUCUMOCTH OT
LIEJTH PEIUIHTA MOYKET MPOTEKATh ITO-Pa3HOMY M C pa3HBIMH PE3YIIbTaTaMHu.
[TosTOMY B METOMYECKO JMTEpaType pedb UIET O BUOAX, WITH CTPATETHAX,
CMBICIIOBOTO BOCIIPHATHS COOOIIECHSI KaK TTMCBMEHHOTO [24], TaK ¥ YCTHOTO
[29]. OTM BEIaM 1 HY>KHO YYHTH IIeJIeHanpaBieHHo. [loaToMy coOcTBEHHO
paboTa ¢ TEKCTOM OpTaHM3yeTCs B BUJC TPHAIBI, BKIIFOYATOIICH 3 JTara.

Oran I

Ilpeomekcmogsie 3a0anus’, crapsiye nepes CTyACHTaMU eI YTe-
HUS WIK ayAUPOBAaHMUs, ONPEIEIIAIOLINE CTPATEruio paboThl ¢ TEKCTOM JIS
JOCTIKEHHUS LeTIeH.

Jran 11
CoOCTBEHHO umeHue W ayoupoeanue TeKCTa ONMpeeIeHHON CTpa-
TErue, NPeANMCaHHON B IPEITEKCTOBOM 3aJaHUH.

Aran 111

Ilocnemekcmosvie 3a0anun, TIOMOTAIOIINE TPOKOHTPOIMPOBATH pe-
3yJbTaT YTCHUS WU ayTUPOBAHUSL.

[Ipen- m mocnerekcToBble 3a1aHus JOJKHBI ObITH C(HOPMYIUPOBAHBI
10 IPUHIMITY «KaK ayKHETCsI, TAK U OTKIMKHETCS, HallpuMep:

MpeaTekcToBble 3aaaHuA MocnetekcToBble 3aaaHuA

1. TMpocmoTpuTe TEKCT 1 onpeaenuTe, kakylo 1. 3aumTaiTe BCryx (BbINMLKTE) DOPMYNU-
npobnemy obcyxaaet aBTop. poBKy Npobnembl U3 TeKcTa.

'Bcee 3aJlaHus JJ1d YTCHUS WIN ayAnpPOBaHU JOJLKHBI COCPEA0TAaYNBATL BHUMA-
HUE Ha COACPIKAHNU TEKCTA, 4 HC Ha A3BIKOBLIX CPCACTBAX. \Y 8 HaMEpPCHHO MOJIb3Yy-
E€MCd pa3HbIMH TCpMUHAMU: T 0003HaYEHHUS HpeﬂBapHTeHLHOﬁ NOATOTOBKHU CTY-
JCHTOB K pa60Te C TCKCTOM — YIIPpAXKHCHUS, a 3aJaHuA — IJId OpraHu3aliun pa6OTLI
¢ TekcToM. BMmecte ¢ TeM YIIpa)KHECHUA U 3aJaHUA JOJIKHBI COCTABJIATH CUCTEMY.
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MpepTekcToBbLIE 3apaHUsA MocneTekcToBbIE 3a4aHusA
2. MpouuTaiiTe TEKCT A0 KOHUA W HanauTe 2. OTMeTbTe 3HaKOM «+» Ha nonsx Tekcta
aprymMeHTbl B NOMb3Y ero no3uLuu. COOTBETCTBYIOLLME NPELTIOXEHNS.

[Ipn mpoBepke MOHWMAHUS YCTHOTO COOOIIEHHS Ha Ty JK€ TeMy MOXKHO
COOTHECTH TOYKH 3PCHUSI aBTOPOB MPOYMTAHHOTO TEKCTa U TPOCITYIIIAHHOTO' .

MpepTekcToBbLIE 3apaHUA MocneTekcToBbIe 3afaHus

1. TMpocnywanTe TekcT v onpepenute, kakas 1. CoBnagaeT i1 oHa ¢ npobnemoit, obcyxaae-
npobnema Tam obcyxgpaeTcs. MOVt B Npo4mnTaHHoOM Bamu TekcTe?

[TomoOHast opranm3anms pabOTHI ¢ TEKCTaMH B Y4eOHOM TIpoliecce
MPEANoJIaraeT MOCTENEHHbIN Mepexo/l CTYIEHTOB K CaMOCTOSITEIbLHOM T0-
CTAaHOBKE ueneﬁ u BLI60py CTpaTerun 4YTCHUA W ayJAUpOBaHUs, a TAKIKE
K CAMOKOHTPOJIIO XO/Ia M PE3YyNNBTAaTOB YYeOHO! JEATEIbHOCTH, a B Jallb-
HelmeM U poeCCHOHATBLHOM.

ABTOp CTaThbu HAJIEETCS, YTO MOJIOJI0€ TOKOJIEHHE MperoaaBareiei
HWHOCTPAaHHOTI'O A3bIKa B HEA3BIKOBLIX By3aX 3aMHTCPCCYCTCA pa60TaMI/I uc-
CHC}IOBaTeHefI, YbW MMCHaA YIIOMSAHYTEI B IMPEAIIOIara€MoM HHKE CIIMCKE
JUTEpaTyphl.
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INTERNATIONAL EDUCATIONAL PROGRAMS
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This article attempts to prove the effectiveness of the use of e-learning for
teaching academic writing in the framework of international educational programs.
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in scientific information exchange, and one of the requirements of the effective
work of higher education institutions and research organizations is to increase the
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CoBpeMeHHbI YHUBEPCUTET MUPOBOTO YPOBHSI HEMBICIUM O€3 MHTEH-
CHBHOTO MEXIIyHAPOIHOIO COTPYIHMYECTBA M MHTEIPallM B II0OAIBHOE
o0pa3oBaTenbHOe W HAyYHO-MCCIIEOBATENbCKOE IMPOCTPAHCTBO. B 3T0i
CBSI3M, Pa3BUTHE JIBYCTOPOHHUX W MHOTOCTOPOHHHUX MEXTyHapOJHbBIX CBf-
3ell, 00pa3oBaTeIbHBIX U HAyYHBIX TPOEKTOB, B TOM YMCIe 00pa3oBareib-
HBIX HMHTEPHET-TNIPOEKTOB, NMPHUHAMIEKUT K YUCITY NPUOPUTETHBIX 3a7ad

168



E. M. bazanosa

TIO/IABIISIONIETO OONBITMHCTBA By30B B Poccrm. OnHaKo Tema MexXIyHapoa-
HBIX 00pa30BaTEIbHBIX MPOrPaMM TIPENCTABIAET MHTEPEC HE TOJBKO JUIS
POCCHIACKMX BY30B. JTO OTpaykaeT B3aWMHYIO 3aWHTEPECOBAHHOCTH 00pa-
30BaTeNbHBIX CTPYKTYP — POCCHICKUX U 3apyOeKHBIX, IPUYEM JBHUTaTeIIeM
B 9TOM BOIIPOCE SIBJISIETCS] OCO3HAHUE 3apyOEKHBIMU By3aMH TOTO (paKTa, 9To
CEerofiHs Hy>KHO ONEepPHpOBaTh 3HAHUSAMH Ha TIIOOATFHOM 00pa3oBaTeIbHOM
pBIHKE, @ HE HAa CBOEM MECTHOM, orpaHmdeHHOM Tepputopueii CLIA wmm 3a-
nagiHOM EBporiel. DT0 cTaHOBUTCS 0COOEHHO aKTyalIbHO B ITOCIIETHEE BPEMS,
korna Poccust HapaBue ¢ Kutaem u Mnauel npeBpaiiaercs B CEpbe3HOTO
napTHEpa Ha MUPOBOH apeHe. BmecTe ¢ TeM i BceX Y4acTHHUKOB Tporecca
WHTEPECHBI UMEHHO MEXK/TyHapOIHbIE TPOTPAMMBI, XOTSI OHH U BIIEKYT 3a CO-
001 3HAYUTEBHYTO ITOTOTOBKY B 00JIACTH TEXHUIECKOTO 00CCIICICHUSI.

OCHOBOI MeXAyHapOTHOW KOOTEpAIH CIYKHUT AUCTAHIIMOHHOE 00-
pa3oBaHne, MOCKOJIBKY Yepe3 MHTETPAIHI0 HAIMOHAIBHBIX 00pa3oBaTeib-
HBIX CHCTEM OHO CO37[a€T €IMHOE MHPOBOE 00pa3oBaTeIbHOE MPOCTPaH-
cTBO. B cBOIO 0OUEpesp, 3TO:

— obecrieunBaeT 0OMEH MEKTyHApPOIAHBIM OIBITOM U HAIlMOHAJIHHBI-
MU TPagUIHASIMHA O0yUYCHHUS,;

—  TIpeanonaraeT HKCIOPT 00pa30BaTeNbHBIX YCIIYT YHUBEPCUTETA, UTO
YKpPEIUIAET 1 pacIIupseT MO3UIUHU KaXKI0TO YHHBEPCUTETA B MEXK-
JYHapOJHOM 00pa30BaTeIbHOM ITPOCTPAHCTRE;

— CO371aeT TMONHKYJIBTYPHYIO Cpely AJisi YCBOCHHA y4eOHOro mare-
puana;

—  OTKPBIBAeT MIMPOKUH MEKAYHAPOIHBIH JOCTYII K JIyYIINM MHPOBBIM
00pa3oBaTeIbHBIM PecypcaM U CITY)KHT WCTOYHUKOM MHHOBAIMOH-
HBIX METOIUK U TEXHOJIOTHH JIJIs1 POCCHUCKO CHCTEMBI 00pa30BaHus,
a TakKe 3HAHUI MEKTYHAPOITHOTO KOHTEKCTA «U3 TIEPBBIX PYK»;

— TIOTIONHSET MEKYHHUBEPCHUTETCKHN OaHK OHIAWH-PECypCcoOB M 3a
CYET 3TOTO CHMKAET CTOMMOCTh O0y4eHUS;

— CYIIECTBEHHO YBEJINYHBAET BO3MOXKHOCTH TPAJAMIIMOHHOTO 0Opa-
30BaHMS 3a c4eT (HOpMHpOBaHUS 0O0pa3oBaTEILHON WH(OpPMAIIH-
OHHOI1 cpeibl, B KOTOPOU CTYAEHTHI / CITyIIAaTeNI CAaMOCTOSTEIHHO
WJIH TI0T PyKOBOJCTBOM TIPEIojaBaTeisi MOTYT M3y4aTh y4eOHBIH
MaTepHar;

— TI03BOJIAET CO3/aTh YHUKAJIbHBIE 00pa3oBaTeIbHBIE MMPOTPAMMEI 32
c4eT KOMOMHHUPOBAHUS KypCOB, IIPEIOCTABIIEMbIX 00pa30BaTeb-
HBIMH YYPEKJICHUSIMH, B TOM YUCIIC PA3IUIHBIX CTPAH.

169



Becmnux MIJ1Y. Buinyck 14 (725) / 2015

JucrannronHoe o0pa3oBaHUe — MPOIYKT 3MOXH PA3BUTHIX HHTEPHET-
TEXHOJIOTUH, KOTOpbIE CHENAId BO3MOXHBIM IOJydyeHHE 0Opa3oBaHUs
B MHOCTPaHHOM BY3€, He TIOKHas mpesenoB Poccun. Bmecte ¢ Tem aucran-
LMOHHOE 00y4YeHHe B OOJBIINHCTBE CITy4YaeB TOHUMAETCS B OTEUECTBEHHOM
00pa30BaHUM OCTATOUYHO Y3KO — KaK BCIIOMOTATEIbHBIA MHCTPYMEHTapUil
K TpaJAWIIMOHHOMY yueOHOMY Tpolieccy. MupoBas jke MpakTUKa JOBOJIBHO
YCIIEIIHO BBIPA0ATHIBACT M PUMEHSIET HOBBIC MEIarOTUUECKHIE TTOIXO/IbI,
OCHOBaHHbIE Ha HOBOW METOJOJIOTUH IIOCTPOCHHUS YIeOHOTr0 Ipolecca, Ha
WCTIOJIb30BAHUH 3JIEKTPOHHBIX TEXHOJIOTHIA, KOTOPbIE UMEIOT LICNBIH PSIT
MIPEUMYIIECTB, CPEAN KOTOPBIX MOYKHO OTMETHTH CIIEAYIOIIHE:

— oOy4yeHue B HHAWBUAYAJILHOM TEMII€ — CKOPOCTb M3Y4YEHHs ycTa-
HaBJINBACTCSI CAMUM CTYACHTOM B 3aBUCHMOCTH OT €T0 MCHXOJO-
THYECKUX 0COOEHHOCTEH, MBICIIUTENBHOM IeATeTbHOCTH 1 IMYHBIX
noTpeOHOCTelH;

— cBOOOJY ¥ THOKOCTB — CTYJICHT MOKET CAMOCTOSITEIILHO IIaHUPO-
BaTh BPEMs, MECTO M MPOJOIKUTEIHHOCTh 3aHITHI B 3aBHCHMO-
CTH OT OOCTOSITENIbCTB,;

— HE3aBHCHUMOCTH OT Teorpad)uueckoro MoJI0KEHUsI 1 BPEMEHH T10-
3BOJISIET CTY/IEHTY HE OTPaHUYNBAThH CEOS B YOBIETBOPEHNUH CBO-
nx 00pa3oBaTeIbHBIX MOTPEOHOCTSIX;

—  MOOHIBHOCTH — d((eKTHBHAS peann3anrs oOpaTHON CBI3HM MEXK-
JIy TIPETIO/IaBaTeIeM M CTYJIEHTOM SIBISIETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX
TpeOOBaHMI U OCHOBAaHUI YCHEIIHOCTH IpoLecca 00yUeHHUs;

— TEXHOJOTWYHOCTh — UCIIOJB30BaHNE B 00pa30BaTEeIbLHOM MPOLIEC-
Ce HOBEUMINX JOCTHKCHUH HHPOPMAITMOHHBIX 1 TEICKOMMYHHKA-
LUOHHBIX TEXHOJIOTUH.

[IpuMepoM ycHemHoro mocTpoeHus y4eOHOro mpoiecca B CHCTEMe
MaccoBOro oaitH-oopaszoBanus sBisiercst mpoekt COURSERA', ocHo-
BaHHbIH B 2012 1. mpodeccopamu nunpopmatiku CT3HGOPACKOTO yHUBEP-
cutera Duupto blHom (Andrew Ng) u Jlapuoit Komiep (Daphne Koller).
Ha r0510ps 2014 1. 8 COURSERA 3apeructpuposano 6osee 10 MITH OJTb-
3oBateneil u 869 kypcos ot 114 0Opa3oBaTeIbHBIX YUPEKICHUN, B UUCIIE
KOTOPBIX MOCKOBCKUI (PU3UKO-TEXHUYECKUN HHCTUTYT (TOCYIapCTBCH-
HBII YHUBEPCHUTET).

OCHOBHO# HIieell METOIMKH COBPEMEHHBIX CHUCTEM AMCTAHLMOHHO-
ro oOpa3oBaHHs SIBIACTCS CO3/laHUE BUPTyaIbHOW OOydaromed cpesl

' COURSERA https://www.coursera.org/
170



E. M. bazanosa

(Virtual Learning Environment), BKTIO9aroIIe HHTEPHET-OPUCHTHPOBAH-
HbIe ycTpoiicTBa U Web-TeXHONIOTHH, KOTOPBIE JEal0T BO3MOXKHBIM JI0-
CTYH K 00pa3oBaTeNbHBIM YCIIyraM, 0a3upyomMcst Ha eHHON TeXHOJIO-
THYECKO miatdopme!, kKoTopast:

MO3BOJISIET AaNTHPOBATh MPOrpaMMy OOydYeHHs IO OCOOCHHOCTH
KOHKPETHOTO 00pa30BaTelIbHOTO ITPOEKTA, pa3padoTarh JOTOIHUTEhb-
HBIE MOAY/ M 00yYIeHHsI 1 MHTETPUPOBATh UX C APYTUMH MOITYIISIMI;
OPUEHTHPYETCS Ha KOJUTaOOpaTUBHEBIE TEXHOJIOTHH 00yYeHUs, T10-
3BOJISIFOIIAE OPraHU30BaTh MPOIECC OOyUeHUS B aKTUBHOU (op-
Me JJIsl COBMECTHOTO pelleHHs yueOHBIX 3a/1ad ¥ B3aMMOOOMeHa
3HAHUSMU;

MIPEOCTABIISET ITMPOKHE BO3MOXKHOCTH JIJIsI KOMMYHUKAIMH: 00OMEH
(hatimamu moOBIX (popMaToB, pacchuika, GopyMm, FaT, BOSMOXKHOCTh
peneH3upoBanre paboThl CTYACHTOB, BHYTPEHHSS TI0UTa U JIp.;
JlaeT TIOJHYI MH(OPMAIMI0 O paboTe CTYAEHTOB (aKTUBHOCTD,
BpeMs U cofiepKaHue yueOHOM paboThl);

COOTBETCTBYET pa3pabOTaHHBIM CTAHIAPTaM M MPEAOCTABISET BO3-
MOYXHOCTh BHOCHUThH M3MEHEHHs 03 TOTAJIBHOTO IepernporpaMmMu-
poBaHuS;

o0ecreyrBaeT BO3MOKHOCTh paOOTHI JIFONISIM Pa3HOTo 00pa3oBaTesb-
HOT'O YPOBHSI, pa3HbIX (PU3UUECKUX BO3MOXKHOCTEH, Pa3HBIX KYJIBTYP.

OO0OyueHue akaJeMHUUECKOMY MMMChMY 3aHMMAeT Ha 3amnajie IeHTpalb-
HOE MECTO B KOMILIEKCE JPYTUX AUCIUTUIMH, HAIIPABICHHBIX HAa PA3BUTHE
aKaJIEMHUUECKON TPAMOTHOCTH, KOTOpasi BKJIIOYACT, 11O OMPECICHUIO aB-
cTpanmiickoro yueHoro bwna ['puna [4], Tpu acmiekra:

)

2)

3)

OTICPAIIMOHHYI0 TPAMOTHOCTh — SI3BIKOBYIO (OCOOCHHO MHCHMEH-
HYI0) KOMIIETEHTHOCTH;

KYJIBTYPHYIO TPAMOTHOCTB — IOHUMAaHUE AUCKYPCa WIIN KyIbTYpBhI:
YMEHHUE OCYIIECTBISITH KOMMYHHUKAIIUIO Ha S3BIKE CIICIU(PUISCKOM
TPYTITBI JTFOJeH WK rpenMeTa (Harmpumep, HayqIHBIH S3bIK SKOHO-
MHKH U T. 11.);

KPUTHYIECKYI0 TPAMOTHOCTh — IOHMMAHHE TOTO, KaK CO3acTCs
U MHTEPIPETUPYETCS 3HAHUE (HAITPUMED, YMEHHE TTOHATb, UYTO TIOA-
pasymeBaeT aBTOp HAyYHOU CTaThH).

' K HanboJiee pacnpoCTpaHEHHBIM TEXHOJIOTHYECKUM TIaT(h)OpMamM OTHOCST-
cs1 Edmodo [https://'www.edmodo.com/], Schoology [https://www.schoology.com/
home.php], Calloborize Classroom [http://www.collaborizeclassroom.com/].
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CrenoBarenbHO, pa3BUTHE aKaJIeMUYECKOW IPaMOTHOCTH TIO/Ipa3yMe-
BaeT JOPMHUPOBAHKE B paMKaX BBICIIETO / By30BCKOTO 00Pa30BaHUS TaKHX
aKaJIEMHUECKUX HABBIKOB M YMEHHIA, KaK:

— akazemuueckoe ureHue (Academic Reading) — ymeHue HaXoauTh,

OIIEHUBATH HH(POPMAITUIO M AaHATTU3UPOBATH MPOUYUTAHHOE;

— akamemmdeckoe aymupoBanue (Academic Listening) — ymeHue ciy-

11aTh JIOKJI/Ibl, BBICTYIIICHUS ¥ JICKITUH, BBIICIISISE OCHOBHBIC MBICIIH;
— akamemmudeckas pedb (Academic Speaking) — ymMeHue CTpOUTH BHI-
CTYIUICHHE, TTOCIIEIOBATENIFHO 1 YOS TUTEIbHO U3JIararb MbICIIb;

— akajmemudeckoe rcbMo (Academic Writing) — ymeHue gpopmyinu-
poBaTh 1 000CHOBHIBATH COOCTBEHHBIE MBICITH, CTPOUTH TUIIOTE3HI,
JIeJIaTh BHIBOJIbI, OPTaHU30BBIBATh M CTPYKTYPUPOBATH TEKCT [4].

BelmenepeyrcieHHbIC HABBIKA U YMEHUS COCTABIISIIOT OCHOBY YMEHHH
aKaJleMHUYECKOM TPaMOTHOCTH, U MX (POpPMHUpPOBAaHUE CUUTAETCS WHCTUTY-
[IMOHATIFHON 00s13aHHOCTHIO (an institutional obligation) yHuUBepcHTETOB
W KOJUIE/KEH [5], mpu 3TOM pa3BUTHE HABBIKOB aKaJIEMHUYECKOTO MUChMa
HAXOAUTCS B IICHTPE BHUMAHMUS BCEX BEAYIIUX YHUBEPCUTETOB MUPA, MO-
CKOJIbKY 32 BpeMsl OOy4eHUsI B BBICIIEM YYEOHOM 3aBEJICHUU CTYICHTHI
JIOJDKHBI OBJIAJICTh CO3/ITAHMEM TaKUX aKaJIEMUYeCKUX TEKCTOB, KaK HAITPH-
Mep: aHHOTaITus (annotation), aHHOTHpOBaHHAs Ouommorpadus (annotated
bibliography), Hayunas crates (scientific publication), mucceprarus
(dissertation), moknaa JIs BRICTYIUICHHsI Ha KoH(epeHuu (conference
report), MOTUBALIMOHHOE TMUCHMO (personal statement'), OTY4ET O HAYYIHBIX
uccienoBanusx (research report). [loHnMaHie 3HAYMMOCTH BBITIICTICPEYHC-
JICHHBIX BUJIOB IMMChMA JIJIsl YCIIEIITHOTO CYIIECTBOBAHUSI B aKaJIeMUYeCKOM
cpeze, Kak BO BpeMs y4eObl B YHMBEPCUTETE, TaK M IOCIE €ro OKOHYa-
HUSI, IPUBOJIMT K HEOOXOMUMOCTH CO3JIaHHS Kypca aKaJIeMHUECKOTO MUCh-
Ma, KOTOPBIH CIIOCOOCH HAyYUTh CTYIECHTOB T€HEPHPOBATh COOCTBEHHBIE
U7IeU, JIOTHUECKH OPTraHU30BBIBATh UX, CTPYKTYPHPOBATh TEKCT, 000CHO-
BBIBATh KXY COCTABJISIFOIIYIO TUTIOTE3bI (MIIM aCIeKT) M BBICTPAUBAThH
TEKCT CBSA3HO, SICHO U apecHo [3]. BO3HMKAIOT cripaBeyInBbIE BOIPOCHI:
3a4eM HYXKHO IMPHBJICKATh 3apyOeKHBIX CIICIUATUCTOB K CO3JTaHUI0 TMO-
JIOOHOTO Kypca Juisi 00yueHus: poccuiickux ctyiaeHToB? [louemy Hemb3s
MEPEHSITh OMBIT U pa3paboTarTh COOCTBEHHbBIC aHAIOTHUHBIC MATePHAIIBI?
Heo6xoauMocTh HCTTOhb30BaHMS MEXKTYHAPOIHOTO OTbITa B chepe 00yde-

! Personal statement (anen.) — HeGONBINOE dCCE C KPATKHM OMUCAHUEM LICITH
MOCTYIUICHUSI B YHUBEPCHUTET.
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HUS aKaJIeMAYEeCKOMY MTUChMY 00yCIIOBIIEHA T€M, YTO B HACTOAIIEE BpeMs
poccuiickoe 00pa3zoBaHNEe MTPOXOANT CIMKHBIN Meproa pehopMUpOBaHHS,
a Tak)Xe Hepa3BUTOCTHIO CIIEIHAIN3UPOBAHHBIX (hopM OOydeHHS Hayke
B POCCHICKHX By3aX — B OTJIMYHNE OT 3alaIHBIX YHUBEPCUTETOB, TJIe CUCTE-
Ma BOCTIPOM3BO/ICTBA aKaJIeMUYECKON KYIBTYPBHI YXKE BIIOJIHE CIIOKHIIACh
[2]. NaBIMEU crmoBamMu, 0OyYCHHE aKaIeMUYECKOMY THCHMY SIBIISICTCS IS
pOCCHIICKON BBICIIICH MTKOJBI cBoeoOpaszHoi Terra Incognita.

OpmHAM 13 IPUMEPOB MEKTYHAPOIHON 00pa3oBaTeIbHON MPOTPaMMBbI
MOYKET CITy’KUTh OHJIAIH-KypC 10 aKaJeMHYeCKOMYy MHUChMY, CO3IaHHBIN
Ha Oase lleHTpa S3BIKOBOI TOATOTOBKH W TECTUPOBAHHS MOCKOBCKOTO
(PM3UKO-TEXHUUECKOM HWHCTUTYTa (TOCYIapCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETA).
Kypc paspaboran Ha miarpopme Schoology u mpeaHazHaveH s CTYICH-
TOB MarucTparyphl.

OcHOBHas 1eNmb Kypca — pa3BUTh aKaJeMHUYECKyl0 KOMMYHHKAaTHB-
HYIO KOMIIETEHITHIO, a TAaK)Ke YMEHHs HCCIIE0BATENbCKON JEesITEeTFHOCTH
M CaMOCTOSITEIBHOTO, KPUTHYECKOTO W aHAJIMTHIECKOTO MbIuteHus. [lo-
CTIDKEHUE JTAHHOMW el Hepa3pBhIBHO CBS3aHO C PA3BHTHEM Y CTYACHTOB
obmielt akageMHUIeCKOW TPaMOTHOCTH, aTpHOyTaMH KOTOPOW SIBIISFOTCS
CITOCOOHOCTH K aBTOHOMHOMY OOYYIEHHIO B OCO3HAHHUE Ce0s 4aCThIO0 MHUPO-
BOTO aKaJeMHIECKOTO cooOtmmecTra [6].

BupryanbHast oOpasoBarenbHasi cpeia, OCHOBaHHAS Ha IMPUMEHEHUH
WHTEPHET-TEXHOJIOTH, 00eCTieunBaeT WAealbHbIe YCIOBUS A OOydeHHUS
MarucTpaHTOB aKaJIEMIIECKOMY ITUChMY 3a CUET X TOTPY>KEHHUS B aKaIeMH-
YEeCKHI KOHTEKCT, CO3JaHHBIN C TIOMOIIBIO TAKMX 3JIEMEHTOB CPEJIb, KaK:

*  Wiki' — BeG-nipuiioxkeHue, Mo3BONISIONICE CO3AaTh TOKYMEHT He-
CKOJIBKUMH TI0JIB30BaTEIISIMU Cpasy, a TAKXKe JI00aBIATh, PACIIUPSITh U U3-
MEHSTh COJICPIKAHUE.

* AyTeHTHYHbIe HHTEPHET-PeCYpPChbl — IOJIKACTBI, MPE3CHTAIINH,
JICKIINH, I/IH(l)OpMaI_[I/IOHHLIe CTaTbM 110 aKaICMUYCCKOMY IMMUCbMY Ha cau-
Tax OpUTAaHCKUX M aMEPUKAaHCKUX YHUBEPCUTETOB. Vcroinp30BaHne ayTeH-
TUYHBIX MHTEPHET-PECYPCOB WMEET 3HAUUTEIIbHBIC MPEUMYIIECTBA IO

! Wiki — BeO-caiiT, CTpyKTYpy M COIEPKUMOE KOTOPOTO MOJb30BATEIH MO-
TYT CaMOCTOSITEJIbHO M3MEHSTH C MOMOIIBI0 WHCTPYMEHTOB, MPEIOCTABISIEMBIX
camuM caitrom. dopmaTrpoBaHue TEKCTa M BCTABKa PAa3IMYHBIX 0OBEKTOB B TEKCT
MPOM3BOJUTCS C HCIOJIb30BaHNEM BHKH-pa3MeTKu. Ha 6aze 9Toil TexHoIornm mo-
crpoeHa Buxunenus (https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%
BA%D0%BS).
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CpPaBHEHUIO C Pa3pabOTKONW BYy30M COOCTBEHHBIX yUECOHBIX MaTepHUAJIOB.
Bo-niepBbIX, ¢ Hay4yHBIMH COOOIIECTBAMU HEBO3MOXXHO KOHKYPHPOBATh
B TUIAaHE CO3/[aHUsI TEKCTOBOTO Marepuaia. Bo-Bropeix, 6a3a naHHBIX Ha-
YYHBIX ¥ aKaJIeMUYECKUX OPTaHU3aIUil TOCTOSTHHO IMOTIOHSAETCS BCE HO-
BBIMH M HOBBIMH MaTepHajaM¥, PEJICBAHTHBIMH ISl UCCIIEI0BATEIbCKON
ACATCIIBHOCTHU MaruCTpaHTOB.

e AHKeTa — OIWH U3 CIOCOO0OB 00CIEHOBaHUS, KOTOPHIM MOXKET
OBITh TIOJIE3€H TIPH OIEHUBAHUN U CTUMYJITMPOBaHWU OOyUYEHHS B JUCTaH-
LUOHHBIX Kypcax.

* J/IMHAMMYHBIH OHJIAIH-CJIOBAPDh TEPMUHOJIOIMYECKOH JICKCH-
KH TI0 Pa3JIMYHBIM HAIpaBICHUSIM MarucTEepPCKON TMOATOTOBKH — Pecypc,
MOCTOSIHHO TIONOJIHSEMBIH BCEMHU YYaCTHHKaMH y4eOHOTrO Tpolecca.

* 3ananmue, cojepkaiiee 3ajgady, KOTOPYIO CTaBUT Iepe]] Maru-
CTpaHTaMHU TBHIOTOpP, HANPUMEpP HAaIlMCaHHWE aKaJIeMHYecKOro 3cce Ha
OIIpeeNICHHYIO TeMy. Pemienne 3Tol 3a1aui MarucTpanT 10JKeH Mpeabsi-
BUTh B JICKTPOHHOM BHjI¢ (B JitoOoM (hopmare, Hanpumep: .doc; .pdf; .txt
U T. I.). 31€Ch BAXKHO OTMETHUTh, YTO TUCTAHIIMOHHOE 00ydeHHe — TO He
nepeHoc y4eOHOro mporecca B 3JIEKTpOHHYI0 GopMmy, a ocobas dopma
opraHu3anuy yaeOHOTO TpoIecca B BUPTyalbHOI oOyJaromieit cpene, of-
HUM U3 TJIAaBHBIX MTOHITHH KOTOPO# siBsiercs mousaTHe «flipped learningy
(«nepeBepHyTOE 00yueHue»). CyTh «IepeBepHYTOro» oOy4YeHHUs 3aKITto-
YaeTcsl B MEPECTaHOBKE KIIOUEBBIX COCTABIIONIMX y4eOHOTO mporecca
Ha OCHOBE aKTHBHOTO HCIIOJNIb30BaHMS BUPTYATbHON 0Oydaromieil cpempl.
«IlepeBepHyThIil» y4eOHBIH TPOIECC HAYMHAETCS C MOCTAHOBKU IIPO-
OeMHOM 3a7a4d, JJIsl PELICHUS] KOTOPOH CTYJICHT JOJKEH CaMOCTOSITEIb-
HO O3HAKOMHTBHCS C MaTepuasioM (aynano- WU BUIEO-: BepOaibHBIN WIH
M300pa3nTENBHEIN), pa3MellieHHBIM B BUPTYaIbHOH cpene. PaboTa cTynen-
Ta OCYIIECTBIISICTCSI CAMOCTOATENILHO, B TOM YHCIIE U CAMOKOHTPOJIb. [1o-
CJIe CaMOCTOSITEIbHOTO M3Y4YeHHS MaTepuaia, CTyIeHT TOTOB K OOIIEHUIO
¢ ThIOTEpOM JIH00 B (popMe MepenucKu, TH00 KOH(PEPEHIICBA3H, IPA ITOM
TBIOTOP COBMECTHO CO CTYACHTAMHU aHAIM3MPYET HalJCHHBIC MU pelle-
HUS U TIpe/ijiaracT HOBbIC 33/1a49H.

¢ OmnnaiiH-onpoc' — crmoco0® MTrHOBEHHOTO BBISIBICHHS Y CTY-
JIEHTOB 001Iero MHEHUS (0OpaTHAs CBS3BL) B pe3yabTaTe COBMECTHOTO

! MUpOBBIM JHEPOM B 00JIACTH MPOBEICHHS HHTEPHET-OMPOCOB U OHJIAMH-
UCCIICIOBaHUN siBIsieTCsl KoMmmauus «SurveyMonkey» (https://surveymonkey.
com/), 6a30BbIE YCIYTH KOTOPOM MPEIOCTABISIOTCS OSCILIATHO ISl BCEX MOJB30-
Barenell luTepHera.

174



E. M. bazanosa

WCCIIEZIOBAHUS MPOOJIEMBI MIIH B XOJI€ TIOMCKA CIoco0a penieHns MoCTaB-
JICHHOM THIOTEPOM 3aj1auHu.

*  Ypoxk (Jtexius) — Habop BeO-CTpaHMII, KaXkaast U3 KOTOPOH 0OBITHO
3aKaHYMBACTCS 33JJaHMEM, C TTOMOIIBI0 KOTOPOTO MPOBEPSETCS MOXKET JIH
CTYJIEeHT Ha TpaKTHKe TMPUMEHHUTH MONyYeHHBIe 3HaHUA. B 3aBucumoctn
OT MPABWIIBHOCTH PEIISHIS CTYJACHT IEPEXOHT Ha CIEAYIOUIYIO0 CTPAHHUITY
WJIM BO3BpAIA€TCA Ha MPEABIAYIIYIO JUIA TIOBTOPHOTO aHAJM3a MPeasio-
JKEHHOTO MaTepuraJa.

«  @opyMm — paznen (BeO-CTpaHWIIA caiiTa) Ha oOmeld oOpazoBa-
TenpHON TTaTdopMe (B HamieM ciydae Schoology), TIO3BOJISIONIHN BCEM
y4acTHHUKaM y4e0HOTo mporiecca OOMEHHBATHCS MHEHUSMHU, KPUTHUECKH
OIIEHMBAaTh HANMCaHHBIC IPYTMMH CTYACHTaMH TEKCTHI, aHAIM3HPOBATH
TEKCTHI-00PAa3IThl (MCITONIB3YS YSKIUCT WIIH 0€3 HETO), OCTaBIISITh KOMMEH-
Tapu¥ OTHOCUTEIFHO M3yYEHHOTO MaTepwala, BBITIONHITH 3aJlaHus, Tpe-
OytoIIHe KOJUIEKTUBHOTO yUaCTHsI.

*  DiaexkTpoHHasi OubAMOTEeKa — 0a3a MaHHBIX, (popMHpyrOIIascs
KaK M3 ICTOYHMKOB OTKPBITOTO JTOCTYNA, TaK M TOMMUCHBIX TTOJTHOTEKCTO-
BBIX 0a3 maHHBIX. CTYIEHTHI OCYIIECTRIISIIOT IIOMCK B OMOINOTEKE U TTOJTY-
YaloT PeCypchl B OHJIAWH-PEKNUME Ha CBOW MEPCOHAIBHBIE KOMIBIOTEPHI.
Eme omna dyHKINA, BBITIONHAEMAs 3JICKTPOHHON OMOIMOTEKOW TTOMHUMO
JIOCTyTIa K TIOJTHOTEKCTOBBIM 0a3aM NaHHBIX, — 3TO passumue y CHiyoeH-
M08 MAKUX HeoOXo0OUMbIX aKadeMuyeckux Hagvbikog, KaKk TIONCK M OIIeHKa
uHdopMaIu, paboTa ¢ MEPBOMCTOYHHKAMHE', COCTAaBICHHE aHHOTHPOBAH-
HBIX OuOIHoTrpadum.

* CereBble CpeacTBa 3amHcH, PeJaKTHPOBAHMS U MPOCMOTpa
aexmun (Lecture Capture System?) — TEXHOJIOTHS, TTO3BOJISIONIAS B Peajb-
HOM pEeXHMME BPEMEHHU 3alicarh JIEKIHIO WM YCTaHOBOYHBIA CEMUHap
(BMECTO HAMMCAaHUS METONUYECKUX PEKOMEHAANNN K KypCy), OObETHHUTE

! MaructpaHTbl 0OOBIYHO JyYIle MOATOTOBICHBI K JUCTAHIIMOHHOMY 00pa3o-
BaHUIO, OJIHAKO K HUM HPEIbSBISIIOTCS Ooliee CTpOrue TpeOOBaHMUS MPEXKIE BCe-
TO C TOYKH 3pEeHHs 00beMa JIUTEPaTyphl U KayecTBa pabOThI C IEPBOMCTOYHUKAMH.
Ecnu, k mpumepy, 1715 BBIIOJIHEHHS OaKallaBPCKO KOHTPOJIBHOM paboThI CTY/ICHTaM
00BIYHO TpeOyeTCsl HAWTH U N3YYUTh HE MEHEE ISITH OTHOCSIIUXCS K 1Ty NCTOYHH-
KOB JIOTIOJHUTEIBHON JINTEpaTyphl U HAMUCaTh 2—3 CTPaHMIbI TEKCTa, PeaKo 5—0,
TO MarkCTpaHTaM HY>KHO HAaliTU U U3y4UTb HE MeHee 8—12 JKypHaNbHBIX CTaTeH 1O
TeMe KXol KOHTPOIbHOM paboTs!l 1 Harmucats ot 10 1o 20 cTpaHuIl TeKcTa.

2 Bonee noapoOHO 03HAKOMHUTHCS C JAaHHON TEXHOIOTHEH MOXXHO Ha O(HIIHN-
anpHOM caiite kommnanuu «kECHO Active Learningy (http://echo360.com/).
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Bujeo ¢ PowerPoint cianiamu, mosICHEHUSIMU THIOTOPA, JIOMOJHUTEIIBHbI-
MU MaTepHallaMH 1 CJIeNIaTh 3TH MaTepHalIbl JOCTYITHBIMU Ha SJIEKTPOHHON
miaropme Kypca B OHJIANH-pexuMe (streaming video). CTyIEHTBI HMEIOT
BO3MOYKHOCTH «IIPOJIUCTATh» MaTepHal M 3aTeM BEpHYThcS K HauOoiee
CIIOKHBIM BOIPOCAM, 3arpy3UTh U MPOCMOTPETh (BPAarMEeHTHI JICKIHH ITH
ceMuHapa Ha JIIoOoM 31ekTporHOoM HOocHuTene (iPad, iPhone, Android u T. 11.),
MIPOCITyIIaTh ayAH03ankch B (hopmare mp3 WK ITOCPEICTBOM DIEKTPOHHOK
MOYTHI 331aTh BOTIPOCHI THIOTOPY. B mocienyromem Marepran JeKUUH Win
ceMrHapa MOXKET ObITh OTPEIaKTHPOBAH THIOTEPOM HJIH JIOTIOTHEH OTBETa-
MU Ha BOTIPOCHI, 33JJAHHBIMH CTYJICHTaMH B ITPOIECCE 00CYKIACHUSI.

* CpencrBa cHHXpOHHOIT koMMyHukamum — WebEx!, Skype?,
MO3BOJISIONINE B HMHTEPAKTUBHOM PEKHME COBMECTHO HCIONb30BaTh
9KpaH JJIsl JIEMOHCTPALMM PE3yJbTaToB paboThl, TPOBEACHUS OHIAIH-
Mpe3eHTAIMN U OHJIAWH-KOHCYJIbTAIlUM.

B 3akmiroueHue momyepkHEM, 4TO 3HAYMMOCTh TIPOOIEMBI TPAHCIISIIIAN
aKaJIeMHUYECKON KyJIBTYypbl CBsi3aHa C MpOLIECCaMH MacCOBH3aLlUKM 00pa-
30BaHUs U pa3BUTHEM HOBOW METUITHON MH(PACTPYKTYphI, TOCPEICTBOM
KOTOPOH TIPOUCXOTUT HHTETPAIUS POCCHICKOTO BBICHIETO 00Opa3oBaHUs
Y HayKH B MUPOBOE aKajieMHyeckoe cooomiecTBo. OTHAKO MPOUCKOSIIHNA
CETO/HS Mepexo]] K 00yUeHHIO TI0 HOBBIM 00pa30BaTe/IbHBIM CTaHIapTam
[1], mpeamomnararomuM CreuaIn3nPOBAHHBIE KYPCHI, HAIIPaBICHHBIC Ha
oOydueHre akaJeMHIIeCKOMY ITHCHEMY, JIeJaeT 00CyKIeHHe 3TOH mpobaema-
TUKH ellle 00oyiee HaCYIIHbBIM.
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TpeboBanue obecrieueHus: MPOGHECCHOHATBLHOW OPHEHTAIUU OJI0-
TOBKHU TI0 HHOCTpaHHOMY s3bIKY (M) B yCIOBUSX HETMHTBUCTHYECKOTO
By3a MpeJmonaraeT 00s3aTenbHOe PEryIsipHOE COTPYAHNYECTBO SI3BIKOBBIX
u crierkadep B Mporecce MOArOTOBKH BBITYCKHHKOB, CHOCOOHBIX K UHO-
SI3BITHOMY TTPOQECCHOHATEHOMY OOIIEHHUTO.

B 3T0ii CBSI3M MEXAMCUUIITMHAPHBIA TOAX0] K ()OPMUPOBAHHUIO KOM-
MYHUKaTUBHBIX KOMIIETEHIMI BBITYCKHUKOB By3a . 1. XaneeBa Ha3bl-
BaeT «KPaeyrOJbHBIM KaMHEM JIMHIBUCTHYECKOW IOATOTOBKH OYTyIITHX
CIIeIHAINUCTOBY' . «[IpHMEHHUTENTPHO K O0YYEHUIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM

' Xaneeséa H. U. JInursuctuueckoe obpaszoBanue B Poccuiickoir deaepannu
B YCJIOBHSIX YCTOHUMBOTO Pa3BUTHSI: SKOJIOTO-CONMANBHBIN Toxon. — M. : MITJTY,
2013.-31c.
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MEXKIMCITUTUTHHAPHBINA MOIX0J] O3HAYAET MPEK/Ie BCETO B3aNMOCBSI3aHHOE
U COMIAaCOBaHHOE (POPMHUPOBAHNE KOMMYHHKATUBHOW (JIMHTBUCTHYECKOM)
1 PO eCCHOHATBHON KOMIIETEHITHH, YTO CIIOCOOCTBYET MOBBIIEHUTO 3()-
(hexTHBHOCTH Y4eOHOTO TIpoliecca B XoJie MpodeccHoHaIbHON MOATOTOB-
KU CIEIUATUCTOB HEJIMHTBUCTHYECKOTO TIPO(GUIsin'.

B crarpe npezcTaBieH OMBIT B OCYIIECTBICHUN B3aMMOICHCTBUS Ka-
(henper « THOCTpaHHBIE SA3BIKU-2» CO crienkadeapaMu Kak B IPOIIECCe MOJI-
TOTOBKH BHITyCKHUKOB dDrHaHCOBOTO yHHMBepcuTeTa mpu [IpaBurenscTBe
PO (OunynuBepcurera), Tak U B MEPHOJ MOBBIIICHUS UX KBaTH(DUKALIH.

Ha 6a3e MexmucIuImImHapHOTO MOAX0/a B 00yIeHHN HHOCTPAHHBIM SI3bI-
kaM B OUHYyHUBEpCHUTETE OBLIH TPOBENICHBI CIICIYIOIINE MEPOTIPHUSITHSI:

— co3faHbl (QaKyIbTeTHl ¢ MpPEIoJaBaHieM psijia WM BCEX JIHUCIU-
TUTMH Ha MTHOCTPAHHOM $I3BIKE;

— OpraHu30BaH CeMHUHAp B paMmkax MHCTHTyTa MOBBIIICHUS KBaJU-
duxamum nperonaBareneii ®uaynusepcutera (maisee WUIIKIT) «Meromo-
JIOTHS ¥ METOJIMKA MPENoJaBaHus y4eOHBIX TUCIUTUIMH Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKEY (AaHTITMACKUH);

— co3laHbl y4yeOHBbIE Marepualbl JUIsl M3YYCHUs JUCIMILUIHH, CBS-
3aHHBIX C YHNOTpeOJICHWEM CHEIHMATbHOW TEPMHUHOJIOTUU HAa WHOCTpaH-
HOM s13b1ke («MuUpOBas 5JKOHOMHKA W MEKITyHAPOIHBIN OM3HEeC», «Mupo-
Bble (PUHAHCHIY, «MeXIyHapOIHbIC BaTIOTHO-KPESIUTHBIC OTHOIICHUS,
«MexmyHapoHOE TIPaBoO» U JIp.)

— BHEJIPCHBI B YYEOHBIM IpoIecc MO OBJIAJACHUIO HHOCTPAaHHBIM
SI3BIKOM METOJIMYECKHUE MPUEMBI, pealn3yIonire podeCcCUOHATBHYIO Ha-
MIPaBJIICHHOCTh O0y4YeHUs (Kelic-aHanm3, AeIOBBIC UTPHI, TIpodheCcCHoHATh-
HO OPUEHTHPOBAHHBIC POJICBBIC WIPHI, AUCKYCCHH) C HCIOJIb30BAHUEM
WHTEPHET-PECYPCOB.

B 0CHOBY MEXAMCHHUITTMHAPHOTO TOAX0Ja B MOATOTOBKE BBHIITYCKHU-
KOB TIOJIOKEHBI €JTMHBbIC IIeiu Kadenp By3a B (pOpMHUPOBaHUN KOMMYHH-
KaTWBHOW KOMIIETEHTHOCTH clielnaincTa-popeccuonana. OCHOBHBIMU
XapaKTEPUCTUKAMHU WHOS3BIYHOM TOATOTOBKH IPU 3TOM SIBISIFOTCS: TIPO-
(heccronanmpHas opueHTaIUsA ooydeHust VS; pannss mpodeccrnoHanmmsa-
Ms1; MHTETPaLHst; pa3HOYpOBHEBAs MOJAr0TOBKA M IPEEMCTBEHHOCTb.

Y4eOHBII poIIecc M0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK Hellb3s Ooee moj-
XOAUT JUist TpodeccruoHanbHOM ajanTauu (MIPUCocoOICHUs ) HelTaBHE-
T'O BBITYCKHUKA IKOIBL. [IpodeccrnonanbHas Mo JroToBKa CleaiucToB

' [Tam ke, c. 29].
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HEJTMHTBUCTUYECKOTO TPO(HUIIS MO MHOCTPAHHOMY S3BIKY JOITyCKaeT
WCITONIh30BaHNE MaTepHaIoB MO MPOodHIio By3a yKe Ha IEepBOM dTare
oOydeHus.

Pannsist npodeccrnonanmzarys u cnenuanuzamys npu ooydennu U5 ss-
JIIeTCS OTIAUYMUTENbHOM YepToi OpraHu3aluu NpernoiaBaHus aHIIIMICKOro
si3pika B @uHyHUBepcuTete. O0ydenue VS Ha 6a3e KOHTEKCTHOTO MOIX0a
OCYILECTBISICTCS C MEPBBIX 3aHATHi. [[penogaBanue ke MHOTHX CIICIIUATb-
HBIX JUCIMIUIMH HAYMHACTCS, KOTa U3yUYeHrne NUCHUILTUHBL «IHOCTpaH-
HBIH SI3BIK» YKe 3aBeplieHo (B 7 u § cemecTpax). B cBsA3u ¢ 3TUM cTyneHTHI
Ha 3aHATUAX 110 AaHTIMHCKOMY SI3BIKY MOTYYar0T HEKOTOPOE OTIePEekKAIONIee
MIPEJICTaBIIEHUE O COAEePKAHNN 0A30BBIX TUCIHUILINH By3a («DUHAHCOBBIN
MEHELKMEHT, « HBecTuinmy», « DUHAHCOBBIN aHAIN3Y, «lleHHbBIe OyMa-
" ¥ (PUHAHCOBBI MOHUTOPHHI», «bankoBckoe memo» u mp.). C ImepBBIX
3aHATAN 10 WSl M3 MHOS3BIYHBIX TEKCTOB CTYIEHTHI IMONyYaloT oOIiee
MIPEJICTaBIIEHUE O MTPEIMETE CIEIUATHLHOCTH U PAJIE TOHITHN ¥ TEPMUHOB,
Kacarmmxcsl dTuX aucuuiuiiH. [Ipu 3Tom oTOOp y4eOHBIX MaTepuaioB
Y HaNMCaHWe KOMMEHTApUeB K HUM OCYIIECTBIISIETCS B COTPYIHUYECTBE
¢ npodunupyronmmu kadenpamu. EctecTBeHHO, ocymiecTBisis mpodec-
CUOHAJIM3AIMI0 00yUYeHUs, MPETo/laBaTeb HHOCTPAHHOTO S3bIKa JTOJKEH
oOyiajjaTh W MPEJIMETHON KOMIIETCHIIUEH, TOCTATOYHOM JIJIsi 0OCYXICHUS
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE OTJIEIBHBIX MPO(EeCCHOHANBHBIX BOMPOCOB, IS
OIICHKU TMPUTOAHOCTH OTOMPACMBIX MATEPHANIOB JJIsI yueOHOTo Tpolecca
10 MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY M MX 3HAYUMOCTHU JJII KOHKPETHOW JAMCIIUILIN-
HBI. B cimygae HEOOX0MMMOCTH TpeToiaBaTeh MHOCTPAHHOTO SI3bIKA KOH-
CYJIBTHPYETCS CO CHEeHaINCcTaMi 0a30BOi TUCITUTLTHHBIL.

B xone npenogaBanus S ocyiecTBisieTcss MHTErpalys HHOCTPaHHO-
TO s13bIKa ¢ IPOeCCHOHATBHON NH(OPMAIIHEH, YTO BIUSIET Ha CITOCOOHI ee
YCBOCHHS, TpeOyeT MHTEPAKTHUBHBIX METOJIOB O0y4eHHus. Takum oOpazom,
B Tporiecce npenogaBanus M5 nHTErpupyroTcs 1Ba HANPaBICHUS: JINHT -
BHCTHYECKOE U TPOeCCHOHATBHOE.

JesTenbHOCTh MPEToAaBaTessi HHOCTPAHHOIO S3bIKa B HES3BIKOBOM
By3€ OCJIOXKHSIETCS TE€M, YTO OH JIOJDKEH XOPOIIO OPUEHTHPOBATHCS BO
BCEM MHOTo00pa3vu HalpaBJICHUH U CIICIUAIN3AINN, TI0 KOTOPBIM JaH-
HbIi By3 BEICT MHOIOCTYICHYATYH) MPO(EeCCHOHANBHYIO IOITOTOBKY.
[TpousBoncTBeHHAsT HEOOXOMUMOCTh YacTO TPeOyeT pOTAIHH MPEIoaaBa-
TeJel, OHU MpenoaaoT Ha (dakyasreTax OUHYHHUBEPCUTETa TO OyTyIINM
(hMHAHCOBEIM aHAUTHKAM, TO OAHKOBCKHM pabOTHUKAM, TO OyXrairepam,
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TO COITMOJIOTaM | T. JI. BO3MOXHOCTB PETysIpHOTO KOHCYJABTHPOBAHUS CO
CHEIMATMCTAMH Ha BCeX dTarax (0akamaBpuaTt, MarucTpaTypa, acCliupanTy-
pa) urpaeT OOJBIIYIO POIIb B PEIICHUH ATOM MPOOIIEMBI.

OMHOBPEMEHHO W CIICIMAIKCT JIOJDKEH COBEPIICHCTBOBATH YPOBEHB
prnaaenuss US. C stoit uenvio B @UHYHUBEPCUTETE OPraHU30BAH CEMU-
Hap «MeTomomorusl U METOAMKA TPETNOAaBaHUsl YYSOHBIX JUCIUTUINH
HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE», KOTOPBIA IMpeHa3HaueH s Mpodeccopcko-
MPenoAaBaTeNbCKOro cocraa OUHYHUBEPCUTETA. BBITYCKHUKH TAHHOTO
Kypca 00ydYeHMs OBJIaJICBAIOT aHIJIMHCKUAM SI3BIKOM Ha YPOBHE, KOTOPBIN
MO3BOJISICT UM YUTATh JICKIIUU U BECTU CEMUHAPBI Ha (haKy/IbTeTaX YHUBEP-
CUTETA C TPETIOIaBaHNeM BCEX AUCIUIUIMH Ha aHTIIHMICKOM SI3BIKE [5].

YdeOHO-MeTOAMYECKOE OOecTeuecHne MUCIHUIUTHH «HOCTpaHHBII
SI3BIK», «Jle70BOM MHOCTPAHHBIN SI3BIK» U JIPYTHUX CIEMAIbHBIX KypCOB
0o0y4deHUsT THOCTPAHHOMY $I3BIKY (TI0 BBEIOOpPY CTYIIEHTOB) pa3pabaThiBa-
ercsi B DUHAHCYHUBEPCHUTETE HA OCHOBE MEXKINCIUTUTMHAPHOTO B3aMO-
IEeNCTBUS.

Crpemienue o0ecreduTsb npodecCHoHaIbHY OPUSHTAIUIO MTOJTOTOB-
KH CTYACHTOB TI0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY TOTPEOOBAIO pa3pabOTKU TaKoro
0a30BOro yueOHHKA, B KOTOPOM OBLITH ObI yYTCHBI KaK OT€YEeCTBEHHBIH, TaK
1 3apyOeXKHBIN ONBIT B3aMMOCBS3aHHOIO O0yYEHUS BCEM BHJAM PEUCBOU
JISSITEIILHOCTH, @ TAKXKe MPUHITUITBI TPO(ECCUOHATBHOM JIMHTBOAUIAKTHKH
n3ydenus M4 B HenmmHrBUCTHYECKOM By3e. KomtekTuBom npenojasareneil
kaenper «HOCTpaHHBIC SA3BIKU-2» DUHYHHBEPCHUTETA CO3MaHA CEpHs
y4IeOHUKOB «AHTIIMHACKHAN S3BIK: SKOHOMUKA M (DMHAHCHD», MTPeIHA3HAYCH-
HBIX JJIS CTYIEHTOB (DMHAHCOBO-IKOHOMIYECKOTO TIpodmis [6-9].

B yueOHMKe mIUPOKO MpencTaBiIeHbl 3a1a4i (HOpMUPOBAHUS y H3yda-
IONNX WHOCTPAHHBIN SI3BIK YMEHWH WCIOJNB30BAaHUS €ro B Mpodeccuo-
HaJbHOU JesATeNbHOCTU. B X0ne 3aHATUN C MPUMEHEHUEM Kelc-aHanusa,
JICJIOBOM ¥ TIPOECCUOHATHHO OPUEHTUPOBAHHON POJIEBON UTPHI CTYJCHT
OCBauBaeT cpa3y JiBa THIIA SIBICHUI — COIEp KaHUE MPEIMETHON 001acTn
Y MHOSI3BIYHYIO JIesaTeIbHOCTh. H. B. ['poMbIKO Ha3bIBaET 3TO SIBIICHUE CBO-
e00pa3HON «MAaIllMHOW 10 YIBOCHUIO TIPOU3BOUTEILHOCTH TPY/A B PaM-
Kax TOT0 JK€ CaMOr0 y4eOHOTO BpEMEHH», OTMEUasi, 4YTO «METaIPEIMETHBIN
MOJIX0 B 00pa30BaHMU W COOTBETCTBEHHO METalpeAMETHBIE 00pa3oBa-
TETHHBIC TEXHOJIOTHH ITOMOTAIOT PEIIUTH MPOOIeMy pa300IIeHHOCTH, pac-
KOJIOTOCTH, OTOPBAHHOCTU JPYT OT Jpyra Pa3HbIX Hay4YHBIX JUCIUIUIMH
1, KaK CJIEICTBHE, YICOHBIX TPEIMETOBY [2].
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Jlst Toro 9TOOBI 00ECIIEYNTh TECHOE B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUE (MHTE-
Ipaluio) CoAepXKaHUs JUCHUILINHBI «IHOCTpaHHBIN $3bIK» U 0a30BBIX
TUCIATIINH PO TIOATOTOBKH BBITYCKHUKOB BY3a, HEOOXOIUMO
OBLIO0 HaWTH I quctuIuInHbBl VS Touku mepecedeHus 3ajad, mpooiem,
MIPUHIIAIIOB C JUCIHILTHHAMA: «MHUKPOIKOHOMUKAY, «MaKpOIKOHOMH-
Ka», «byxranTepckuii yuer, aHanM3 U ayauT», «JeHbru, Kpeaut, OaHKm,
«MexayHapoIHble BAIIOTHO-KPEAUTHBIE OTHOIICHUA», «DUHAHCOBBIMA
MEHEeKMEHT», «PernonanpHas s5koHOMHKa, «CTaTucTukay, « DHHAHCHD),
«JKOHOMUKA OpTaHU3ALMID U JIP.

Hanmcannro marepuanioB 00s3aTeIbHO JODKHO TPEANISCTBOBATH TIIA-
TeJIbHOE U3YUYEeHHE rOCYyAapCTBEHHBIX CTAHAPTOB (KaK MO CHEITUCIUILITH-
Ham, Tak u 1o M), pabouux rnporpaMm U y4eOHBIX TUIAHOB 110 ATUM JIHIC-
nurrHaM. Co3gaHabie yaeOHbIe TOCO0MS, 00s3aTEIBPHO JOKHBI TPOUTH
anpoOaruio B yuyeOHOM mporiecce U noiay4dutb rpud YMO mno oGpaso-
BaHUIO. TOJBKO B ATOM cilydae MOXXHO 00ecIednTh TpodeCCHOHATBHYIO
OpPHUEHTAIINIO S3BIKOBOM MOJTrOTOBKM Ha BceX aTamax oOydenus 1S B He-
JIUHTBUCTUYECKOM BY3€.

Takol cHCTEMHBIN NTOJXO/1 HALIEN OTPaKEHUE B peann3yemoil B OuH-
YHHBEpPCUTETE pabodeil mporpaMme TUCHHUILTHHBI « THOCTpaHHBIN SI3BIK»
qust HarpasiieHus 080100.62 — « DkoHOMHKaY, pa3pabOTaHHON Ha OCHOBE
MEXIPEAMETHBIX CBs3eH M MeXKagenpaabHbIX B3aUMOACUCTBHNA. Yueb-
Hble ocobust mo WS, mpumenseMblie B mporecce oO0ydeHus: OakaiaBpoB
1-3 rogoB obyuenus B @uHyHHBEpCUTETE, UMEIOT OAMHAKOBYIO CTPYKTY-
Py, TIPEEMCTBEHHOCTh, OOIIME MHTErPAIlMOHHBIC XapaKTePUCTHKH W Ha-
MIpaBJIeHbl HA COLMAIM3AINIO U Ha PeaTu3aluio MpodecCHoHaIbHON TOA-
TOTOBKHU BbITYCKHUKOB [10].

A. A. BepOumkuif B CBOUX TpylaX, MOCBANIEHHBIX KOHTEKCTHOMY
00yd4eHHIO, aHANM3UpyeT TpaHchopManuu 0a3zoBbIX (HOpM AEATENBHO-
CTH yYaIIuXCs B By3e: OT y4eOHOW JesTeNbHOCTH aKaJeMUYeCKOTO THTIA
(Harmpumep, JeKLHUs, B X0[€ KOTOPOH MPOMCXOAUT Nepeaada U yCBOECHUE
nH(pOpMAaIH) K KBa3UIPO(PeCCHOHAITEHOU eATeIbHOCTH (JIeTIOBBIE U M-
JNAKTUYEeCKHe WUTPBI U JIp.) H, Jaliee, K y4eOHO-podhecCHOHABHON Jes-
tenpHOCTH (HUPC, mpakTuku, ctaxxupoBku) [1].

B pamMkax maHHOW CTaThbM PAacCMOTPUM dTall KBa3HIPO(heCCHOHATh-
HOW JedTenbHOCTH. B Hell 0COOGHHO SPKO MPOSIBISIETCS MEXKIPEIMET-
HOE B3aMMOJICHCTBHE, HO TIPH ITOM TpedyeTcs MpUMEHEHHe y4deOHBIX
TEXHOJIOTHH, aKTUBU3UPYIOLINX NMPO(EeCcCHOHANBHYIO ACATEILHOCTh 00Y-
Yaromuxcs ¢ ucrnoib3oBanueMm S, B ydyeOHoI nesTenbHOCTH Kadeapsl
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«HOCTpaHHBIE S3BIKU-2)» DUHYHUBEPCUTETA ITA IEATEITHHOCTD TIPOSIBIIS-
eTCs B aHalTu3e MPOOJIEMHBIX CUTYyalwmii (case-study), a Taxoke B X0/e posie-
BOI1 / ZIeIOBOM WUTPHI 1 IPUMEHEHHUH JIPYTHX yUeOHBIX TEXHOIOTHUH, KOTO-
pBI€ TIO3BOJISIFOT TPaHC(HOPMUPOBATh YIEOHYIO ACSITEIHHOCTh CTYJACHTA IO
osnazeHuio V5 B kBazunpodeccHoHaIbHYIO AESTEILHOCTD CIICIHAIICTA.

Crenyromias TUIOJIOTUSI METOAMYECKUX MPUEMOB aKTHBH3AaLUHU TPO-
(heccroHaTbHO OPUEHTHPOBAHHOM JeATeNbHOCTH 10 n3yueHuto S npen-
naraercs uccnegonarenem A. K. Kpymaenko:

— JUaJIOrOBbLIC TEXHOJIOT'MH, KOTOPBIC O6y‘IaIOT CcTparerusam, ucCIojib-

3yEMBIM B MPOIIECCE OOIICHUS JIJISl TOCTIKEHUS 3aITaHIPOBAHHO-
T'O KOMMYHUKAaTUBHOI'O PE3YyJIbTaTa,

— HWrPOBbIE TEXHOJIOTHH, KOTOPHIE TIOMOTAOT HE TOJBKO M300paske-
HUI0O KOMMYHHKAaTHBHBIX aKTOB OT SJIEMEHTApHBIX /IO CIIOXKHBIX,
HO ¥ (OPMUPOBAHHIO HEOOXOTUMBIX MTPO(ECCHOHATEHBIX KA4eCTB
(paszmu4aroT poJieBbIe U JAEIOBBIE UTPHI);

— TPOEKTHBIE TEXHOJOTHH, KOTOPhIE TPEAIOIAraoT pelieHne ompe-
JICJICHHOW TPOOIEeMBbI B Pe3yJibTaTe CaMOCTOSTEILHBIX JIEHCTBHIA
CTYICHTOB;

— KOMIIBIOTEPHBIC TEXHOJIOTHH, KOTOPBIE IMO3BOJISIOT adalTHPOBATh
HOBBIC I/IH(I)OpMaHI/IOHHI)Ie TCEXHOJIOTUHN K MHANBUAYaJIbHBIM OCO6CH-
HOCTSIM;

— HMHTErPAIMOHHBIC TEXHOJOTMU, KOTOpbIe Oa3MPYIOTCS Ha MEXK-
MIPEIMETHBIX CBA3SX M TOBBIMAIOT OOMIEKYIBTYPHBIM W Hay4HBIH
MTOTCHITHAIT ITOATOTOBKY crieruanucta [11].

AHanmu3 TpoOJeMHON AemoBoi cutyaruu (case-study) Kak MeTOIH-
YECKUH MpHUEeM NMPUMEHSETCS B Tporiecce MpodecCHOHATBHO OPUEHTHPO-
BaHHOTO O0YyYEHHsI HHOCTPAaHHOMY SI3bIKy B DUHYHHBEpCHUTETE YKe Ooree
20 net, oH mokazai d(h(HEeKTUBHOCTh JAHHOTO METOIMYECKOTO IpremMa, 00-
PETIIEr0 KOHKPETHYIO CTPYKTYPY BbINOJMHEHUs [4].

Hauaynio paGoThl CTyAEHTOB C KEHCOM MpEeAroaracT CaMoOCTOSTEIb-
HOE YTEHHE UMHU OMOPHOTO TeKcTa. OObeM TEKCTa OKOJIO 2 ThIC. MEYATHBIX
3HAKOB, OH MOJI00paH Ha OCHOBE (PaKTHMUYECKOTO MaTepHuaja U3 ayTeHTHY-
HBIX MCTOYHUKOB C IENbI0 €ro MOCIEAYIONEr0 aHaIn3a Ha aylIuTOPHBIX
3aHATUAX. B KaXKI0M KOHKPETHOW CUTyallMu IPENOJaBaTellb yUYUTHIBACT
npy 0TOOpE TEKCTOBOTO Marepuaa He TOJIBKO TO, YTO TEKCT JIOJKEH OBITh
AKTyaJIbHBIM, HO M TO, YTO €r0 COAEP’KAHUE XapaKTEPHO ISl CUTyaluil
npo¢hecCHOHATBHOMN NeATeTFHOCTH YUAIUXCS, a TAKXKe CTIOCOOHO BBI3BATH
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JTUCKyccuio o mpobneme. [lonGupast omopHBINA TEKCT A Keic-aHaIn3a,
MBI CTPEMHUMCSI K TOMY, YTOOBI aHHBIH TEKCT COOTBETCTBOBAJ OIpEAe-
JICHHOMY 3TaIly B paMKax MHOTOCTYIEHYaTol NpodecCHOHAIbHON OAT0-
TOBKH CTyAeHTOB. [locie o0cykaeHns TeKcTa MpenoaaBaTellb Mpe/iaraet
CTYICHTaM BBIIIOJHUTh 3aJAaHMsI, HAIIPABJICHHBIE HA PA3BUTUE MHOSA3bIY-
HBIX PEUYEBBIX YMEHHUI B YCIOBHAX KBa3HIPO(ECCHOHAIBLHOIO OOIIECHUS.

HeoTbsemaeMbIM KOMITOHEHTOM 3TOH Y4eOHON AEATENbHOCTH SBISCTCS
caMocCToATeNbHasE padoTa B yClIoBHIX u(poBoit cpeabl. CTyaeHTh caMo-
CTOSTEIBHO BO BHEAYAMTOPHOE BPEMsI BBITOIHAIOT MHIUBUAYAIbHBIE 3a-
JIaHUS TIPETIo/IaBaTedIs, MPETOIAraroIie IOTTOTHUTEIBHBIN TOUCK HHPOP-
MalllH, YTOUHSIONIEH cofepKaHie «OMOPHOT0» TEKCTa U YHOTPeOIsieMbIX
B HEM OT[EJIbHBIX MOHATUI U TEPMHUHOB (Ha MaTepuanax HHTEPHEeT-BepCUid
Bpuranckoii paguoseriarensHoi Kopropanun bu-bu-Cu, nadopmarmon-
Horo areHTcTBa «Peiitepy», OpuraHckoro >kypHaia «DKOHOMHUCT» H Ap.)
Lenp 3T0r0 3Tana padoTsl HaJ KEHCOM — pa3BUBATh y O0y4aeMbIX aHAJIM-
TUYECKOE MBINUICHNE, YMEHNE UCIIONB30BaTh B MH(POPMAITMOHHBIX IIETISX
KHOEpIPOCTPAHCTBO U BOBJIICYb CTYJCHTOB B JIMCKYCCHIO, KOTOpast 00si3a-
TEJILHO MPEIIECTBYET BEIPAOOTKE COBMECTHOIO PELICHHUSL.

3anada 3aKITIOYNTENBHOTO dTarna paboThl ¢ KeHCOM — MPUHATH pelle-
HUE WM COCTaBUTh PEKOMEHIAINH TI0 pa3pelIeHuIo 00cyK1aemMoil curya-
uuK / npobneMbl. 3ajaHue M0 BhIPaOOTKE PELIeHMs JAeTcs IHOCie pas-
HOCTOPOHHETO aHaIM3a Kelica M TPOBEJCHUS HA €ro OCHOBE JIENIOBOM /
poeBoii urpsl. Perenue nmpo6ieMbl KOHKPETHOH CUTYyallud TIPUHUMAETCS
CTYACHTOM WJIM TPYINIION CTYIEHTOB U O(QOPMIISETCS MUCBMEHHO B BHJE
MIPOTOKOJIA, CITY’KeOHON 3aITMCKH WU oTdeTa [4].

Crenyer OTMETHTB, YTO HM3yY€HHE KOHKPETHOH MpodeccHOHaIbHON
WK JIeTOBOH CHUTyalluu B IpakTuke oOyuenus WS 3aBepuiaer poneBas
urpa (CIoKeTHas JIMHUS KOTOPOI OCHOBBIBAETCS Ha MpoOIeMaTHKe keica),
KOTOpasi IMUTHPYET TEIICBU3UOHHBIN «KPYIIBIHA CTOM» / 3acejaHue He3a-
BHCUMOI'0 KOMUTETA MJIM MapJIaMEHTCKOH Ipymibl / mpecc-KoH(pepeHL o
1 TI03BOJIsIET (hOPMUPOBATH MEKANCIUIUTMHAPHBIE CBSA3H, TaK KaK MPHHS-
TO€ pelIeHUue KOHKPETHOW MPOOJIEeMBbI CTYACHTHI U3J1araloT Ha MHOCTpPaH-
HOM si3bIKe [3].

CTyneHThl y4acTBYIOT B €KEroHO OpraHu3yemMbix B OuHyHHBEpCHTE-
Te HayYHBIX KOH(EPEHIHIAX 1 MEXKTyHAPOIHBIX CTYIEHUECKUX KOHIpeccax
¢ JOKJIaJlaMH Ha aHIJIMHCKOM fA3BIKE. YYacTHE B 3TUX MEPONPUATHUAX TO-
3BOJISIET CTYJCHTAM MOYYBCTBOBATh YBEPEHHOCTh B MPHOOPETEHHBIX UMHU
HE TOJIBKO MPOPECCHOHATBHBIX, HO U B HHOSI3BIYHBIX YMEHHUSIX.
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B ®unynuBepcuTeTe co31aHbl YCIOBUS JUIA peann3annuu npodeccro-
HaJIbHO OPHEHTUPOBAHHOIO OOy4YeHHUs aHIIMHCKOMY sI3bIKy. Bee aynnto-
PHH OCHAILEHBI CUCTEMON JUCTAHIIMOHHOIO MPOCLMPOBAHMS AJISl JEMOH-
CTpanuy MyJIETUMETUIHBIX Ipe3eHTaIui B cucteme Power Point u Beixona
B VIHTEepHET ¢ LesIbI0 TPAHCIALUY Tepeaad 3apyOesKHbIX TE€IEBU3HOHHBIX
KaHaJIOB Ha aHIIMHCKOM $I3bIKE B ayAUTOPUU BO BpeMs 3aHsATUH. PUHYHH-
BEPCUTET pacroiaracT OOJIBIIMM KOJTUYECTBOM KOMIBIOTEPHBIX KJIACCOB,
KOTOpBIE€ MCIIONB3YIOTCS AJIs NIPOBEACHUSA BCEX BHMJIOB TECTHPOBAHHUSA I10
aHIIUHCKOMY A3BIKY. B MeanaTeke ecTh BO3SMOKHOCTB MOJIYYUTh JOCTYII
K DJIGKTPOHHBIM HU3JAaHUSAM CHENHMAJIU3UPOBAHHBIX KHHI, Ta3eT U Kyp-
HaJIOB, a TaKke paboTarb ¢ MYJIBTUMEIUHHBIMU KypcamH IO JI€JIOBOMY
U QUHAHCOBOMY aHITIMICKOMY SI3BIKY [12].

B ycnoBusix MHOTOCTYTIEeHYATOH CUCTEMBI TIPO(ecCHOHANTEHON TIO/T0-
TOBKH (OakamaBpuaT — MarucTparypa — acHHpaHTypa) BEIOOP TEXHOIO-
ruil 00y4eHus1 HHOCTPAaHHOMY 513bIKy B DUHYHHBEPCUTETE OCHOBBIBACTCS
Ha MPUHLUIIE PaHHEeH cneunanu3anuy B OaxkajaBpuare M Ha BBIACICHUU
JBYX COCTaBJISIOLIMX B IIPOIrpaMMe MarucTepCcKoi MOAroTOBKH: 00pa3oBa-
TEJILHOW M HAYyYHO-HUCCIIEA0BATEeNbCKOM. O0yueHre HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY
B MarucTpaType M acnupaHType 0a3upyeTcs Ha KOHLEHIMU MPEeMCTBEH-
HOCTH CTyIeHel 0Oy4eHUs! M MO3BOJISIET MOCTENEHHO Ha KaXJOH CTyrie-
HU peaji30BaTh e NpodeccnoHanbHON MOAroToBKH. B Maructparype
W aclupaHType B3aUMOJEHCTBHE MpenoaaBaresis MHOCTPAHHOIO fA3bIKa
C TIpenoiaBaTess MK CIISIINCIUITIIMH CTAHOBUTCS OoJiee pa3HO0Opa3HbIM
B CB3M C OoJyiee BBICOKMM YPOBHEM TPOQPECCHOHATBHON MOATOTOBKU
CTY/ZICHTOB.

Hrak, coTpygHUYECTBO MpemomaBaTeieii SA36IKOBOM M crerkadenp
HEJIMHIBUCTUYECKOTO By3a COIEHCTBYET PEIICHHIO OOIIMX 3a1ad MOATro-
TOBKH NPO(ECCHOHANOB, CIIOCOOHBIX HCIIOIb30BaTh MHOCTPAHHBIN S3BIK
B ipodeccuonanbHoM o0mennn. OHO uMeeT 00JIbIIOE 3HAYCHUE I pea-
TU3aIH TpoQeCCHOHATBHON HampaBieHHOCTH o0y4eHus WS Ha kaxmoi
MOCJIe0BATEIbHOM CTYIIEHH BBICIIETO oOpa3oBaHMs. JlaHHOE COTpyAHU-
YeCTBO MO3BOJISICT SA3BIKOBBIM Kadeapam:

—  OCYIIECTBIISITH B ONPECICHHBIX Mpeenax npodeccHoHaTu3aHio

IIpY U3y4eHuu cryjaeHTamu M1, HaunHast ¢ nepBbIX JHEH 00ydeHus;

—  COOIIOCTH MPHUHIIHII TIPEEMCTBEHHOCTH B IPO(ECCHOHATBHO OPHEH-

TUpOBaHHOM oOydeHuHn M5 Ha Bcex CTymeHsx BbIcIIero odpazo-
BaHWS,
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— obecrneunTh MPOQPECCHOHATHHYIO HalpaBlIeHHOCTh oOyueHus WS
COOTBETCTBYIOIIIM MPOTPAMMHBIM B YIeOHO-METOTUIECKIM MaTe-
puaiom;

—  COBEPITICHCTBOBATh TEXHOJIOTUN 00yueHws VS, mo3Bomsrommme cdop-
MHPOBATh TOTOBHOCTH BBIITYCKHHUKOB HETMHTBUCTHYECKOTO BYy3a
K ucrioip3oBannto M5 B ux mpodeccnoHambHON AeSITeTbHOCTH.
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